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Înscrierea pe agenda de lucru a recentei sesiuni a Marii 
Adunâri 'Nahonaie a Dării de seamă cu privire la activita- 
tea internațională a Republicii Socialiste România în anul 
1969 reprezintă încă o dovadă a practicii încetățenite în fo- 
rul suprem al puterii de stat de a pune în dezbatere cele 
mai importante aspecte ale vieții interne și externe a statului, 
o măriurie a creșterii rolului și prerogativelor sale, în con- 
formitate cu prevederile înscrise în Constituție, a profundului 
democratism ce caracterizează orinduirea noastră socialistă. 

Evoluţia vieții politice internaționale în anul 1969 a con- 
firmat justelea analizei științifice, a aprecierilor făcute de 
către Congresul al X-lea al Partidului Comunist Român, ale 
cărui directive în domeniul politicii externe ou asigurat un 
bilanț pe de-a-ntregul pozitiv activității internaționale a sta- 
tului nostru și în anul ce a trecut. Darea de seamă prezen- 
tată în fața Marii Adunări Naţionale, precum și dezbaterile 
ce au avut loc cu acest prilej au evidențiat, încă o dată, 
caracierul profund constructiv al politicii externe a partidului 
și guvernului țării noastre, realismul — întemeiat pe analiza 
marxist-leninislă a realităților contemporane — și principia- 
litatea sa, dinamismul și consecvența, profundul ei umanism. 

Politica externă a României socialiste dă glas aspirațiilor 
și dezideratelor celor mai profunde ale poporului român, 
dorinței și hotăririi sale neabătute de a-și consacra forțele 
și energiile unei uriașe opere constructive, pașnice, constituie 
o expresie elocventă a înaltului spirit de responsabilitate ce 
animă partidul și guvernul nostru față de destinele națiunii, 
o dovadă a fidelității întregului nostru popor față de cauza 
socialismului și progresului social general, a interesului și 
devotamentului său pentru soarta păcii și securității în în- 
treaga omenire. Illustrare a strinsei unități dintre interesele 
naționale și cele internaționale în numele nobilelor idealuri 
ale. socialismului, păcii, progresului și colaborării generale, 
politica externă a Republicii Socialiste România se bucură 
de adeziunea întregului popor român, a întregii noastre na- 
jiuni socialiste, care îi acordă sprijinul său unanim. 


n cadrul sesiunii Marii Adunări Naţionale s-a reafir- 
mat cu putere faptul că elementul central și fundamental al po- 
liticii externe a României socialiste îl constituie prietenia, 
alianța și solidaritatea frățească cu toate țările socialiste, de 
care sîntem legați prin comunitatea orînduirii sociale, țeluri 
şi ideologie. „În întreaga lor activitate — sublinia tovarășul 
Nicolae Ceaușescu — partidul și guvernul au pornit și por- 
nesc de la premisa că între politica internă și cea interna- 
țională există o unitate dialectică. Noi considerăm că succe- 
sele oblinute în făurirea socialismului în România, ridicarea 
bunăstării poporului nostru constituie un aport de preț la 
cauza socialismului și păcii, a colaborării și prieteniei între 
popoare. Pornim totodată de la faptul că dezvoltarea internă 
nu este posibilă — mai cu seamă în condiţiile actuale ale 
revoluției tehnico-științifice — fără o largă cooperare cu tù- 
rile socialiste, precum și cu celelalte state ale lumii, fără 
deosebire de orînduire socială“. 

Activitatea internațională o României socialiste în anul 
1969 a marcat noi pași în adincirea și extinderea relațiilor 
politice, economice, culturale, tehnico-științifice, militare cu 
țările membre ale Consiliului de Ajutor Economic Reciproc, 
Cu statele participante la Tratatul de la Varşovia, cu toate 
celelalte ţări socialiste, fără nici o deosebire. Un rol impor- 
tant în dezvoltarea relațiilor cu țările socialiste l-au avut 
contactele bi și multilaterale ale conducerii de partid și de 
stat din țara noastră. Întilnirile și discuțiile purtate — se 
apreciază în Darea de seamă prezentată Marii Adunări Na- 
tionale de către ministrul afacerilor externe, Corneliu Mă- 
nescu — au condus la adincirea colaborării, au pus în evi- 
dente noi posibilități de extindere a relaţiilor bilaterale, în 
avontejul tuturor părților, au prilejuit schimburi utile de ve- 
deri esupra problemelor care interesează statele socialiste, 
au constituit o contribuție de pre! la întărirea unității lor, la 
promovorea cauzei socialismului, păcii și colaborării între 
popoare. 

Taro noastră apreciază că aşezarea fermă a relațiilor din- 
tre statele socialiste pe principiile marxism-leninismului și in- 
ternaționalismului socialist, întrajutorării tovărășești, pe nor- 
mele relațiilor dintre ţările socialiste, întemeierea acestor 
raporturi pe stimă și respect mutual sînt de natură să ducă 
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— dincolo de unele dificultăți de moment, trecătoare — la 
o întărire a colaborării reciproce, a solidarității și coeziunii 
țărilor socialiste, la creșterea capacității de atractie și a 
forței de influențare a socialismului în întreaga lume. Sesiu- 
nea Marii Adunări Naţionale a reafirmat hotărirea neabă- 
tută a statului nostru de a face și în viitor tot ceea ce de- 
pinde de el pentru dezvoltarea prieteniei, alianței frățești și 
colaborării multilaterale cu toate țările socialiste, pornind de 
la convingerea că aceasta corespunde intereselor vitale ale 
poporului român, intereselor generale ale socialismului, cau- 
zei păcii și progresului. 

În condițiile existenței unor state cu orînduiri social-politice 
diferite, singura soluție de organizare a vieții internaționale, 
corespunzătoare aspirațiilor de progres și prosperitate ale 
popoarelor, confirmată deplin de viață, o constituie colabo- 
rarea între toate popoarele lumii, convietuirea lor pașnică, 
întemeiate pe stricta respectare a normelor si principiilor 
fundamentale, general admise, ale dreptului internațional 
contemporan. ; 

Pornind de la aprecierea că în condiţiile desfășurării re- 
voluției tehnico-științifice contemporane, ale creșterii conti- 
nue a nivelului tehnic si a complexității producției, dezvol- 
tarea relatiilor, în primul rind, a relațiilor comerciale, econo- 
mice și tehnico-științifice între state, participarea lor la cir- 
cuitul economic mondial nu pot avea în nici un caz la bază 


considerente de ordin conjunctural — impunindu-se ca o 
necesitate, ca o cerință obiectivă a progresului lumii con- 
temporane — guvernul român a urmărit consecvent explo- 


rarea și promovarea unor noi posibilități de cooperare, pe 
cele mai diverse planuri, în spiritul coexistenței pașnice — 
proces prin excelență activ, implicînd o largă și dinamică 
colaborare între statele cu orinduiri sociale diferite. Ca re- 
zultat al acestei griji și preocupări permanente, și în anul 
care a trecut, s-au lărgit continuu contactele politice, schim- 
burile economice, tehnico-științifice ale României cu toate 
statele, a sporit participarea ţării noastre la întregul cir- 
cuit mondial de valori materiale și spirituale. 


tașată în mod ferm legalității internaționale, normelor 
şi principiilor fundamentale ale dreptului internațional — a 
căror universalitate, în sensul obligativității respectării de că- 
tre toate statele a față de toate statele, România socialistă 
o subliniază cu consecvență — țara noastră așază la baza 
întregii sale activități externe respectarea principiilor inde- 
pendenței și suveranității naționale, egalității în drepturi, nea- 
mestecului în treburile interne, avantajului reciproc — condi- 
ție indispensabilă a asigurării unei evoluții politice interna- 
tionale normale, a dezvoltării fiecărei națiuni, ca şi a co- 


genge 
weg 


munității popoarelor în ansamblu, a stabilirii unui climat de 
încredere și stimă, de cooperare fructuoasă și pace. Viaţa 
arată că aceste principii — corespunzind unor exigente 
obiective ale progresului și păcii — se afirmă cu tot mai 
multă vigoare în lumea contemporană, se bucură de spri- 
jinul cercurilor celor mai largi ale opiniei publice interna- 
tionale. 

Una din problemele majore ale continentului nostru, care 
confruntă fără excepție toate statele sale, mari sau mici, 
o reprezintă înfăptuirea securității europene. Instaurarea 
păcii și securităţii în Europa constituie — iar poporul român, 
ca și alte numeroase popoare, are temeinice motive de a 
o şti, cele două războaie mondiale impunîndu-i un greu tri- 
but de jertfe umane și materiale — o cerință de prim ordin 
a tuturor popoarelor continentului nostru, o condiţie indis- 
pensabilă pentru realizarea unei munci fructuoase, pentru 
asigurarea progresului social. 

„Evoluţia politică din ultimul timp a confirmat justetea po- 
ziției partidului și statului nostru, care apreciază că în pre- 
zent se conturează condiţii favorabile abordării şi rezolvării 
într-un mod nou a problemei securității europene, trecerii 
acestei probleme din sfera dezideratelor și declarațiilor de 
bune intenții în sfera acțiunilor practice. Documentul prezen- 
tat sesiunii Marii Adunări Naţionale ca și dezbaterile ce au 
urmat ou evidențiat cursul pozitiv al procesului de normali- 
zare a relațiilor interstatale pe continent, accenturarea ten- 
dințelor de colaborare între statele cu oriînduiri sociale di- 
ferite, dezvoltarea fără precedent a contactelor bi și multi- 
laterale, întreținerea unui dialog deschis — care adaugă 
permanent noi elemente constructive, afirmarea unor forțe tot 


„mai largi care, cu deosebiri de nuanțe, se pronunță pentru 


slăbirea  încordării, pentru înlăturarea barierelor ridicate 
în fața colaborării, pentru soluții raționale și echitabile în 
identificarea căilor de instaurare a unui climat de destin- 
dere, pace și bună vecinătate. Continuă să existe încă, de- 
sigur, serioase obstacole în calea păcii și securității; for- 
tele imperialiste, reacționare, cercurile revanşarde se opun 
procesului de destindere, încearcă să întrețină în mod arti- 
ficial focare de tensiune, să permanentizeze metode ale „răz- 
boiului rece“. — şi acest lucru este esențial — ceea ce 
prevalează tot mai mult în Europa sînt tendințele pozitive, 
realiste, favorabile păcii, cursul evenimentelor fiind determi- 
nat, într-o măsură tot mai mare, de forțele socialismului, 
progresului și înțelegerii între popoare. 

Salutind cu. satisfacție orice act împlinit spre beneficiul 
păcii și securității în Europa, România socialistă apreciază 
pozitiv contactele care au avut loc în ultimele luni între re- 
prezentanții Uniunii Sovietice și RE a Germaniei, Poloniei și 
R. F. a Germaniei, R.F. a Germaniei și mane 
considerînd că prin aceasta procesul normalizării relațiilor 
interevropene poate dobindi un nou impuls. 


é 


onsiderînd că la înfăptuirea securității europene este 
necesar a-și aduce contribuția toate statele continentului nostru 
—, convergența acestor eforturi fiind singura în măsură să 
asigure succesul operei de înfăptuire a păcii și securității 
în Europa — țara noastră se pronunță pentru participa- 
rea tuturor ţărilor europene la organizarea și desfășu- 
rarea ` proiectatei conferințe  general-europene. pentru 

ce și securitate, la realizarea securității propriu-zise, 
ără discriminări și excepții, precum și pentru participarea 
altor state interesate. În acest sens este pe deplin evident 
că pregătirea viitoarei conferințe nu trebuie înscrisă în ti- 
parele relaţiilor bloc-bloc; căci, încă în procesul de pregă- 
tire a conferinței, se pot atenua rezultatele actualei divizări 
a continentului european în grupări militare opuse, se pot 
înfăptui pași importanți în instaurarea unui climat de încre- 
dere și înțelegere între toate popoarele europene. 

O mărturie elocventă a interesului și spiritului de înaltă 
responsabilitate pe care poporul român le atașează cauzei 
Kë şi securităţii în Europa o reprezintă, de asemenea, dez- 

aterile și hotăririle plenarei Consiliului Naţional al Frontu- 
lui Unităţii Socialiste, desfășurate sub condu 


i ` cerea tovarăşului 
Nicolae Ceaușescu. Documentul Cu privire i 


securitatea eu- 


ropeană, adoptat la plenară constituie o nouă luare de po- 
zitie în sprijinul înfăptuirii securității europene, o expresie a 
atașamentului țării noastre față de această cauză nobilă, a 


hotăririi de a folosi toate posibilitățile pentru transpunerea 
ei în realitate. 

Apreciind că evoluția politică internațională contemporană 
se caracterizează, printre altele, prin creșterea aportului tu- 
turor statelor la soluționarea problemelor internaționale, prin 
hotărîrea fermă a națiunilor de a-și dobîndi și apăra drep- 
tul de a dispune pe deplin de destinele lor, sesiunea Marii 
Adunări Naţionale a reafirmat solidaritatea țării noastre cu 
toate forțele antiimperialiste, cu toate popoarele care luptă 
pentru libertate, independenţă națională, pace și progres so- 
cial. Lărgirea și adincirea relațiilor României socialiste cu 
noile state independente, sprijinul acordat mișcărilor de eli- 
berare națională de sub dominaţia imperialistă, tuturor for- 
telor care luptă împotriva colonialismului și neocolonialismu- 
lui constituie o expresie elocventă a modului în care tara 
noastră înțelege să-și îndeplinească obligațiile sale interna- 
ționaliste, de solidaritate cu forțele frontului antiimperialist, 
îndatoririle sale de militant activ pentru legalitate interna- 
țională, pentru pace și securitate, pentru progres şi colabo- 
rare trainică între popoare. 

Lo sesiune, a fost exprimată, încă o dată, simpatia adincă 
a poporului nostru față de cauza poporului vietnamez, spri- 
jinul frățesc pe care România socialistă îl acordă eraicului 
popor al Vietnamului în lupta împotriva agresiunii americane. 
Țara noastră se pronunță pentru retragerea trupelor S.U.A. 
din Vietnam, peniru curmarea oricărui amestec în treburile 
interne ale poporului vietnamez, pentru asigurarea dreptului 
sacru ol acestuia de a-și hotări singur soarta. 

Forul suprem al puterii de stat a exprimat simpatia și so- 
lidaritatea poporului român cu aspirațiile de progres econo- 
mic şi social ale popoarelor arabe, cu lupta lor pentru o 
dezvoltare independentă, democratică ; așa cum se stie, țara 
noastră, consecventă poziţiilor sale de principiu privind mo- 
dalitățile de reglementare a problemelor litigioase dintre 
state, se pronunță pentru o rezolvare pașnică a conflictu- 
lui din Orientul Apropiat în spiritul rezoluţiei Consiliului de 
Securitate din noiembrie 1967, pentru retragerea trupelor is- 
raeliene. din teritoriile arabe ocupate, pentru recunoașterea 
dreptului la existență independentă şi integritate teritorială a 
fiecărui stat din această regiune, pentru rezolvarea proble- 
mei refugiaților palestinieni, potrivit intereselor lor legitime. 


ste îndeobște cunoscută însemnătatea deosebită pe 
care România socialistă o acordă problemei dezarmării. Izvorită, 
pe de o parte, din înțelegerea pericolului grav pe care cursa 
înarmărilor îl implică pentru destinele umanităţii, pentru pa- 
cea şi securitatea mondială, iar pe de altă parte, din lua- 
rea în considerare a efectelor binefăcătoare pe care jugu- 
larea acestui proces absurd, anacronic, le-ar avea pentru 
umanitate în general, preocuparea constantă a țării noastre, 
alături de a altor state socialiste, în această direcție, s-a concre- 
tizat în numeroasele propuneri constructive pe care le-a făcut, 
vădind consecvență și spirit de inițiativă. Dovadă concretă în 
acest sens, recentele propuneri prezentate la Geneva de că- 
tre guvernul român, în Comitetul pentru dezarmare, constituie 
un program realist de acțiune în dezbaterea și realizarea de 
progrese în problema dezarmării, aplicarea sa fiind 
tură să contribuie la trecerea din stadiul declaraţiilor de 
bune intenţii și a măsurilor colaterale, la acela al înfăptuirii 
de măsuri practice, de importanță esențială, vizînd dezar- 
marea generală şi, în primul rind, dezarmarea nucleară. 
Aprobind în unanimitate activitatea internațională a Româ- 
niei socialiste în anul 1969, întărind-o prin votul reprezen- 
tanților întregii națiuni, Marea Adunare Naţională a reafir- 
mat hotărirea țării noastre de a promova și în viitor, în 
politica externă, întărirea şi rea prieteniei, alianței 
frătesti și cooperării i cu toate țările socialiste, 
extinderea colaborării cu toate statele, fără deosebire de 
orinduirea lor socială, sprijinirea luptei popoarelor aflate 
sub dominație colonială și lărgirea relațiilor de colaborare si 
solidaritate cu tinerele state independente, cu toate fortele 
antiimperialiste, hotărîrea de a acționa pentru asigurarea 
unui climat de pace şi securitate trainică în Europa şi în 
lume, în interesul aspirațiilor fundamentale ale poporului 
român, ale tuturor popoarelor lumii. 


George G. POTRA 


Lia d DM a 


de no- 


săptămina 
în telegrame 


Berlinul occidental 


SCHIMBUL DE PĂRERI 
CVADRIPARTIT 


Săptămîna trecută, a avut loc 
prima ședință din cadrul schim- 
bului de păreri dintre repre- 
zentanții U.R.S.S., Statelor Uni- 
te, Franței și Marii Britanii, cu 
privire la Berlinul occidental. 
La ședință au participat Piotr 
Abrasimov, ambasadorul Uniu- 
nii Sovietice în R.D. Germană, 
Kenneth Rush, Roger Jackling 
și Francois Seydoux, ambasa- 
dorii S.U.A., Marii Britanii și 
Franței în RE a Germaniei. 

Amintim că problema a mai 
făcut, în trecut, obiectul unor 
convorbiri cvadripartite : în a- 
nul 1954, la nivelul miniștrilor 
afacerilor externe precum şi, 
printre alte probleme, în cadrul 
conferinței la nivel înalt de la 
Geneva din anul 1955 și în ca- 
drul întilnirii miniştrilor de ex- 
terne ai „celor patru“ în 1959. 

Actualul schimb de păreri a 
avut loc în clădirea în care se 
întilnea — pînă la 20 martie 
1948 — consiliul de control in- 
teraliat. În comunicatul asupra 
convorbirilor dot publicității da 
un purtător de cuvînt american, 
se menționează că „prima în- 
filnire a servit la clarificarea 
punctelor de vedere“ și că „cei 
patru ambasadori au convenit 
ca ședințele să fie confidenția- 
le și să se dea un minimum de 
publicitate desfășurării lor“. De 
asemenea, participanţii la pri- 
ma rundă a convorbirilor au 
căzut de acord ca viitoarea în- 
Hilnire să aibă loc la 28 aprilie. 

Tot săptămîna trecută, s-a 
anunțat că Biroul aliat de vo- 
iaj (Allied Travel Board) din 
Berlinul occidental, care dădea 
aprobări pentru călătoriile ce- 
tățenilor R.D.G. în statele occi- 
dentale membre ale NATO. a 
sistat această practică. În vi-- 
tutea acestui fapt, documentele 


de călătorie pentru locuitorii 
R.D.G. vor fi eliberate direct de 
autoritățile țărilor pe care că- 
lătorul dorește să le viziteze, 
fără a fi necesară, în prealabil, 
o autorizație specială din par- 
tea lui „Allied Travel Board”. 
Se menține, însă, practica dis- 
criminatorie pentru reprezen- 
tanții guvernamentali ai R.D.G. 
care, în calitate de reprezen- 
tanti oficiali, doresc să ia par- 
te la întilnirile unor organizații 
internaționale. 


Pekin 
VIZITA 


DELEGATIE! PARLAMENTARE 
JAPONEZE 


Săptămîna trecută, a sosit la 
Pekin o delegație japoneză 
condusă de Kenzo Matsumura, 
parlamentar din partea parti- 
dului liber-democrat (de 
vernămînt). După cum anunţă 
agenția China Nouă, la recep- 
tia oferită în cinstea delegației 
japoneze, Go-Mo-jo, președinte 
de onoare al Asociaţiei de pri- 
etenie China-Japonia, și-a ex- 
primat speranta că relațiile 
prietenești dintre popoarele 
chinez și japonez se vor dez- 
volta. El a menționat că, îm- 
potriva aspirațiilor comune de 
pace și prietenie ale celor 
două popoare, unele cercuri ja- 
poneze reacționare, urmînd 
cercurile imperialiste din S.U.A., 
au dus o politică de ostilitate 
față de poporul chinez, ridicind 
obstacole în calea normalizării 
relațiilor între China și Japo- 
nia. În continuare, arată agen- 
tia, Go-Mo-jo a denunțat poli- 
tica agresivă a cercurilor impe- 
rialiste americane în Extremul 
Orient şi în Indochina. Po- 
poarele din China st Japonia, 
țările din Indochina și alte țări 
asiatice — a arătat vorbitorul 
— trebuie. să-şi întărească 


Prima şedinţă din cadrul schimbului de păreri cvadripartit 
cu privire la Berlinul occidental 


gu- ! 
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unitatea și să desfășoare o 
luptă hotărită. 
„Dorința de pace și prietenie 


„a popoarelor Chinei și Japo- 


niei — a declarat- Go-Mo-jo — 
reflectă tendința generală și 
sentimentele populare. Nimeni 
nu va fi în stare să oprească 
această măreață tendință a 
timpurilor noastre”. 

0-Mo-jo și-a exprimat, de 
asemenea, admirația pentru 
eforturile depuse, în ultimii ani, 
de Kenzo Matsumura pentru 
promovarea de relații priete- 
nești între popoarele Chinei şi 
Japoniei și pentru normaliza- 
rea relațiilor dintre cele două 
țări. 

În cuvîntarea sa, Kenzo Mat- 
sumura a mulțumit pentru pri- 
mirea care i-a fost făcută în 
cursul actualei sale vizite în 
China. El a spus că relațiile po- 
litice actuale dintre Japonia şi 
China sînt încă foarte regreta- 
bile. „Dar, a adăugat el, sînt 
convins că în viitorul apropiat 
vor fi cu siguranță normalizate 
relațiile dintre Japonia și Chi- 
na. La plecarea mea din Japo- 
nia, mulți oameni ou venit 
să-mi ureze drum bun şi să mă 
încurajeze. Aceasta arată că 
majoritatea poporului japonez 
ne sprijină cu ùre în Imun 
noastră dedicată prieteniei 
dintre Japonia și China. Oricît 
de mari ar fi obstacolele, voi 
continua să depun eforturi în 
vederea restabilirii relațiilor 
diplomatice dintre Japonia ` si 
China“. 


Orientul Apropiat 
ÎNCORDAREA PERSISTĂ 


Situația din această parte a 
lumii continuă să se mențină 
sub tensiune, în rindul opiniei 
publice internaționale produ- 
cind îngrijorare îndeosebi in- 
tensificarea acțiunilor militare. 

Pe acest plan, au fost înre- 
gistrate noi incidente israelia- 
no-arabe, care ou angaiat în 
luptă diferite arme (unităţi te- 
restre, artileria cît și aviația). 
Regiunea care a cunoscut cele 
mai intense acțiuni a fost, în 
continuare, zona Canalului de 
Suez. În cadrul unei asemenea 
înfruntări militare, au fost an- 
gajate de ambele părți 40 de 
avioane. S-au înregistrat, de 
asemenea, incidente siriano-is- 
raeliene. 

La începutul săptămînii tre- 
cute, la Washington, secretarul 
de stat al S.U.A., William Ro- 
gers, a anunţat, în cadrul unei 
conferințe de presă că „pre- 
ședintele Statelor Unite a hotă- 
rii să suspende pentru moment 
pronunțarea unei hotăriri defi- 
nitive asupra cererii Israelului 
de a i se livra, suplimentar, 


avioane de luptă”. Dar, şeful 
diplomației americane a preci- 
zai că „este vorba doar de o 
decizie provizorie“, fapt inter- 
pretat de observatori ca un 
simplu subterfugiu. Pe de altă 
parte, Rogers a anunțat că gu- 
verhul american a hotărît să 
acorde un ajutor financiar ce- 
rut de către Israel la finele 
anului trecut, detaliile acestui 
ajutor urmînd să fie discutate 
de către guvernele celor dovă 
țări. Referindu-se la faptul că 
decizia privind  nelivrarea de 
avioane de luptă către Israel 
are un caracter „provizoriu“, 
numeroși comentatori au arătat, 
încă o dată, că introducerile de 
arme în regiune sînt de natură 
să agraveze situația. 

Un element care a reținut 
atenția observatorilor politici 
au fost incidentele din Liban. 
În această țară par să se pună 
din nou cu acuitate problemele 
vechi legate de pozițiile dife- 
rite ale formațiunilor politice 
din Liban faţă de prezenţa co- 
mandourilor palestiniene pe te- 
ritoriul ţării. Intr-un comunicat 
dai publicității de Direcţia Ge- 
nerală a forțelor interne de 
securitate libaneze, se arată că 
au avut loc grave incidente 
unități palestiniene şi 
adepți ai „Falangelor  libane- 
ze“ (mișcare ce se pronunţă 
împotriva libertăţii nelimitate 
de acțiune a comandourilor 
palestiniene pe teritoriul liba- 
nez), incidente în cursul cărora 
cîteva persoane cu fost omo- 
rîte şi alte cîteva rănite. Trupe- 
le de ordine libaneze ou fost 
nevoite să intervină pentru cal- 
marea situației. În cursul reu- 
niunii Consiliului libanez pen- 
tru securitate internă, Kamal 
Jumblatt, ministrul de interne, 
a lansat populației, potrivit 
agenţiei France Presse, un apel 
la calm şi a anunţat că orice 
persoană înarmată care va 
circula pe străzile capitalei va 
fi arestată și deferită tribuna» 
lelor militare. Potrivit ultimelor 
informații, se pare că situația 
a revenit la normal. 

De la Naţiunile Unite, s-a 
anunța: că Gunnar Jarring, re- 
prezentantul special în Orientul 
Apropiat al secretarului gene- 
ral al O.N.U. U Thant, va re- 
veni la postul său de ambasa- 
dor al Suediei la Moscova. Du- 
pă cum se știe, Jarring a petre- 
cut 15 zile la New York, unde 
a avut consultări cu reprezen- 
tanții părților în conflictul din 
Orientul Apropiat și ai celor 
patru mari puteri. El s-a întilnit, 
de asemenea, cu secretarul 
general al O.N.U., U Thant, pe 
care l-a informat că a apreciat 
consultările avute drept folosi- 
toare. Nu există, însă, informa- 
tii privind o eventuală reluare 
a „misiunii Jarring”. 


Mie SERRANESCHU 


interviul nostru 


Bujor 
ALMĂŞAN 


ministrul minelor 


şi geologiei 


Între 23 februarie și 14 martie, o delegație 
guvernamentală română, condusă de mi- 
nistrul minelor și geologiei, Bujor Almășan, 
a vizitat Kenya, Zambia și Tanzania. La 
întoarcerea în țară, conducătorul delega- 
Dei române a avut amabilitatea să răs- 
pundă întrebărilor adresate, din partea 
revistei „Lumea“, de către redactorul 
nostru Dumitru Constantin. 


— Care a fost scopul vizitei dv. în 
cele trei state africane ? 


— Vizita delegației guvernamentale 
române în Kenya, Zambia și Tanzania a 
avut loc ca un efect direct al cursului 
ascendent al relațiilor cu aceste tări, în 
scopul găsirii unor noi posibilități de 
dezvoltare a cooperării economice și teh- 
nice între țara noastră și țările respec- 
tive. 

În ceea ce privește Kenya, președin- 
tele Jomo Kenyata a invitat delegația 
română, pe de o parte, pentru consul- 
taţii privind posibilitățile de dezvoltare 
a industriei miniere din Kenya, iar pe de 
altă parte — pentru realizarea acestui 
obiectiv prin participarea țării noastre. 
Delegația română a purtat tratative cu 
personalități oficiale, conducători și 
experți ai unor organisme econo- 
mice. În Kenya am avut, de exem- 
plu, întrevederi cu ministrul de stat 
însărcinat cu relațiile cu  președin- 
Do republicii, Mbiyu Koinange, cu mi- 
-nistrul pentru resursele naturale ale Ke- 
nyei, W. Omamo. Cu acest prilej, a fost 
“încheiat un protocol care exprimă inte- 
resul guvernului Kenyei pentru coope- 
rarea economică cu România în dome- 
niul. prospecțiunilor geologice și al in- 
dustriei miniere. 

Același obiectiv a avut vizita noastră 
în Zambia și Tanzania, respectiv — gă- 
sirea de noi modalități de cooperare 
economică și tehnică în toate domeniile. 
Și în aceste tări, delegația noastră a 
avut convorbiri cu oficialități și mem- 
bri ai guvernelor de la Lusaka și Dar 
es Salaam. Cu acest prilej, s-a încheiat 
cu Zambia un acord de cooperare teh- 
nico-științifică, iar cu Tanzania s-a sem- 
nat un acord de cooperare economică 
şi tehnică ce prevede intensificarea ac- 
tivităților comune în domeniile prospec- 
tării şi exploatării resurselor miniere. În 
programul delegației ou mai figurat și 
vizite la unele obiective industriale din 
sectorul minelor. 


După 
vizita 


Tanzania 


— Cum apreciați rezultatele vizitei, 
ole întilnirilor și contactelor la diferite 
nivele pe care le-aţi amintit mai sus ? 


— Consider că rezultatele vizitei sint 
pozitive, concretizindu-se prin încheierea 
amintitelor documente interguvernamen- 
tale care pun bazele cooperării econo- 
mice și tehnice dintre România și aceste 
țări, atit în domeniul -minier cît și în 
domeniile industrial, hidroenergetic, 
agroalimentar, construcții civile. 

Delegația a fost primită de președinții 
statelor respective, prilej cu care s-au 
purtat discuţii într-o atmosferă da sin- 
ceră prietenie, ceea ce demonstrează 
aprecierea de care se bucură țara noas- 
tră în aceste țări. A 


Așa cum am arătat, delegația a pur- 


tat tratative cu miniștri, conducători ai 
unor ministere economice -ṣi cu experţi 


In timpul vizitei în Tanzania, minis- 
trul minelor şi geologiei Bujor Almă- 
şan într-o discuţie cu ministrul co- 
merțului şi industriei Mohammed 
A. Rahman Babu 


ai organismelor centrale de stat, dis- 
cuții materializate prin semnarea unor 
înțelegeri bilaterale, pe baza cărora se 
poate trece la realizarea unor acțiuni 
concrete de cooperare. 


— Cum apreciați, pe plan general, re- 
laţiile noastre cu țările Africii 2 


— În ultimul timp, relațiile României 
cu țările continentului african  înregis- 
trează o dezvoltare ascendentă. 

Începînd cu anul 1968, s-au înmulțit 
contactele dintre țara noastră și țările 
africane, atit prin vizitarea multora din 
aceste țări, cît și prin invitarea și pri- 
mirea de delegații guvernamentale ale 
acestora în Republica Socialistă Româ- 
nia. Pe această linie se poate menționa 
vizita în țara noastră a delegațiilor gu- 
vernamentale din Tanzania, Congo 
(Kinshasa), Congo (Brazzaville), Republi- 
ca Africa Centrală, Liberia etc. De ase- 
menea, delegații românești au vizitat — 
în afară de țările Africii de Est — Ni- 
geria, Liberia, Ghana, Guineea, Congo 
(Kinshasa), Congo (Brazzaville), Gabon, 
Ciad ș.a. 

În continuare, relațiile noastre cu a- 
ceste țări se dezvoltă prin acțiuni con- 
crete întreprinse atit pe linia schimbu- 
rilor de mărfuri, cit și pe linia coope- 
rării economice și tehnice în diverse do- 
men de interes mutual. 


— Care sînt impresiile şi părerile in- 
terlocutorilor dv. despre România și co- 
laborarea cu țara noastră ? 


— Însuși faptul că delegația guverna- 
mentală română a fost invitată în Ke- 
nya, Zambia și Tanzania, de către fo- 
rurile cele mai înalte ale acestor tări, 
confirmă aprecierea deosebită de care 
se bucură țara noastră atit pe plan po- 
litic cît și economic. Se poate menționa, 
de asemenea, că aceste țări apreciază 
pregătirea specialiștilor noștri minier, 
precum și experiența îndelungată a țării 
noastre în acest domeniu, solicitind o- 
sistență tehnică română în dezvoltarea 
industriei miniere din țările respective. 

Țările vizitate doresc să dezvolte co- 


"operarea economică cu România, dind o 
-înaltă apreciere principiilor care stau la 


baza politicii noastre externe — ned- 
mestecul în treburile interne, respectarea 
suveranității și independenţei naționale, 
a egalității în drepturi și a“ avantajului 
reciproc, singurele în măsură să asi- 
gure cooperarea largă, nestinjenită ai 


- constructivă între toate statele lumii. 


Vedere panoramică a Budapestei 


Ungaria 


la un sfert de veac de la 


Deși au mai rămas doar citeva zile 
pină la 4 aprilie — ziua eliberării Un- 
gariei de sub ocupația fascistă, se poate 
spune că marea sărbătoare a poporului 
ungar a și început, prin pregătirile jubi- 
liare febrile la care participă întreaga 
țară. Aceste pregătiri intense privesc în- 
GE sărbătorească a orașelor și sa- 
telor, împodobirea monumentelor, a în- 
treprinderilor și instituţiilor, inaugurarea 
de expoziții. jubiliare, publicarea de re- 
portaje și articole consacrate acestui 
eveniment; dar sensul marii sărbători, 
semnificația ei majoră constă, în primul 
rind, în bilanțul pe care poporul frate 
ungar este în măsură să-l stabilească 
acum, după 25 de ani de la eliberare. 
Nimic mai ușor să afli capitolele semni- 
ficative ale acestui bilanț decit adresîn- 
du-te Expoziţiei jubiliare, deschisă în 
aceste zile la Muzeul de arte frumoase 
din Budapesta, sau interlocutorilor unguri 
de diferite profesii care — nu fără min- 
drie — se grăbesc să-ți relateze despre 
drumul parcurs de Ungaria populară în 
acest pătrar de veac. 


RECONSTRUCŢIE SI CONSTRUCȚIE 


„Războiul lăsase în urmă orașe și sate 
în ruină, fabrici și uzine dărimate sau 
dislocate, poduri și șosele distruse. Așa 
cum sublinia ziarul „Szabadsag“, vor- 
bind despre Budapesta într-unul din pri- 
mele sale numere de după eliberare, „se 
părea că aici nu mai exista nici o per- 
spectivă”. Lipseau lumina, apa, hrana, 
aproape tot ceea ce constituia strictul 
necesar al vieții. A fost nevoie deo 
muncă asiduă pentru a reda increderea 
și insufla imboldul de a reconstrui pe 
temelia ruinelor o viață novă. Poporul 
ungar, condus de partidul comunist, a 
găsit resursele morale necesare recon- 
strucției țării și angajării ei pe drumul con- 
strucției socialiste. 

Într-un răstimp istoric scurt, Ungaria 
s-a transformat dintr-o ţară înapoiată 
din punct de vedere economic, cu un 
profil predominant agrar, într-o țară cu 
o industrie și o agricultură în continuă 
dezvoltare. Citeva dintre datele compa- 
rative desprinse din panourile expoziției 
oglindesc această realitate. Faţă de anul 
1938, industria ungară și-a sporit pro- 
ducția, în 1968, în proporție de 2,5 ori; 
în anii 1950—1968, valoarea producției 
industriale a crescut de cinci ori, fondu- 
rile fixe de patru ori, numărul muncito- 
rilor de dovă ori. În anumite sectoare 
această creștere este remarcabilă. Astfel, 
în 1968, producția industriei constructoa- 
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re de mașini a fost de 16 ori mai mare 
în comparație cu cea a anului 1938, iar 
producția industriei chimice — de 28 de 
ori. 

Ca urmare a dezvoltării economice, 
s-a creat un echilibru între vechile re- 
giuni industriale și cele în dezvoltare. 
Ungaria a devenit, astfel, o țară cu un 
cert potențial industrial. La această dez- 
voltare a contribuit în mare măsură și 
politica de investiții. În anii 1950—1968, 
sumele investite în industrie au atins 
cifra de 25 miliarde de forinți. Au fost 
lărgite și modernizate întreprinderile exis- 
tente. Au fost create noi capacități indus- 
triale, cu o bază tehnică corespunzătoare 
cerințelor moderne. A crescut producția 
bunurilor industriale tradiționale și s-a 
lărgit sfera produselor noi. 

Și în agricultură, principala ramură a 
vieții economice dinainte de eliberare, 
s-au realizat transformări structurale. 
Faptul că în 1969 producția acestui sec- 
tor depășea cu 34 la sută pe cea 
dinainte de război este concludent. Prin 
reorganizarea socialistă a agriculturii s-a 
trecut la o exploatare intensivă a pămin- 
tului, s-a creat o mai justă repartizare a 
culturilor în funcţie de nevoile ţării, s-a 
putut introduce tehnica novă în agri- 
cultură. 

Transformări radicale a cunoscut, de 
asemenea, și domeniul transporturilor. 
După eliberare, 70—80 la sută din po- 
duri, mai mult de 50 la sută din princi- 
palele linii feroviare, o treime din liniile 
secundare erau distruse. Restabilirea co- 
municațiilor, una din principalele con- 
diții ale reconstrucției, a fost terminată, 
în mare, încă din 1947. în perioada ur- 
mătoare, între 1950 și 1968, pentru ex- 
tinderea și modernizarea mijloacelor de 
transport au fost investite circa o sută de 
miliarde de forinți. Au fost modernizate 
principalele șosele, s-au creat noi căi de 
comunicaţie între diferitele puncte ale 
țării, s-a dezvoltat, de asemenea, trafi- 
cul aerian, a sporit navigația fluvială. 

Toate aceste transformări au avut 
consecințe directe asupra nivelului de 
viață, material și cultura! al populației. 
Astfel, între 1949 și 1968, venitul național 


eliberare 


a crescut de trei ori, iar suma folosită 
pentru nevoile populației de 2,5 ori. Faţă 
de cele 16 institute superioare cu 12 000 
studenți, existente în 1938, azi funcțio- 
nează 89 de institute superioare în care 
își desăvirșesc studiile 79000 de studenți. 


COORDONATE ALE POLITICII EXTERNE 


În strinsă legătură cu activitatea con- 
sacrată construcției socialiste, s-au dez- 
voltat și relaţiile internaționale ale Un- 
gariei. Despre rezultatele obținute în a- 
ceastă privință, despre principalele coor- 
donate ale politicii externe ungare mi-a 
vorbit Olah Jozsef, director general în 
Ministerul afacerilor externe. Referindu-se 
la evoluția relațiilor externe ale 
R.P. Ungare în ultimele decenii, interlo- 
cutorul a subliniat faptul că, în momen- 
tul de față, țara sa are legături diplo- 
matice cu 84 de ţări, față de numai 38, 
în 1938. „De asemenea, mi-a spus Olah 
Jozsef, considerăm ca un poi ne pozi- 
tiv al politicii noastre externe faptul că, 
în afară de O.N.U., sintem membri în 
alte 27 de organizații internaționale in- 
terguvernamentale“. 

Relevind liniile directoare ale politicii 
externe a R.P. Ungare, Olah Jozsef a 
subliniat, în primul rînd, preocuparea 
constantă pentru dezvoltarea și întărirea 
alianței și prieteniei cu Uniunea Sovie- 
tică, cu țările frățești din sistemul mon- 
dial socialist. „Acest fapt îl considerăm 
drept cel mai important obiectiv al po- 
liticii externe a R.P. Ungare, mi-a subli- 
niat interlocutorul. Țara noastră acordă 
o deosebită importanţă participării sale 
la Tratatul de la Varșovia, prom și ac- 
tivității sale în cadrul C.A.E.R.” „Un alt 
aspect major al politicii noastre externe 
— a adăugat Olah Jozsef — îl consti- 
tuie preocuparea pentru dezvoltarea 
unor relații de colaborare cu majoritatea 
țărilor în curs de dezvoltare, relații ba- 
zate pe principiile  coexistenței paşnice 
și avantajului reciproc”. 

Abordind, în continuare, problema 
securității europene, ca problemă de im- 
portanță en par pentru pacea lumii, 
Olah Jozsef mi-a declarat, printre 
altele : „Guvernul R.P. Ungare consideră 
că, progresiv, se conturează condiţiile 
convocării unei conferințe în problema 
securității europene. Aceasta ar repre- 
zenta o contribuție la pacea Europei și 
la asigurarea unui viitor fericit”, Arătind 
că, prin convorbirile bilaterale de pînă 
acum, s-a realizat o îmbunătăţire a cli- 
matului european și că s-au pus 
organizării conferinței, interlocutorul 


mi-a spus că, „după părerea guvernului 
ungar, în timpul convorbirilor din ultimul 
timp s-a maturizat ideea că, în condițiile 
actuale, deși complexe, conferința ar pu- 
tea duce la rezultate pozitive; Salutăm cu 
bucurie orice inițiativă care ar contribui în 
mod constructiv la organizarea conferin- 
tei”. 

În încheierea convorbirii, au fost evo- 
cate unele aspecte ale dezvoltării rela- 
țiilor frățești dintre Ungaria și România. 
„Instaurarea puterii populare, construi- 
rea orinduirii socialiste în țările noastre 
— a subliniat Olah Jozsef — au creat 
condiții ca prietenia dintre poporul ro- 
mân și poporul ungar, cimentată prin 
sîngele vărsat acum 25 de ani, să fie 
ridicată pe o treaptă nouă, superioară, 
să se dezvolte continuu“. Relevind o 
serie de acorduri și convenții încheiate 
în ultimul timp între cele două tări, inter- 
locutorul a spus : „Pot să adaug, cu sa- 
tisfacție, că și acest an se anunță a fi 
bogat în domeniul relaţiilor reciproce. La 
începutul anului, o delegaţie sindicală, 
condusă de tovarășul Sandor Gaspar, 
președintele Consiliului sindical ungar, a 
făcut o vizită în România.  Tovarășul 
Apro Antal, vicepreședinte al Consiliului 
de Miniștri și președinte al Comisiei 
ungare de colaborare economică mixtă 
guvernamentală ungaro-română, s-a în- 
tilnit la începutul lunii februarie, la Ora- 
dea, cu omologul său român, vicepre- 
şedintele Consiliului de Miniștri, tova- 
rășul losif Banc. Tot în acest început de 
an, au făcut vizite în Ungaria Nicolae 
Bozdog, ministrul comerțului interior, și 
loan Avram, ministrul construcţiilor de 
mașini. Am certitudinea că aceste con- 
tacte vor continua în perioada care 
urmează. Ne străduim ca aceste relații 
— ale celor două tări vecine, socialiste — 
să se dezvolte și în viitor în interesul 
nostru reciproc, într-un spirit de întraju- 

“orare tovărășeacă”. 


OMAGIU EROILOR ROMÂNI 


Călătoria în Ungaria populară ne-a 
prilejuit și cunoașterea — cu atit mai 
emoţionantă pentru noi — a jertfelor 
aduse de ostașii români care, alături de 
Armata Sovietică, au luptat pentru elibe- 
rarea Ungariei. După ce, în prima săptă- 
mînă a lunii octombrie 1944, Armata So- 
vietică împreună cu forțele Armatei Romă- 
ne au început o puternică ofensivă, în ve- 
derea zdrobirii ocupanților hitleriști de pe 
teritoriul Ungariei, țelul nemijlocit al ofen- 
sivei a fost eliberarea orașului Debrețin, 
precum și a întregii Ungarii nord-estice. În 
urma unor lupte îndiriite, trupe ale Arma- 


tei Sovietice și unități ale Armatei l-a ro- 


mâne au ocupat Debreţinul în ziua de 
20 octombrie 1944. Pentru spiritul de 
eroism și victoriile  repurtate în aceste 
lupte, divizia de voluntari români parti- 


Complezul frigorific de 
la Miskolc => 


cipantă la eliberarea orașului a primit 
numele de divizia „Tudor Vladimirescu- 
Debrețin“. La 1 noiembrie, formațiunile 
armatelor sovietică și română au ajuns 
la linia Tisei, pe întreaga distanţă dintre 
Csop și Tokaj; apoi, după lupte înde- 
lungate, la 3 decembrie, a fost eliberat 
şi orașul Miskolc, al doilea centru indus- 
trial al țării, fiind astfel eliberat întreg 
nordul Ungariei. Pe teritoriul Ungariei, 
ostașii români au participat la eliberarea 
a 1237 localităţi, printre care 14 orașe. 
În aceste lupte, peste 42000 de ostași 
români și-au dat viața în chip eroic sau 
au fost grav răniți. 

Mormintele din impresionantul cimitir 
Rakosliget din apropierea Budapestei ca 
și cele presărate pe  cîmpia maghiară, 
monumentele și insemnele memoriale 
ridicate la Debrețin, Miskolc, Gyor, Ny- 
regyha rămîn să mărturisească peste 
timpuri jertfa de vieți românești adusă 
eliberării Ungariei. Desprind citeva rîn- 
duri din evocarea eroilor români înmor- 
miîntaţi în cimitirul Rakosliget — apărută 
în aceste zile în cotidianul „Nepszava“ : 
„Ei au ajuns în apropierea capitalei în 
toamna anului 1944, în cadrul celui de-al 
doilea front ucrainean. Au întîlnit aici o 
triplă linie de apărare fascistă, con- 
struită puternic, și au trebuit să o nimi- 
cească. Nu și-au cruțat viețile; cei mai 
mulți din morții lor se odihnesc aici, în 
cimitirul militar, unde în fiecare aprilie 
răsună imnurile. Țăranii din satele apro- 
piate le păstrează o pioasă amintire“. 

Tot în aceste zile, am citit în revista 
maghiară „Partelet“ o emoţionantă evo- 
care a unui moment din crîncenele lupte 


În partea de sud a Budapestei s-a 
ridicat în ultimii ani marele combi- 
nat industrial C.S.E.P.E.L. 


Subunitate română de cavalerie 
trecînd podul de la Tiszalök, salvat, 
cu prețul vieții, de ostaşul Eftimie 


Croitoru 


purtate de ostașii români în regiunea 
Tisei. „limp de o săptămînă, unitățile 
românești ajunse în zona Tiszaladany și 
Tiszatardos au dus o luptă crincenă pen- 
tru cucerirea și lărgirea unui cap de pod 
pe Tisa. Soldații companiei 18 române 
de geniu au început construirea unui 
pod ponton de 16 tone. Ei au lucrat sub 
focul artileriei, ziua și noaptea, fără 
răgaz. După două zile, pe podul termi- 
nat au trecut alternativ o unitate sovie- 
tică de artilerie, apoi, în lungi coloane 
de marș, unități românești și sovietice”. 
impresionantă este  evocareu faptei 
eroice a ostașului român Eftimie Croitoru 
care, atunci, la 8 noiembrie 1944, a sal- 
vat — cu prețul vieții — podul construit. 
„Croitoru s-a ridicat şi a lovit cu tirnă- 
copul în mina care l-a ajuns din urmă. 
Forța exploziei l-a ucis pe eroicul soldat 
pontonier. Locul său de veșnică odihnă 
este cimitirul din Tiszalök”. 

Cimentate prin sîngele vărsat în lupta 
pentru eliberarea de sub jugul fascist, 
relațiile româno-ungare aveau să cu- 
noască — în condiţiile construcției so- 
cialiste — un cîmp superior de mani- 
festare în interesul prieteniei și colabo- 
rării frățești dintre cele două țări vecine, 
al progresului lor multilateral, al cauzei 
socialismului şi păcii în lume. 


Budapesta, 21 martie 


sinteze 


Tineretul 


şi contemporaneitatea 


d 


Tineretul din patria noastră acţio- 
nează cu hotărire şi devotament pen- 
tru înfăptuirea politicii interne şi in- 
ternaţionale a partidului şi statului 
nostru, pentru ca România socialistă 
să cunoască o tot mai viguroasă îna- 
intare pe calea progresului şi civili- 
zaţiei, să se afirme ca un factor mereu 
mai activ în cadrul comunităţii inter- 
naţionale. Îndrumată şi călăuzită per- 
manent de către Partidul Comunist 
Român, tinăra generaţie din patria 
noastră este angajată cu pasiune şi de- 
votament în procesul de făurire a so- 
cietăţii socialiste multilateral dezvol- 
tate ; ea dă, totodată, o înaltă preţuire 
valorilor create de alte popoare, idea- 
lurilor înaintate ale tuturor popoare- 
lor, ale forţelor progresiste de pretu- 
tindeni. 

Prin activitatea desfăşurată pe plan 
internaţional, U.T.C. şi U.A.S.R. urmă- 
resc ca, prin forme şi căi specifice, să 
aducă o contribuţie adecvată la popu- 
larizarea în rîndul unor largi categorii 
de tineri a realizărilor poporului și ti- 
neretului român, a politicii interne si 
externe a partidului nostru, să acţio- 
neze în spiritul întăririi şi dezvoltării 
frontului forțelor progresiste, antiimpe- 
rialiste, a unităţii sale în lupta pentru 
libertate, independenţă, pace, democra- 
ție și progres social. Călăuziţi de obiec- 
tivele şi principiile politicii externe a 
partidului şi statului nostru, am ur- 
mărit ca prin acţiunile pe plan extern, 
prin întreaga activitate internaţională, 
să menţinem şi să dezvoltăm legăturile 
de prietenie şi colaborare cu organi- 
zaţiile de tineret şi studenţi din ţările 
socialiste, să continuăm consolidarea si 
lărgirea contactelor şi cooperării cu or- 
ganizaţiile de tineret comuniste, revo- 
luţionare și democratice din întreaga 
lume, să punem în valoare elementele 
comune cu toate organizaţiile de tine- 
ret angajate în lupta pentru înfăptui- 
rea aspirațiilor fundamentale ale for- 
telor progresiste. 

Acţionînd consecvent în direcţia dez- 
voltării relaţiilor de prietenie și coope- 
rare cu organizațiile de tineret şi stu- 
denţi din toate ţările socialiste, U.T.C. 
şi U.A.S.R. şi-au multiplicat şi diversi- 
ficat acţiunile, contactele şi schimbu- 
rile cu aceste organizaţii. Putem re- 
leva cu satisfacţie că, in forme diferite, 
prin vizite, schimburi de delegaţii, în- 
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tilniri, participarea la diverse mani- 
festări politice, culturale, artistice, 
schimburi de documente şi informații, 
organizaţia noastră dezvoltă legături de 
colaborare cu organizaţiile de tineret 
şi studenţi din toate ţările socialiste. 

Pornind de la dorinţa de a intensi- 
fica legăturile de cooperare şi solida- 
ritate internaţionalistă cu toate orga- 
nizaţiile. revoluţionare, democratice şi 
progresiste, U.T.C. şi U.A.S.R. au con- 
tinuat să-și lărgească relaţiile de prie- 
tenie, să-și multiplice întilnirile şi con- 
tactele cu organizaţiile din diferite 
țări ale lumii. Astfel, am realizat largi 
consultări şi schimburi de delegaţii cu 
organizaţiile comuniste din Italia, 
Franța, Danemarca, Norvegia, Suedia, 
Finlanda, Olanda , Austria, Elveția, 
Portugalia, Belgia, cu numeroase or- 
ganizații de tineret comuniste și ale 
unor mişcări de eliberare națională din 
Asia, Africa şi America Latină. 

În cadrul lărgirii contactelor cu dife- 
rite organizații şi mişcări de tineret, 
pornim de la luarea în considerare a 
transformărilor pozitive ce au avut loc 
în rîndul tineretului de diferite orien- 
tări politice prin creşterea gradului de 
angajare în lupta forțelor democratice 
şi progresiste, prin maturizarea şi ac- 
tivitatea sa politică, precum şi de la 
premisa că dezbaterea problemelor ac- 
tivității teoretice şi practice, schimbul 
de opinii şi experienţă nu trebuie con- 
diţionate de o identitate absolută de 
poziţii, concepţii şi puncte de vedere, 
că un asemenea dialog œe necesar şi 
util nu numai pentru cunoaşterea 
reciprocă ci st pentru dezvoltarea co- 
laborării. În acest sens, organizaţia 
noastră a continuat să dezvolte coope- 
raren cu organizaţii de tineret şi stu- 
dent? de diferite orientări politice, 
ideologice sau religioase. S-a adîncit 
colaborarea cu organizaţiile socialiste, 
social-democrate și de alte orientări 
din Suedia, Danemarca, Norvegia, El- 
veţia, REG, Austria, Finlanda, Bel- 
gia, Turcia, Japonia, India, Chile, 
Mexic, Nigeria, Somalia, R.A.U. şi din 
alte ţări prin continuarea schimburilor 
de delegaţii, participarea la congresele 
acestor organizaţii, la diferite reuniuni 
internaționale organizate la iniţiativa 
sau sub auspiciile acestora şi prin efec- 
tuarea unor consultări bilaterale. 


Să notăm şi multiplicarea numărului 
de acţiuni, întilniri, reuniuni şi dez- 
bateri internaţionale avind ca obiec- 
tiv punerea în valoare a elementelor 
comune, pentru intensificarea şi întă- 
rirea participării tinerei generaţii la 
înţelegerea şi soluţionarea celor mai 
importante probleme contemporane. 
Am dori să subliniem, în acest sens, 
participarea la Conferinţa Mondială de 
Solidaritate cu lupta poporului si ti- 
neretului vietnamez, desfăşurată la 
Helsinki, în toamna anului trecut, a- 
jutorul material și politic acordat de 
U.T.C. şi U.A.S.R. în organizarea aces- 
tei conferinţe, poziţia constructivă a 
delegaţiei noastre în scopul asigurării 
unui succes deplin acestei manifestări 
internaţionale — toate acestea consti- 
tuind o expresie vie, concretă, a sen- 
timentelor de simpatie şi solidaritate 
activă cu lupia poporului vietnamez. 

Participînd la un însemnat număr de 
congrese, seminarii, colocvii, reuniuni 
ale organismelor executive ale F.M.T.D. 
şi U.LS., întilniri pe probleme specifice 
tineretului şi studenţilor, U.T.C. şi 


U.A.S.R. au pornit de la convingerea . 


că tinăra generaţie trebuie să se anga- 
jeze activ în dezbaterea şi finalizarea 
căilor de înfăptuire a dezideratelor şi 
cerințelor majore ale contemporaneită- 
ţii. Manifestînd interes, receptivitate şi 
înțelegere faţă de poziţiile şi punctele 
de vedere ale altor organizaţii, dorinţa 
de a evidenția și valorifica elementele 
şi aprecieriie comune, organizaţia noas- 


tră şi-a expus propriile păreri — în 
spiritul politicii internaţionale a parti- 
dului — privind problemele vitale ale 


lumii contemporane, rolul şi aportul 
tineretului în lupta popoarelor şi for- 
telor democratice şi progresiste ; am 
subliniat necesitatea ca tineretul să în- 
treprinâă acţiuni proprii, specifice, 
pentru a contribui la afirmarea şi res- 
pectarea în viaţa internaţională a prin- 
cipiilor independenţei şi suveranităţii 
naţionale, egalităţii în drepturi şi ne- 
imixtiunii, pentru desființarea blocu- 
rilor militare, înlăturarea surselor de 
suspiciune şi încordare, realizarea 
dezarmării generale, întărirea solidari- 
tății cu popoarele din Africa, Asia, 
America Latină, cu toate forțele re- 
voluționare şi progresiste, pentru Cres- 
terea participării sale la dezvoltarea 
socială şi națională, la progresul și 
propășirea popoarelor. 

Contactele şi întilnirile bilaterale şi 
multilaterale au oferit dovezi certe că 
activitatea si poziţia tineretului nostru 
sînt preţuite şi apreciate pentru ca- 
racterul lor activ, constructiv, pentru 
înțelegerea reală a  responsabilităţii 
faţă de cauza unităţii şi solidarităţii 
internaţionaliste a tineretului progre- 
sist din întreaga lume. Aceste trăsă- 
turi constituie rodul conducerii şi edu- 
cării de către partid a tinerei noastre 
generaţii, al principialităţii, consecven- 
Lei şi justeţei politicii generale a par- 
tidului şi statului nostru, al preocupă- 
rii lor permanente pentru soluţionarea 
problemelor tineretului în concordanţă 
cu cerinţele si etapa actuală de dez- 
voltare a societăţii ; aceasta, de altfel, a 
stat la baza cunoscutelor iniţiative ale 
țării noastre pe plan internaţional pri- 
vind educarea tineretului în spiritul 
idealurilor de pace, respect reciproc şi 
înțelegere între popoare. 

După eum se ştie, în luna iunie 1969, 
U.T.C. a organizat, la Snagov, Masa 
rotundă pe tema : „Rolul și contribuţia 
tineretului la realizarea unui climat de 
pace şi securitate în Europa“. Parti- 
ciparea unui număr de 71 organizaţii 
naţionale şi internaţionale de orientări 
politice foarte diferite şi bilanţul fruc- 
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însemnată măsură modului în care a 
fost concepută Masa rotundă, creării 
unui climat care să permită şi să sti- 
muleze dezbateri deschise, constructive. 
Existenţa unor păreri deosebite asupra 
conceptului de securitate europeană şi 
a căilor ei de înfăptuire nu putea fi 
un obstacol nici în calea întilnirii şi 
nici a unui dialog activ. Așa cum s-a 
subliniat şi în cadrul reuniunii, dezba- 
terile nu presupuneau însuşirea tutu- 
ror opiniilor exprimate, participanții 
dovedind receptivitate faţă de diversi- 
tatea de păreri, încercînd satisfacție 
pentru schimbul de idei şi constatînd 
posibilitatea, şi utilitatea stabilirii unor 
obiective și acţiuni eficiente în înfăp- 
tuirea unui deziderat atît de important 
şi pentru tinăra generaţie — cum este 
securitatea europeană. În perioada 
care a trecui, întilnirea de la Snagov 
a continuat să- aibă un larg ecou în 
mişcarea de tineret europeană şi inter- 
naţională. În numeroase reuniuni in- 
ternaţionale şi întilniri bilaterale, orga- 
nizaţiile de tineret au evocat însem- 


nătatea şi valoarea autentică a - Mesei, 


rotunde şi a „spiritului de la Snagov“, 


care au reprezentat o concretă si pres-, 


tigioasă contribuţie la susținerea de că- 
tre tinăra generaţie a- cauzei păcii, 
destinderii şi securităţii continentului 
nostru 

Amman de sentimente profund in- 
ternaționa liste, acordăm întregul. nos- 
tru sprijin politic, material şi moral 
organizaţiilor de tineret şi studenţi în 
lupta dusă, alături de popoare, împo- 


triva imperialismului şi- colonialismu- 


lui, a agresiunilor militare, a reacţiu- 
nii şi războiului, 
liberă, independentă, pentru pace şi 
progres soc ial. Organizaţiilor de tineret 
şi studenţi din PR D Vietnam, Vietna- 
mul de sud, precum și unui însemnat 
număr de organizaţii din Africa, Asia 
şi America Latină lè acordăm 


lo respective dind o înaltă  âpreciere 
poziţiei noastre. internaţionaliste. 
Schimburile de delegaţii, vizitele, în- 
tilnirile, contactele, „participarea. :la 
reuniuni internaţionale constituie mo- 
mente şi căi importante pentru orga- 
nizaţia noastră de a face cunoscute 
realizările poporului şi tineretului ro- 
mân, de a promova spiritul şi princi- 
piile politicii externe a partidului şi 


‘statului nostru, eforturile şi contribuţia 


României socialiste la lărgirea şi întă- 
rirea unităţii frontului forțelor progre- 
siste, democratice, în lupta pentru des- 
tindere, pace şi securitate internaţio- 
nală. 

Evoluţia procesului de dezvoltare şi 
lărgire a cooperării în mişcarea de ti- 
neret este indisolubil legată de întă- 
rirea, consolidarea și activizarea poli- 
tică a organizaţiilor, asociaţiilor şi 
mişcărilor tineretului și studenţilor, de 
fenomenele obiective ale societăţii con- 
temporane. 

Colaborarea dintre organizaţiile de 
tineret şi studențești a cunoscut forme 
variate, s-au diversificat căile de reali- 
zare a unor obiective comune; orga- 
nizaţiile internaţionale de tineret şi 
studenţeşti reprezintă şi ele un rezul- 
tat al acestui proces de lărgire a con- 
tactelor şi cooperării. Nu ne propunem 
o incursiune în istoria organizaţiilor in- 
ternaţionale ale tineretului și studen- 
ţilor, care, privită la dimensiunile pro- 
priu-zise ale unei istorii, este relativ 
scurtă, dar căreia nu îi lipsesc mo- 
mentele pline de semnificaţii. Am dori 
însă să subliniem că, după părerea 


noastră, existenţa şi rolul unei orga- 
nizaţii internaţionale trebuie raportate 
da specificul mișcării 


de tineret, la 


pentru dezvoltarea 


sprijin! 
in cele mai diferite forme, organizâţii- ` 


FE re, ` i: 


principiile, obiectivele si sarcinile sale, . 


la gradul de dezvoltare al organiza- 
ţiilor naţionale. Este limpede că fiecare 
organizaţie, asociaţie, mişcare de tine- 
ret sau studenţească îşi are obiective 
proprii, stabilite în funcţie de condi- 
Die concrete din ţara în care îşi des- 
făşoară activitatea, iar formele de luptă 
sînt subordonate și se armonizează cu 
tactica și strategia forţelor politice şi 
sociale din care fac parte organizaţiile 
respective. 

În încercarea de a defini rolul şi ca- 
racterul organizaţiilor internaționale 
n-au lipsit nici tendinţele de a le con- 
sidera centre de acţiune, care să stabi- 
Jlească sarcini unitare, obligatorii pen- 
tru organizaţiile membre. Dar expe- 
viența dovedeşte că organizaţiile in- 
ternaţionale nu pot fi clădite pe con- 
cepţia că ele ar putea avea un aseme- 
nea rol, care ar contrazice flagrant 
principiile ce trebuie să guverneze miş- 
carea de tineret, ar prejudicia autono- 
mia şi egalitatea organizaţiilor mem- 
bre, formele de activitate ale acestora, 
stabilite pe baza cerinţelor obiective 
ale luptei popoarelor, -partidelor şi for- 
telor din care fac parte aceste orga- 
nizaţii. Un obiectiv esenţial al acestora 
är trebui să-l constituie stimularea şi 
facilitarea unor largi schimburi şi con- 
tacte, a cooperării între organizaţiile 
de tineret, evitind tendința ca acestea 
să devină forme instituționale pentru 
promovarea punctelor de vedere ale 
unui grup de organizații şi: punînd la 
baza activității lor obiectivele şi aspi- 
rațiile fundamentale ale tinerei gene- 
rații, care sînt comune unor organizații 
de cele mai diferite orientări politice. 

Ignorarea. principiilor ce trebuie să 
călăuzească acţiunile organizaţiilor in- 
ternaţionale pun sub semnul îndoielii 
utilitatea lor. În anul trecut, Con- 
ferinţa Internațională a Studenților 
(C.I.S.-C.O.S.E.C.), care în ultimii ani 
cunoscuse puternice frămîntări, şi-a 
incetat activitatea ; la ultimul congres 
al I.U.S.Y: (Uniunea Internațională a 
Tineretului Socialist) a avut loc o sem- 
nificativă confruntare înire forţele pro- 
gresiste din interiorul uniunii şi unele 
organizaţii membre care fac încă apo- 
logia unor .teze şi concepţii conserva- 
toare. 

În cadrul F.M.T.D. şi U.1.$., organiza- 
ţia noastră, împreună cu alte organi- 
zaţii de tineret, urmărind crearea unei 
atmosfere de încredere si respect reci- 
proc, de deplină egalitate în drepturi 
şi respectarea autonomiei tuturor or- 
ganizaţiilor membre, a înţeles să acţio- 
neze în mod constructiv,  depunind 
eforturi perseverente pentru ca aceste 
organizaţii să-și aducă o contribuţie tot 
mai activă, printr-o muncă vie, con- 
cretă, la promovarea și apărarea drep- 
turilor specifice ale tineretului, la 
stringerea legăturilor de colaborare 
dintre organizaţiile de tineret si stu- 
denţeşti, membre sau nemembre, la în- 
tărirea solidarităţii acestora în lupta 
pentru înfăptuirea de către popoare a 
aspiraţiei spre libertate socială şi na- 
ţională, independență şi democrație, 
împotriva imperialismului, reacţiunii 
și războiului, pentru pace, progres so- 
cial şi securitate internaţională. 

După părerea noastră, este în inte- 
resul tinerilor de pretutindeni să se 
dezvolte o cooperare activă în lupta 
pentru pace şi progres social, să se ma- 
nifeste iniţiativă şi receptivitate faţă 
de tot ceea ce este înnoitor, progresist, 
în viaţa politică şi socială, pentru a 
contribui la procesul de destindere şi 
apropiere între popoare, la dezvoltarea 
colaborării internaţionale multilaterale, 
aspirație a omenirii progresiste, a ti- 
nerei generaţii din întreaga lume. 


O RECONFIRMARE 


Tendinţele indicate de rezultatele a- 
legerilor federale din toamna lui *69 
s-au verificat şi cu prilejul  recentei 
consultări electorale pentru reînnoirea 
parlamentului local din Hamburg. So- 
cial-democraţii şi-au menținut, sub 
conducerea primarului  Weichmann, 
majoritatea absolută (70 locuri) 
Partidul  naţional-democrat, de ori- 
entare  nco-nazistă, nu a obținut 
numărul de voturi necesar pentru 
a fi reprezentat în parlament; 
mai mult, el a înregistrat o 
pierdere sensibilă de sufragii (de la 
3,9 la 2,7 procente). Un element nou 
l-a constituit cursul ascendent al liber- 
democraţilor, care și-au consolidat, 
întrucitva, baza electorală, serios ame- 
nințată în ultimul timp. E, desigur, un 
motiv care pledează — cum, de altfel, 
a declarat liderul social-democrat 
Weichmann — pentru înființarea, şi la 
Hamburg, a unci coaliții P.S.D.-P.L.D., 
după modelul celei de la Bonn. 


ÎN AȘTEPTAREA UNEI DECIZII 


Deocamdată, tratativele dintre popu- 
liști şi socialişti privind formarea 
noului guvern austriac s-au întrerupt. 
E de presupus. însă, că, pînă la data de 
16 aprilie, cînd este programată o şe- 
dință a conducerii partidului populist, 
nu vor surveni elemente noi. Se pare 
că de-abia atunci se va şti dacă popu- 
liștii acceptă sau nu propunerile so- 
cialiștilor în vederea reînfiinţării tra- 
diţionalei coaliţii „nezru-roșu“. În a- 
cest caz, viitorul cancelar va fi cu si- 
zuranţă Bruno Kreisky, preşedintele 
partidului socialist. 


` C.E.E. — PROCENTUL 
NELINIŞTITOR 


Un substanţial volum de 350 pagini, 
apărut la Paris, consemnează rezulta- 
tele anchetei inițiate de Oficiul Statis- 
tic al Pieței comune privind situația 
forței de muncă în ţările membre. 

Raportul menționează că 61 la sută 
din cele 186 milioane de locuitori din 
țările C.E.E., deci circa 15 milioane de 
persoane între 14 şi 65 de ani, exercită 
o activitate remunerată. Defalcat pe 
țări, se observă că procentul popu- 
laţiei active atinge în Franţa 66 Ja 
sută, iar în REG 62 la sută, pe cind 
Olanda, cu 56 la sută, şi Italia, cu 57 
la sută, se află sub media de ansam- 
błu. Situația ultimelor două ţări se 
explică prin participarea redusă a fe- 
meilor la viaţa activă, abia un sfert 
in Olanda şi circa 30 la sută în Italia. 

Aspectul cel mai îngrijorător înre- 
gistrat de ancheta Oficiului Statistic 
al C.E.E. este acela al procentajului de 
șomaj foarte ridicat în rîndul tinere- 
tului, Astfel, pe ansamblul Pieței co- 
mune, șomajul atinge 42 la sută. 40 la 
sută din tinerii francezi nu au loc de 
muncă, tinerii vest-germani în raport 
de 18 la sută, procentul ridicindu-se 
la 55 la sută pentru tineretul Italiei. 
După cum subliniază autorii anchetei, 
trei din patru someri tineri au fost 
înainte studenţi. 


“reflector 


INTERSINDICALE 


Heinz Oskar Vetter; președintele 
Uniunii Sindicatelor vest-germane 
(D.G.B.), a informat, în cadrul unui 


interviu acordat ziarului „Die Welt“, f 


că, după consumarea unor discuţii teh- 
nice şi angajarea altcra, între foruri- 
le sindicale reprezentative din R.D.G. 
şi REG (respectiv F.D.G.B. și D.G.B.) 
ar putea avea loc — după opinia sa — 
la sfîrşitul lunii aprilie, o întîlnire la 
nivelul preşedinţilor celor două or- 
ganizaţii. De asemenea, el a anunţat 
"că, la 24 mai, va vizita REG o de- 


legaţie a sindicatelor sovietice, iar la 


8 aprilie, o delegaţie vest-germară se 
va deplasa în Polonia pentru a purta 
convorbiri cu reprezentanţii sindicate- 
lor poloneze. Discuţiile privesc — după 


cum a declarat Vetter — îmbunătăţirea | 


schimbului de informații şi, în general, 
a relaţiilor dintre centrala sindicală 
vest-germană şi respectivele organi- 
zaţii din R.D.G., U.R.S.S. şi Polonia. 


BAZELE UNEI „COLABORĂRI“ 
DESPRE BAZE 


După recentele convorbiri america- 
no-spaniole de la Washington, dintre 
ministrul de externe Lopez Bravo și 
secretarul de stat William Rogers, s-a 
aflat din surse oficiale că cele două 
părți au căzut de acord să intensifice 
„colaborarea“. Dincolo de acest termen 
destul de vaz, pentru nimeni nu e un 
secret că discuţia a privit, cu precăde- 
re, situaţia bazelor americane din Spa- 
nia. Asupra acestui subiect, tratativele 
sînt mai vechi ` totuși, nici după aceas- 
tă întîlnire nu pare să fie depăşită faza 
de început. Se ştie că, prelungit cu 
un an, tratatul privind staționarea 
bazelor americane în Spania expiră 
în septembrie 1970. Prin „colaborarea“ 
despre care s-a vorbit acum la Wa- 
shington, oficialităţile spaniole par să 
înţeleagă preţul pe care Madridul ar fi 
dispus să-l accepte pentru reînnoirea 
acordului privind bazele americane. 
Or, după cum s-a aflat, aceasta preve- 
de un ajutor american destul de ridi- 
cat, cu referire nu numai la domeniul 
militar (deci. în primul rind, menține- 
rea bazelor) ci, în același timp, la a- 
gricultură, educaţie, cercetare — do- 
menii în care Spania înregistrează, de 
citva timp, un regres. 

Negocierile se dovedesc, astfel, din 
„ce în ce mai complexe ; pe de o parte, 
oficialităţile spaniole ştiu că, după e- 
“vacuarea bazei aeriene „Wheelus“ din 
Libia, Pentagonul şi-a sporit interesul 
pentru Spania ` pe de altă parte, însă, 
cle nu pot ignora vocile și argumente- 

„le din ce în ce mai frecvente în Con- 
gresul american ale celor  potrivnici 
politicii promovate de militari. Un lu- 
Cru este, însă, cert. Independent de 
formuła acestei „colaborări“ sui-gene- 
ris discutate la Washington, reînnoi- 
"rea tratatului nu ar putea decit poten- 
"ţa resentimentul profund al populaţiei 
“spaniole față de prezența militară . a- 
"mericană în ţară, 
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Mariano: Rumor e devenit propriul 
său succesor. La 27 martie, patruzeci şi 
opt de zile după declanșarea oficială a 
crizei guvernamentale, fostul prim-mi- 
nistru al guvernului democrat-creşștin 
demisionat şi-a reluat postul în fruntea 
unui cabinet de- coaliție: de centru- 
stinga (partidul demoecrat-creștin, par- 
tidul sozialist, partidul  socialist-unitar 
şi cel republican). 

Se consumaseră, dè la 7 februarie, 
ceea ce într-un articol precedent. nu- 
meam  „săptămiînile Rumor“, „săptămi- 
nile Moro“, „săptămînile Fanfani“ sau, 
mai simplu, încercările celor mai mar: 
cante personalități democrat-creștine de 
a forma un guvern în Italia. După a- 
proape două luni de tratative sterile 
între partidele fostei coaliţii guverna- 
mentale, după. un semestru de clarifi- 
cări, calificări și clasificări în sînul fie- 
cărui partid în parte, după renunţări 
mai mult sau mai puţin spectaculoase, 
s-a recurs, la 20 martie, la „ultima car- 
te“ a  democrațţiei-creştine: Mariano 
Humor. Și iată cum numai în trei zile 
fostul prim-ministru. reuşeşte într-o 
tentativă în care el însuși: eșuase 
la: 28 februarie ` depășirea crizei. prin 
formarea unui cabinet  cvadripartit, 
gata să primească votul de investitură 
al parlamentului italian. 

De ce a izbucnit, cum a evoluat și ce 
a însemnat pentru Italia această, cum 
o denumea liderul socialist Francesco 
De Martino, „cea mai lungă și zbuciu- 
mată, dar mai ales cea mai periculoa- 
să criză din istoria Republicii italie- 
ne“ ? 

Deși declanșată la 7 februarie, în re- 
alitate criza se desfășura. latent „al 
buio“ (pe întuneric), încă de la 4 iulie 
1969, cînd sciziunea socialistă a antrenat 
după sine demisia guvernului de cen- 
tru-stinga prezidat de Mariano Rumor: 
Formula. centrului-stinga eșuînd, Ru- 
mor a succedat lui Rumor într-un nou 
guvern, de astă dată monocolor- (demo- 
crat-creștin), sprijinit în continuare în 
parlament de ceilalți membri ai fostei 
coaliţii. Au urmat, însă, agitaţiile so- 
ciale- ale „toamnei: italiene calde“, 
apoi tragicele atentate de la Milano. și 
Roma. (12 decembrie). Confruntată cu 
o situație socială explozivă, dar mai a- 
les cuea însăşi, înfruntind cea mai 
gravă criză internă din existenţa sa, 


Rumor 


Rumor 


democraţia-creștină a lansat, la 15 de- 


cembrie, un apel foștilor parteneri de 


coaliție (socialiști,  social-democraţi și 
republicani), invitindu-i: să-și asume 
împreună  responsabilitatea puterii . e- 
xecutive: După o serie de contacte 
cu secretarii generali ai celor patru 
partide, Ia 7 februarie, Mariano Rumor 
a demisionat. Tot atunci, s-a deschis, 
oficial, criza. 

În labirintul negocierilor ultimelor 
săptămîni, în „rebusul politic“ declan- 
şat de această. criză guvernamentală, 
un singur lucru era clar: involuţia no- 
țiunii de centru-stînga. «Formula. cen- 
trului-stinga, nota revista „L Euro- 
peo“, formula bunelor intenţii renega- 
te o dată cu trecerea timpului, are 
caracteristici tipice : în cursul celor. opt 
ani, s-au pierdut în medie două luni pe 
an în tratative directe sau indirecte în- 
tre componenții săi, Comparativ cu 
oricare altă formulă, a trecut prin cel 
mai mare număr de crize, permițin- 
du-şi luxul de a avea, nici mai mult 
nici mai puţin, trei guverne de expec- 
tativă». 

Această involuţie, născută și alimen- 
tată de neînțelegerile partidelor de 
coaliție guvernamentală privind rapor- 
tul cu principalul reprezentant al cla- 
sei muncitoare italiene — partidul co- 
munist, — s-a manifestat în cadrul 
crizei şi a fost pe deplin ilustrată de 
fazele. ei. 

Prima etapă sau „săptămâînile Rumor“ 
(12-28 februarie). Propunind reeditarea 
formulei  cvadripartite, Mariano Ru- 
mor mu reușește s-o facă. Eșecul său de 
a constitui un al 31-lea guvern se dato- 
rează imposibilității de depăşire a 
divergenţelor privind mai ales dia- 
logul cu comuniștii (subiect principal 
al neînțelegerilor dintre socialiști și so- 
cial-democraţi, cauza. sciziunii. socialis- 
te din'iulie şi, implicit, cauză a crizei 
guvernamentale), probleme economice, 


divorțul şi amnistia pentru: cei 9000: 


de muncitori şi sindicalişti acuzaţi de 
evenimentele din toamna trecută și pa- 
sibili de urmărire judiciară. Atitudinea 


partidului :socialist se consideră a fi: 


fost- principala 
Humor.  Remunţarea: acestuia, 15 zile 
după ce acceptase: să formeze guver» 
nul: de centru-stinga, intervine îndată 
după publicarea comunicatului Direcţiu- 
nii Partidului Socialist Italian, care 


cauză a: eșecului lui: 


arăta că „nu s-au precizat condiţiile po- 
litice si programatice care să permită 
o hotăriîre politică a P.S.I. privind even- 
tuala participare la un guvern de 
coaliție“. Comunicatul socialist, apre- 
ciat drept o consemnare oficială a eșe- 
cului discuţiilor de pînă atunci dintre 
cele patru partide şi, deci, a eșecului 
formulei de- centru-stînga, reatfirmînd 
totuși „viabilitatea politicii de centru- 
stinga“, părea la vremea aceea contra- 
dictoriu. 

A'doua etapă sau „săptămîna Moro“ 
(3-12 martie). Sarcina lui Rumor. a în- 
cercat s-o ducă la capăt Aldo Moro, fos- 
tul ministru de externe în cabinetul 
monocolor și actualul -ministru de ex- 
terne în guvernul nou format. . Moro, 
unul dän promotorii formulei de cen- 
tru-stînga, nu ignora cîtuşi de puţin di- 
ficultăţile ce-l aşteptau și, poate, tocmai 
de. aceea era considerat la palatul Qui- 
rinale ca cel mai potrivit pentru depă- 
Siren crizei. Dar „sciziunea tăcută“ din 
sînul democrației-creştine italiene. avea 
să-l. împiedice să-și: ducă sarcina ia 
bun sfârşit. -Reprezentant al stîngii 
democrat-creștine, adeptă a unui dia- 
log cu comuniștii, Aldo Moro s-a văzut 
pus în imposibilitate de-a soluţiona 
criza “tocmai din cauza acelor curente 
de dreapta din partid refractare -ori- 
cărei deschideri spre stinga a cato- 
licilor. De altfel, — scria „Epoca“ — 
încă de la începutul: misiunii sale Moro 
ştia că „cei mai periculoși si mai puter- 
nici adversari ai săi 'se'află în pro- 
priu-i partid“. 

A treia etapă “sau  „săptămina Fan- 
fani“ (12—19 martie). Tentativa celei 
de-a doua personalităţi în stat, Drese- 
dintele Senatului, Amintore Fanfani, 
n-a avut nici ea mai mult succes, deşi 
— Îl caracteriza „Corriere della Sera“ 
— „Fanfani reprezintă linia mediană a 
democrației-creștine, între dreapta do- 
rotee, acum inexorabil scindată, și stin- 
ga condusă de Moro ; poziţia sa în par- 
tid nu-i rezervă riscurile de care în 
mod constant trebuia să se ferească Mo- 
ro“.  Speranţele cotidianului milanez 
nu s-au împlinit. Riscurile lui Fan- 
fani au fost de aceeași natură ca și ce- 
le ale lui Moro: formula sa, cerînd 
prezența în echipa guvernamentală a 
celor patru secretari-generali de parti- 
de, a fost blocată de rezistența curen- 
telor de stinga ale democraţiei-crești- 


Cep însemnat, așadar, în contextul 


vieții social-politice italiene această 
„cea mai dificilă criză guvernamentală 
din ultimii 27 ge ani“? Sau, altfel 
spus, cît a costat această criză ? Este o 
întrebare pe care se pare că italienii 
și-au ; pus-o.insistent în ultimele luni : 
cît a costat timpul pe care atitea 
personalități politice şi l-au dedi- 
cat “zile, săptămîni, luni “de-a rîndul 
subtilelor tratative și discuţii „al buio“? 
Cît a costat timpul miniștrilor şi subse- 
cretarilor  demisionaţi, dar încă în 
funcţie pînă la numirea -noului ca- 
binet, și care, din momentul demiterii, 
nu s-au:mai ocupat de rezolvarea tre- 
burilor urgente ale ministerelor res- 
pective ? in -sfîrşit și, mai 'ales, la cit 
pot fi evaluate daunele pe care ţara le 
suportă din anularea sau aminarea u- 
nor reforme şi hotărîri urgente? În 
cifre exacte, nimeni n-a răspuns ; tutu- 
ror le este, însă, clar că această criză 
a lăsat urme adinci în structura poli- 
tică a ţării, în fizionomia sa economi- 
că şi socială. «Este dince în'ce mai ma- 
re prețul pe care ţara îl plăteşte pentru 
această paralizare — scria, în zilele cri- 
zei, într-un editorial din „L'Unita“, En- 
rico Berlinguer. Nu este vorba numai 
de faptul -că a fost blocată aprobarea 
definitivă a unor legi importante, vo- 
tate deja de una din cele două camere 
ale parlamentului (statutul drepturilor 
muncitorești, legea finanţării regiona- 
le, divorțul, reforma arendelor agrare), 
ci și de faptul că parlamentul nu mai 
e în măsură să discute activ chestiuni- 
le care sînt azi hotăritoare, precum o 
nouă orientare economică și socială care 
să apere ai să consolideze cuceririle 
muncitorești ale marilor lupte sindicale 
din toamnă. Oprirea lucrărilor Camere- 
lor favorizează tendinţele represive și 
împiedică luarea unor importante ho- 
tărîri de politică economică și financi- 
ară în absența unui guvern investit 
cu funcţii depline și dincolo de orice 
control parlamentar». 

În contextul politic complicat de di- 
sensiunile inter-partide și, mai ales, de 
neînțelegerile interne ale democrației- 
creștine, mai adinci și mai acute ca 
oricind, un “singur aliat avea Mariano 
Rumor, la 20 martie, cînd a tost din nou 
însărcinat cu formarea guvernului cva- 
dripartit : temerile pe care le-a provocat 


Pi ie Pena 2 Tila „A Se E da-i die i isi taie 
Membrii noului guvern italian în vi- 
zită de prezentare la preşedintele re- 
publicii, Saragat 


majorităţii partidelor centrului-stinga 
ideea alegerilor parlamentare anticipa- 
te. În ultima fază a crizei, această 
„paura del dopo“ (teama de ce va ur- 
ma după...) a avut un rol hotăritor. 

întreruperea actualei legislaturi — a- 
vertiza Partidul Comunist Italian — 
„ar duce la o lovitură gravă prestigiu- 
lui instituţiilor democratice și ar de- 
termina amînarea realizării reformelor 
sociale pe care le considerăm coapte şi 
urgente pentru muncitori ca și pentru 
întreaga ţară“. 

„Vom face tot ce este necesar — ară- 
ta liderul-socialist De Martino — pentru 
a da o soluţie pozitivă crizei, pentru a 
ajunge la constituirea unui guvern ca- 
pabil să ducă politica pe care am in- 
dicat-o, independent de formule. Am 
fost și sîntem împotriva aventurilor şi 
pentru aceasta sintem contrari alegeri- 
lor politice anticipate, care ar aduce o 
gravă înăsprire tuturor contrastelor ac- 
tuale“. 

Impetuoasele confruntări care-l elt. 
minaseră mai întîi pe Mariano Rumor, 
apoi pe liderul stingii democrat-creşti- 
ne, Aldo Moro, și, în sfîrşit, pe liderul 
efectiv al partidului majoritar, Aminto- 
re Fanfani, nu puteau dura la nesfirșit. 
În zilele premergătoare formării nou- 
lui guvern cvadripartit, era suficient să 
observi comportamentul partidelor de 
coaliţie pentru a înţelege că, în cele din 
urmă, vor «ajunge la un acord: demo- 
crai-creștinii au suspendat orice pole- 
mică internă, făcind cerc în jurul lui 
Rumor, fără rezervele ieşite la ivea- 
lă in diversele faze ale crizei; socia- 
liştii et social-democrații şi-au între- 
rupt brusc disputa ce le împiedica la 
un moment. dat coexistenţa ; republi- 
canii sau “acceptat, după ce mai întîi 
refuzaseră, «săi intre din nou în coaliţie. 

Acordul intervenit între partidele de 
centru-stinga; poartă însă, de la început, 
pecetea compromisului. Fiecare din cele 
patru formațiuni -politice a trebuit să 
sacrifice ceva pentru a se putea reedita 
cabinetul cvadripartit ; de altfel, aceas- 
tă reeditare fiecare a acceptat-o nu fără 
rezerve. Socialiștii, de pildă, au. confir- 
mat că, față de perspectiva nedorită a 
dizolvării anticipate a parlamentului, 
au trebuit să se mulțumească cu inclu- 
derea în programul guvernamental doar 
a unora din propunerile lor de bază, lă- 
sind ca timpul să le ofere posibilitatea 
să acționeze, în cadrul noului guvern, 
în favoarea tezelor lor. Tot astfel, de- 
mocraţia-creștină, departe de a fi de- 
pășit disensiunile. interne, nu a tăcut 
decit să amine înfruntarea finală din- 
tre diversele curente ce o compun. 

Noul guvern Rumor — trebuie s-o: a- 
mintim — nu s-a născut ca un cabinet 
obișnuit, ci ca un guvern „in extremis“, 
pentru a salva actuala legislatură şi 
pentru a răspunde unor necesităţi ur- 
gente ale vieţii social-politice italiene. 
El va avea în continuare de înfruntat 
problemele vitale, mereu mai urgente, 
lăsate încă nerezolvate de ultimele gu- 
verne. 


Rodica DUMITRESCU 
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FA cceniul trecut a avut pentru A- 
merica Latină o semnificaţie cu 
totul specială. În decursul lui, au 

avut loc evenimente importante, ca reu- 
niunea șefilor de state americane ; s-au 
consolidat mecanisme financiare regio- 
nale, ca Banca Interamericană de Dez- 
voltare (B.I.D.), s-a dat un deosebit im- 
puls proceselor de infrastructură şi 
s-au iniţiat anumite programe naţio- 
nale de transformare a structurilor e- 
conomice şi sociale; ţările industria- 
lizate au acceptat — fără a le pune în 
practică — numeroase din propunerile 
referitoare la instaurarea relațiilor 
comerciale şi financiare mai echitabile 
cu ţările în curs de dezvoltare, pro- 
puneri iniţiate, cele mai multe, în 
cadrul C.E.P.A.L. A fost, de asemenea, 
un deceniu al identificării lipsurilor 
noastre şi al confirmării treptate a 
diverselor decalaje care ne separă de 
ţările industrializate. 


gram (cazul învătămintului, 


va că acolo unde au existat instituții 
naţionale  cerespunzătoare unui pro- 
construc- 
4iHor de locuinţe şi al ocrotirii sănă- 
tăţii), progresul a fost considerabil. 
Acţiunea singurelor instituţii financia- 
re regionale deja formate, ca BILD, 
a fost destul de eficace. În al patrulea 
rind — trebuie recunoscut că, faţă 
de scopurile propuse, a slăbit mult 
cooperarea financiară și tehnică cu 
Statele Unite. În al cincilea rînd — 
s-au subestimat mulţi factori, ca lipsa 
tehnicienilor, efectele inflaţiei în di- 
verse țări. În sfîrşit, au slăbit consi- 
derabil eforturile pentru definitivarea 
unei planificări adecvate, fără de care 
va fi foarte greu de coordonat diver- 
sele acţiuni necesare progresului. 

in concluzie, referitor la realitatea 
internă, trebuie să spunem că, în de- 
ceniul 1960—1970, au lipsit în Ame- 
rica Latină adevărate strategii opera- 
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Nu se poate .nega că deceniul trecut 
a reprezentat un progres "economie şi 
social. Cu tot regretul, trebuie să spu- 
nem că a fost un deceniu a ceea ce 
am putea numi accentuarea contras- 
telor interne din cadrul fiecărei na- 
țiuni, ca și a celor ale regiunii în 
raport cu ţările dezvoltate. Au deve- 
nit mai profunde atit de des menţio- 
natele decalaje comerciale, de venituri, 
de tehnologie şi administraţie: S-au 
adincit pe plan intern diterenţe- 
le între săraci şi bogaţi, pentru că 
fructele ` progresului -s-au concen- 
trat mai ales în anumite straturi so- 
ciale, bineînţeles cele avute. 

Dacă parcurgem diversele titluri, 
capitole sau rezoluţii ale Cartei de la 
Punta del Este, ne vom aminti că „A- 
lianța pentru Progres“ îşi propusese 
unele obiective utile. Dacă examinăm 
declaraţia preşedinţilor statelor ame- 
ricane, vom vedea că greu ar D putut 
fi mai ferme, mai clare și mai com- 
plete hotăririle privind eforturile ce 
trebuie făcute de ţările Americii La- 
tine, toate la un loc si de fiecare în 
parte, ca şi angajamentele Statelor 
Unite de a contribui la atingerea o- 
biectivelor hotărite. Se pune atunci 
întrebarea fundamentală : ce a lipsit 
în regiunea noastră, în acest prim de- 
ceniu al dezvoltării, în care s-au su- 
prapus programul ..Alianţei pentru 
Progres“ și concluziile politice ale în- 
tîinirii la nivel prezidenţial ? Dr. Pre- 
bisch dă un răspuns foarte concis: 
„a fost un deceniu al dezvoltării fără 
o politică a dezvoltării“. 

În cadrul unei analize mai profunde, 
se pot face alte cîteva consideraţii. În 
primul rînd, unele obiective propuse 
nu țineau cont de realităţi, iar pe de 
altă parte — erau insuficiente faţă de 
necesităţile primordiale ale Americii 
Latine. De asem=nea. a lipsit antrena- 
rea diverselor sectoare ale societăţii, 
inclusiv a unei bune părţi din sectorul 
guvernamental, la realizarea progra- 
melor de acţiune, la asigurarea con- 
tinuităţii acestora. Multe din progra- 
mele care s-au iniţiat în unele ţări în 
agricultură sau în domeniul fiscal s-au 
caracterizat prin diminuarea  efici- 
enţei lor. În al treilea rind — nu s-au 
creat sau nu s-au reorganizat adec- 
vat instituțiile interne, astfel ca să se 
poată duce pînă la capăt programele 


„propuse. În, schimb, se va putea obser- 


tive de dezvoltare, naţionale şi regio- 
nale, şi au fost insuficiente instru- 
mentele pentru ducerea la bun sfîrşit 
a iniţiativelor guvernamentale. La a- 
ceasta, se adaugă cunoscuţii factori 
structurali externi, care au împiedicat 
atingerea scopurilor propuse. 

Rezultatele ` favorabile ale dezvol- 
tării economice pe anul 1968 — con- 
siderate ca elalon — ar trebui apre- 
ciate în contextul situaţiei economice 
generale şi al perspectivelor foarte ne- 
favorabile. care se întrevăd în raport 
cu evoluţia factorilor externi. Aceste 
rezultate ar trebui confruntate cu im- 
portanta problemelor pe care le ridică 
subdezvoltarea economică, tehnologică 
şi socială, care prevalează în regiune. 
În ciuda progreselor evidente în multe 
aspecte ale dezvoltării latino-ameri- 
cane, transformările instituţionale şi 
structurale, indispensăbile, evoluează 
lent ; ritmul de creştere globală, de 4,8 
la sută, care se înregistrează în acest 
deceniu este inferior celui care s-a ob- 
ținut în primii 15 ani de după răz= 
boi ; iar obiectivul privind creşterea 
venitului pe locuitor cu 2,5 la sută 
anual nu s-a realizat într-un număr 
de ţări care reprezintă mai mult de 
două treimi din populaţia Americii Lă- 
tine. 

Problema şomajului tinde să se a- 
graveze, nu numai ca o consecință a 
ritmului insuficient de creştere eco- 
nomică Si a înaltelor rate de sporire 
a populaţiei, ci și datorită structurii 
economiilor latino-americane și acon- 
centrării excesive a veniturilor. 

Situaţia financiară externă este, în 
mod special, vulnerabilă ; spirala da- 
toriei externe a ajuns la un asemenea 
punct, încît prin amortizări, dobiînzi 
şi alte plăți aferente, ea~ absoarbe 
mai mult de 35 la sută din valoarea 
exporturilor de bunuri și servicii ale 
regiunii, luată în ansamblul ei. Pe 
de altă parte, procesul de integrare 
înregistrează dificultăţi în sfera cu- 
prinsă de A.L.A.L.C. și chiar în cea 
a Pieței comune a Americii Centrale. 

Se ştie că procesul de dezvoltare 
cere o creştere a producției şi o struc- 
tură care, în același timp, să absoarbă 
forța de muncă și să impulsioneze 
creşterea productivităţii şi a venitului, 
mai ales în sectoarele rămase în ur- 
mä De aceea, sînt indispensabile ac- 


celerarea. acumulării. de capital, asi- ` 
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milarea şi promovarea” cuceririlor teh- 
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pă și a proceselor - -de producţie cele 
mai eficiente, dezvoltarea forţei de 
muncă și plasarea tuturor resurselor 
într-un mod corespunzător . directive- 
lor economice şi sociale ale dezvoltării. 

În ce măsură se realizează aceste 
cerinţe în America Latină ? 

Acumularea globală a capitalului 
este la un nivel relativ coborit ; ea ar 
putea, totuși, să. crească, dacă s-ar e- 
chilibra consumul păturilor sociale fa- 
vorizate. Dar problema nu -constă nu- 
moi în nivelul investiţiilor, ci, de a- 
semenea, în repartizarea lor. În acest 
sens, cererea celor cu venituri mari — 
care se îndreaptă spre bunuri ce ar 
putea fi considerate de lux față de 
nivelul mediu de viaţă al majorității 
populației — reduce volumul fonduri- 
lor financiare destinate producţiei de 
bunuri de consum „popular“ și pro- 
ducţiei, sau importului, de bunuri in- 
termediare esenţiale şi de capital. In- 
dustria bunurilor de consum a avut, 
fără îrdoială, consecinţe favorabile a- 
supra altor activităţi economice ; totuşi, 
efectele dinamice asupra producţiei și 
a forţelor de muncă ar fi fost mult 
mai largi, dacă fondurile ar fi fost 
destinate unor activităţi care prezintă 
importanță esenţială pentru dezvolta- 
rea industrială, sau promovării unei 
structuri industriale capabile să ex- 
porte produse manufacturate și semi- 
manulacturate. 

Sectorul agrozootehnie continuă să 
reprezinte unul din principalele obsta- 
cole ale dezvoltării latino-americane. 
Aici este în mare parte localizat şo- 
„majul structural şi tot aici se înre- 
sistrează cele mai scăzute venituri pe 
cap de locuitor. Producţia  agrozooteh- 
nică s-a dovedit insuficientă pentru a 
satisface cererea internă ; nu s-au fruc- 
tificat momentele favorabile pentru 
creșterea exporturilor la unele produse 
şi se menţine dependența faţă de satis- 
facerea, din exterior, a pieţei interne 
cu produse în cantităţi relativ mari. 
Cauzele fundamentale ale acestei si- 
tuaţii sînt cunoscute ; între ele se re- 
marcă regimul de proprietate asupra 
pămîntului, înapoierea tehnică, pro- 
ductivitatea scăzută şi limitarea in- 
vestiţiilor. 

Industrializarea reprezintă elementul 
dinamic al progresului : prin ea, s-au 
cîștigat multă experienţă, cunoștințe, 
pricepere. Dar tendința spre substitu- 
irea, fără discernămint şi realism, a 
importurilor, a dus uneori şi la unele 
orientări  necorespunzătoare, Astfel, 
s-au răspîndit, în special în ţările 
mai avansate, ramurile industriei de 


bunuri de consum, în dauna ac- 
tivităților de bază ale dezvoltării 
ca siderurgia, industria chimică, 


petrochimia, construcţiile de maşini şi 
echipament ; de asemenea, ridicarea 
unor instalaţii de dimensiuni inadec- 
vate a însemnat risipă de capital, pro- 
ductivitate redusă şi foarte multe re- 
zerve nefolosite. 

Factorii extern: sînt bine cunoscuţi. 
Politica substituirii fără discernămînt 
a importurilor și lipsa unei puneri de 
acord a dezvoltării economice lati- 
no-americane cu activităţile cele mai 
dinamice din comerțul internațional 
menţin ţările regiunii într-o depen- 
dență acută faţă de produsele primare 
exportate şi de pieţele tradiţionale. Re- 
ducerea sau înlocuirea importurilor nu 
au reușit să rezolve deficitul cronic 
al balanţelor de plăți ; ca s-a agravat 


care o reprezintă asistenţa financiară, 
şi prin raportul strîns, existent între 
ritmul de creştere al economiilor na- 
ționale şi volumul datoriilor. 

Această situaţie pune în evidență 
marile probleme ale dezvoltării la- 
tino-americane, chiar dacă ele se ma- 
nifestă diferit de la o ţară la alta. Ho- 
tărîrile şi instrumentele fundamentale 
strategice ale unei politici de dezvol- 
tare nu pot avea altă finalitate decît 
aceea de a schimba vechile structuri 
şi de a crea condiţii instituţionale de 
bază pentru ca dezvoltarea economică 
şi socială să capete un dinamism spo- 
rit. 

Se recunoaşte faptul că strategia 
dezvoltării trebuie să urmărească trei 
obiective esenţiale. Primul este, pro- 
babil, acela al accelerării creșterii e- 
conomice şi al realizării unei produc- 
tivități în condiţii mai sigure și mai 
durabile decit în trecut; altul constă 
în soluţionarea probiemei şomajului ; 
al treilea, legat de obiectivele sociale, 
privește îmbunătățirea modului de dis- 
tribuire a venitului național. Ar tre- 
bui semnalat şi al patrulea obiectiv 
care este în parte implicit celor an- 
terioare, şi care constă în corectarea 
dezechilibrului amintit și a unor dispa- 
rități în distribuirea regională a pro- 
ducţiei si veniturilor. 

Bineînţeles, îmbunătățirea ritmului 
actual de creștere — pentru deceniul 
următor, se prevede o sporire a pro- 
dusului intern de-la 6 la 7 la sută 
anual pe ansambiul regiunii — va 
cere o extindere considerabilă a inves- 
tițiilor. În acest scop, date fiind con- 
diţiile care prevalează în America La- 
tină, aceasta se va putea realiza şi pe 
baza unor restricţii față de cercurile 
cu venituri mari, cu scopul de a spori 
rezervele de venituri şi pentru a se 
întări, cu ajutorul lor, capacitatea de 
producţie a economiei. Nu este vorba 
de o redistribuire nominală a venitu- 
lui, care, în condiţiile actuale, nici nu 
ar fi posibilă, ci de o mobilizare a re- 
surselor potențiale apărute ca urmare 
a unei înalte concentrări a venitului, 
pentru a le transforma în resurse dis- 
ponibile. 

Se poate vedea, deci, că elementul 
esenţial al strategiei este acela al mo- 
bilizării resurselor interne. Ceea ce 
va permite să se beneficieze, pe termen 
scurt, de mari capacități potențiale, 
încă nevalorificate.' Totodată, politica 
de mobilizare ar trebui sã se orienteze 
către măsuri vizind îmbunătăţirea pro- 
cesului de distribuire a venitului, mă- 
suri care permit o rapidă creştere a 
consumului la acea jumătate a popu- 
lației latino-americane care trăiește în 
condiții de viață precare. 

Reforma agrară este o altă compo- 
nentă-cheie a strategiei latino-ameri- 
cane a dezvoltării. Ameliorarea condi- 
țiilor de trai ale populaţiei urbane și 
rurale cere o rapidă creştere şi diver- 
sificare a producţiei ` agrozootehnice, 
ceea ce, pină acum, nu s-a putut rea- 
liza datorită productivității scăzute și 
factorilor structurali decurgind din 
regimul de proprietate şi exploatare 
a pămîntului. Reforma agrară repre- 
zintă, de aceea, instrumentul primor- 
dial pentru transformarea economică 
şi socială pe care o impune procesul 
de dezvoltare în zonele rurale şi, de 
altfel, în tot ansamblul societăţii. 
presupune şi alte obiective suplimen- 
tare : creşterea productivităţii şi a pro- 
redistribuirea 
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Dezvoltarea economica a Americii 
Latine a permis scăderea volumului 
importurilor. Argentina, ia care se 
referă datele graficului, reprezintă 
un exemplu semnificativ în acest sens 


venitului rural, pe baza repartiției pä- 
mintului. şi îmbunătăţirea salariilor ; 
contribuția la soluţionarea - problemei 
şomajului. 

Gravitatea impresionantă a şomaju- 
lui în masă, care se manifestă în A- 
merica Latină, şi creșterea pe care 
o va înregistra forfa de muncă în de- 
ceniul următor dau politicii sociale noi 
dimensiuni, ca alt element important 
al strategiei dezvoltării. Accelerarea 
ritmului investițiilor şi al producţiei, 
reforma agrară şi noiie structuri care 
se vor introduce în economia latino-a- 


mericană — prin schimbările în dis- 
tribuirea globală a venitului! naţional 
și extinderea exporturilor- — se vor 


traduce, bineînțeles, printr-o absorbţie 
sporită a- forţei de muncă. Ceea ce, - 
însă, nu este suficient ; va trebui pusă 
în practică o politică eficientă de utili- 
zare a capitalului naţional, care să per- 
mită realizarea obiectivului primordial 
al „creșterii capacității de muncă pro- 
ductivă, atingerea unor niveluri superi- 
oare de producţie. i 

În acest tablou al strategiei progre- 
sului, nu pot fi neglijate aspectele re- 
gionale ale dezvoltării în cadrul eco- 
nomiilor naţionale, Mobilizarea resur- 
selor, reforma agrară, problemele fo- 
losirii forței de muncă şi ale distri- 
buirii echitabile a veniturilor vor tre- 
bui luate în consideraţie în raport cu 
realităţile concrete din fiecare ţară. În 
concluzie, necesitatea ` transformării 
structurilor economice și sociale ale 
țărilor latino-americane conturează o 
strategie a dezvoltării pe plan regio- 
nal. 

S-a spus că această strategie tre- 
buie concepută pe baza unor instru- 
mente specifice, pentru înfruntarea 
factorilor  strusturali care se opun 
dezvoltării. Dar este necesară, de ase- 
menea, identificarea modalităţii de 
acțiune pentru rezolvarea problemelor 
comerţului exterior: cu alte cuvinte, 
trebuie să se abordeze soluţionarea de- 
ficitului potenţial al comerţului și al 
balanței de plăţi, ca şi problemele vul- 
nerabilităţii economiilor latino-ameri- 
eane pe piaţa internaţională. Instru- 
mentul fundamental al activităţii ex- 
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prin datorii, ca urmare a poverii pe ducţiei agrozootehnice, terne nu poate fi altul decit extinde- 
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` rea exporturilor și mai ales promova- 
rea exporturilor de produse industri- 
alizate sau semiindustria'izate. 


Experiența ultimilor ani arată că 
aceasta este direcția care trebuie ur- 
mată, "Dezavantajele comerțului exte- 
rior latino-american nu pot fi ate- 
nuate prin acumularea de noi datorii, 
ci prin schimbarea structurii exportu- 
rilor. În acelaşi timp, date fiind pers- 
pectivele unei evoluții negative a rit- 
mului de creștere a exporturilor, se 
constată necesitatea unei cooperări fi- 
nanciare externe. De aceea, strategia 
globală a dezvoltării trebuie să includă 
o politică a cooperării financiare ex- 
terne, care să stabilească aspectele a- 
cestei activităţi pe plan internaţional 
şi căile mai adecvate pentru ca a- 
ceastă cooperare să-și îndeplinească 
funcția specifică de promovare a di- 
namismului în economie. Trei aspecte 
esenţiale trebuie semnalate în legă- 
tură cu o asemenea politică: primul 
— promovarea -aportului resurselor 
externe necesare ; al doilea — urmă- 
rirea ca aceste resurse să nu ducă 
la înlocuirea (cum se întîmplă frec- 
vent în America Latină) a mobilizării 
resurselor interne ; al treilea — prac- 
ticarea acestei politici astfel ca pro- 
cesul de creștere să devină indepen- 
dent faţă de finanţarea externă, prin 
extinderea exporturilor și creşterea vo- 
lumului resurselor financiare proprii. 

Cooperarea economică latino-ameri- 
cană constituie un alt element stra- 
tegic fundamental. Ea poate contribui, 
pe termen scurt, la soluționarea defi- 
citului înregistrat de comerţul exte- 
rior. De asemenea, creșterea pieţei €x- 
terne a țărilor latino-americane ar pu- 
tea face posibilă sporirea șanselor efec- 
tive de înaintare în procesul indus- 
trializării, mai eficient decît în trecut. 

În cadrul unor politici naționale bine 
concepute, care coordonează reușit di- 
versele elemente, cooperarea economică 
regională este pe deplin compatibilă 
cu obiectivele esenţiale ale strategiei 
dezvoltării. Nu este cazul să reretăm 
propunerile care s-au făcut în ultimii 
ani. Să menţionăm, doar, că s-a ajuns 
la recunoașterea importanței pe care 
o au pentru impulsionarea acestui 
proces instrumentele acţiunii directe, ea 
de exemplu colaborarea în domeniul 
transporturilor şi comunicaţiilor, pro- 
gramele regionale de frontieră, dezvol- 
tarea bazinelor hidrografice și a pro- 
gramelor de dezvoltare a zonelor geo- 
grafice -care cuprind mai multe ţări. 
Se simte, de asemenea, necesitatea de 
a se face o reevaluare a problemelor 
şi obstacolelor care stau în calea a- 
cestui proces, în lumina experienţelor 
recente. 

În concluzie, se poate spune că se 
disting patru căi fundamentale cu 
caracter general, ale strategiei ` mo- 
bilizarea resurselor interne, reforma 
agrară, politica folosirii forței de mun- 
că și politica regională în report cu 
preocupările naţionale. Să adăugăm 
cele trei elemente pe plan extern ` ex- 
tinderea exporturilor, în special la pro- 
dusele industriale ; cooperarea finan- 
ciară externă și colaborarea economică 
regională. Planificarea naţională va fi 
cea care va stabili modalitatea de aec- 
țiune $i ponderea fiecăruia dintre in- 


strumentele amintite, în funcţie de | 


condițiile specifice din fiecare țară. 
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Conectare 


În presa internaţională, știrile și re- 
latările despre evoluția economică a 
Pakistanului apar, în ultimul timp, cu 
o frecvență “sporită. Care -sînt datele 
esenţiale -ce justifică acest interes? 

„Agricultura se practică în cea mai 
mare: parte după metode primitive. In- 
dustria este -aproape inexistentă. Acti- 
vitatea financiară, de credite si achiziţii 
se desfășoară rudimentar. Serviciile so- 
ciale, educaţia, sănătatea, construcţiile 
de locuințe etc sint mai mult decât li- 
mitate Sub aspect cantitativ și calita- 
tiv. Populaţia trăieşte în majoritate la 
sate, unde avantajele progresului 
tehnic si “agriculturii au rămas la sta- 
diul de acum două secole“... 

Am extras acest text din comunica- 
tul dat publicităţii în mai 1956 de-ofi- 
cialităţile pakistaneze, cu ocazia intrării 
în vigoare a primului plan “cincinal, 
care urmărea, în funcţie de posibilită- 
țile de atunci, stabilirea și dezvoltarea, 
în perspectivă, a unui ritm nou în edi- 
ficarea economiei naţionale. 

O retrospectivă asupra procesului 
complex, încărcat de dificultăţi, pe dru- 
mul aducerii la zi a diverselor sectoare 
aparţinind producţiei de bunuri mate- 
riale din această ţară ni se pare nece- 
sară pentru aprecierea realizărilor obţi- 
nute de popcrul pakistanez în vederea 
depăşirii rămășițelor îndelungatei pe- 
rioade de dominație colonialistă. 

Începînd cu planul şesenal și conti- 
nuînd cu cele două planuri cincinale, 
adică într-o perioadă de aproximativ 
15 ani, planificarea economiei de stat a 
înregistrat, ca urmare a amplelor efor- 
turi depuse de poporul pakistanez, o 
creştere a venitului naţional brut de a- 
proximativ 66 la sută. Comunicatele 
oficiale publicate de Comisia Planitică- 
rii pakistaneze remarcă, însă, că dez- 
voltarea industriei și agriculturii nu a 
urmat un drum permanent ascendent, 


Printre întreprinderile naționalizate 
se numără şi rafinăria 


din Cavaci 


ci s-au produs și anumite stagnări într-o 
serie de “sectoare, ca urmare a lipsei 
unor legături suficient de bine organi- 
zate între diversele articulaţii ale ~eco- 
nomiei, precum și datorită sistemului 
mult prea încărcat al impozitelor și ta- 
xelor pe venituri şi pe unităţi de pro- 
ducţie, situație care a determinat, în 
perioada primului plan -cincinal, o di- 
minuare a iniţiativei în deschiderea de 
noi obiective industriale. Faptul a căpă- 
tat o importanţă deosebită întrucît in- 
vestițiile din planul șesena!, spre exem- 
plu (în “total 2600 milioane Rs), deşi 
furnizează -producției de energie elec- 
trică o creştere 
280 000 KW, sau produeţiei de ciment 
un, spor de la 324 000 tone la 673 000 to- 
ne (cotele de referință aparțin primului 
şi ultimului an al planului șesenal), to- 
Diet, sumele cele mai mari fuseseră alo- 
cate în industria tradiţională de ţigăre 


chibrituri, medicamente, fructe și com. 


poturi etc. 

Intărind legătura 
naţional al planificării 
oficialitățile au reuşit ca, la stirșitul 
celui de al doilea plan cincinal (1965), 
să comunice o serie de cifre din care 
rezultă îndeplinirea și depășirea unor 
cote în domenii concludente : produsul 
național a crescut cu '30,4 la sută faţă 
de 24 la sută cît fusese planificat, 
producţia industrială cu 27 la sută față 
de 21 la sută etc. În al doilea plan cin 
cinal, datorită investiţiilor mai ridicate 
în industrie și a simplificării aparatului 
birocratic, paralel cu întărirea cadre 
lor de specialitate direct implicate în 
producție, industria pakistaneză a reu- 
sit së acopere unele necesităţi ale pieţei 
interne şi, astfel, să micşoreze cifra de 
importuri, pînă “atunci “masive, de ma- 
teriale prelucrate. 

O "privire cir de “succintă asupra o 


între dispeceratul 


de la 110000 kW la. 


şi produ-ţiei, 


biectivelor economice şi a cifrelor atin- , 


se de economia pakistaneză denotă, fără 
îndoială. un real progres într-o serie 
de domenii. Deși dificultățile mani- 
festate în edificarea unei economii na 
tionale libere de balastul moștenit din 
perioada colonialistă nu au fost com- 
plet învinse, totuşi ceea ce caracteri- 
zează etorturile oficialităților și, în pri- 
mul rînd, ale poporului pakistanez este 
hotărirea de a păși înainte, de a conecta 
țara, în toate articulațiile ei, la pulsul 
progresului tehnic contemporan. 
Tocmai în această. perspectivă, planul 


de lungă durată (1965—1985) prevede: 


mai intensă şi mai rațională distribuire 
a eforturilor în ~ederea creșterii pon- 
derii industriei pe ansamblul economi- 
ei naţionale, a modernizării agriculturii, 
a ridicării tuturor regiunilor Pakista- 
nului ta un “nivel de viață mat înalt, 
în sfirşit — a diversificării exporturi- 
lor. Toate acestea, la care se adaugă 
dezvoltarea -reţelei de școli şi a unități- 
lor sanitare,  jalonează drumul spre 
progres pe care- -s-a angajat poporut 


pakistanez. 
Radu BUDEANU 
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Evolu 


CAMBODGIA 


“primejdioase 


după 


lovitura de stat 


Pe străzile Saigonului au reapărut în 
chioşeuri, de vinzare, vechile hărți ale 
Indochinei franceze. Aceleași hărţi în- 
cep: să apară pe pereţii comandamen- 
telor militare şi ai ambasadelor străi- 
ne. Se propune un nou termen pentru! 
dicționarul politic — „indochinizare“* — 
în directă analogie cu cel de „vietnami- 
zare“, Aceste informaţii, pe care. le 
spicuim din relatările diferiților. cores=- 
pondenţi străini aflaţi în Vietnamul de 
sud, sint în măsură să sugereze noua 
dimensiune a crizei din sud-estul asia- 
tic, războiului din Vietnam adăugin- 
du-i-se ciocnirile din Laos şi incorda- 
rea politică ce s-a creat în Cambodgia 
ca urmare a loviturii de stat. 

Dintre aceste evenimente, ne oprim 
în continuare asupra situaţiei din Cam- 
bodgia, considerată în acest moment 
ca un punct nodal al evoluţiei din In- 
dochina. Numeroasele știri ce parvin pe 
diverse căi dezvăluie o situaţie contra- 


dictorie, confuză. Cea mai mare parte: 


a informaţiilor transmise, fie din Cam- 
bodgia, fie din ţările învecinate se refe- 
ră:là opoziţia pe care o are de întimpi- 
nat Lon Nol. Legăturile Cambod- 
giei cu exteriorul continuă să fie În- 
trerupte, aeroportul de la Pnom- Penh 
şi din alte orașe fiind închise pe un 
timp nedeterminat. Numeroşi: turiști 
străini nu pot părăsi țara nici pe calea 
ferată, care- leagă Pnom Penh-ul de 
Bangkok. 

Pnom Penh-ul se prezintă ca un 
oraș asediat în care tancurile și blinda- 
tele patrulează în. permanenţă. La a=- 
ceasta se adâăugă, de-citeva zile, creşte- 
rea în intensitate a demonstrațiilor: iMm- 
potriva autorilor loviturii de stat, de- 
monstraţii la care se raliază un număr 
tot mai mare de oameni. Coresponden- 
ţii americani se referă la faptul că ma- 
nifestaţii împotriva autorilor loviturii 
de stat au izbucnit în zeci de orașe și 
sate cambodgiene, în principalele punc- 
te unde s-au semnalat asemenea tulbu- 
rări fiind trimise trupe: Arma- 
ta _ a închis accesul pe fluviul 
Mekong.  Şoselele din întreaga țară 
sint blocate în tot cursul nopţii. 
În orașul Kampong Cham s-au înregis- 
trat ciocniri de o mare violenţă, solda- 
te cu morţi și răniţi. „Revolta din ora- 
şul Kampong Cham — scrie corespon- 
dentul agenţiei Associated Press —- nu 
este un exemplu izolát: Locuitorii mi- 
cului orășel Skoun, situat la circa 60 de 
km de Pnom Penh, au organizat de- 
monstraţii timp de două zile, pină 'cînd 
armata a intervenit. La Kâmpong Tra- 


bek, un oraș mare situat la 40 de km 
de frontiera cu Vietnamul de sud, de- 
monstranţi purtind fotografii ale lui 
Sianuk au încercat să organizeze un 
marș spre Pnom Penh“. 

Afirmațiile autorilor loviturii de 
stat în legătură cu sprijinul pe- eare 
i l-ar acorda armata sînt contrazise de 
o serie de surse potrivit cărora trei bata- 
lioane ale armatei cambodgiene s-au și 
raliat grupurilor care-l sprijină pe prin- 


țul Sianuk. Consilierul personal ai 


acestuia a informat că se înregistrează 
în permanenţă o trecere tot mai mare 
de forţe de partea lui Sianuk. Pe ace- 
eosi linie- ze inscrie şi informaţia că 
două provincii din nord-estul Cambod- 
Siet ap fi anunţat că îl sprijină pe prin- 
țul Sianuk: 

Dacă, în ce privește politica internă, 
generalul. Lon Nol se manifestă doar 
prin apeluri la calm adresate populaţiei 
şi prin trimiterea armatei împotriva 
manifestaţiilor antiguvernamentale, în 
ce privește cursul de politică externă, 
declaraţiile făcute încep să se deose- 
bească tot mai mult de cele înregis- 
trate în primele zile după lovitura de 
stat. Despre neutralitatea cambodgiană 
se vorbeşte tot mai puţin, iar atunci 
cînd este menționată, aceasta se face 
condiţionîndu-se- pe diferite căi promo- 
varea unei astfel de politici. Ge vor- 
bește în schimb, despre extinderea răz- 
boiului, admiţindu-se de către unii po= 
liticieni: de In Pnom Penh faptul că 
încordarea. din Cambodgia ma: poate 
decit: favoriza o asemenea perspectivă. 
Astfel, Sirik  Mătak, unul dintre 
principalii. autori ai loviturii de 


stat, a declarat în cadrul unui interviu. 


că „este: posibil ca războaiele din Laos 
si dim Vietnamul de sud să se extindă 
în Cambodgia...“ Lon Nol a menţionat 
pentru prima; dată, zilele acestea; posi- 
bilitatea. ca- autorii loviturii de 
stat să solicite un ajutor militar 
Statelor Unite. Fireşte, o astfel de 
evoluţie a lucrurilor ar schimba în mod 
considerabil statutul Cambodgiei, im- 
pietînd în mod hotăritor asupra politicii 
de neutralitate pe care a promovat-o 
pînă în prezent. 

Guvernul revoluționar: provizoriu 
din Vietnamul de sud demască prelun- 
girile efectelor agresiunii din Vietnam 
în Cambodgia. Intr-o: declaraţie a 
G.R.P. din Vietnamul de sud eveni- 
mentele sint apreciate ca œ trădare a 
intereselor vitale ale poporului khmer 
şi ca un amestec în afacerile sale 1n= 
terne din partea cercurilor. imperialis- 


-te. Declaraţia guvernului R.D. Vietnam 


subliniază : „Faţă de Regatul cambod- 
gian, guvernul R.D. Vietnam a promo- 
vat întotdeauna o politică consecven- 
tă : menţinerea și întărirea relaţiilor de 
prietenie frățească și de bună-vecină- 
tate pe baza celor cinci principii ale 
coexistenţei pașnice şi a acordurilor de 
la Geneva din 1954 cu privire la Indo- 
china, respectarea strictă a indepen- 
denţei, suveranităţii, neutralității și in- 
tegrităţii teritoriale a Regatului cam- 
bodgian în cadrul actualelor sale fron- 
tière, angajamentul celor două părți de 
a nu. se amesteca în treburile interne 
ale celeilalte părţi. Guvernul Republi- 
cii Democrate Vietnam își afirmă spri- 
jinul consecvent pentru politica stabi- 
lită de Sianuk, o politică de indepen- 
denţă, pace şi neutralitate pentru Cam- 
bodgia, solidaritate și prietenie cu ce- 
Jlelâlte popoare. din Indochina, care 
luptă împotriva imperialiștilor ameri- 
cani agresori. El o consideră a fi o po- 
litică clarvăzătoare care apără intere- 
sele naţionale ale poporului khmer. şi 
contribuie cu eficacitate la menține- 
rea păcii în Indochina şi în Asia. Fap- 
tele au arătat că pentru popoarele viet- 
namez, khmer și laoțian, solidaritatea 
de luptă este un factor important Gen- 
tru obţinerea victoriei ce garantează 
fiecărei țări o independenţă şi o adevă- 
rată libertate, precum şi posibilitatea 
de a se dezvolta urmind calea sa pro- 
priè“. Iar ziarul „Nhan Dan“ arată că 
lovitura de stat din Cambodgia are ca 
scop „sabotarea independenţei şi poli- 
ticii de pace şi neutralitate a acestei 
țări“. 

Provoacă neliniște unele schimbări 
în directivele primite de trupele ameri- 
cano-saigoneze în ce privește comporta- 
rea lor față de Combodgia. Este vorba 
de așa-numitul „drept de urmărire“ în 
baza căruia trupele americano-saigone- 
ze pătrund pe teritoriul cambodgian. 
Lucrul acesta a depășit stadiul pur de- 
clarativ, în ultima săptămină frontiera 
Cambodgiei fiind violată de avioane şi 
trupe, de mai multe ori. Reprezentan- 
tul Cambodgiei la O.N.U. a protestat. 
la- Consiliul de Securitate împotriva 
unor astfel de incursiuni, De partea. 
americană, s-a recunoscut că de cel 
puţin cinci ori frontiera acestei ţări cu 
Vietnamul de sud a fost încălcată. 

Proclamarea acestui „drept de urmă- 
rire“ nu s-a făcut niciodată pină. în 
prezent în mod oficial. Faptul că el in- 
tervine in momentul de față ar putea 
fi de natură —-după cum. subliniază 
agenţia France Presse — „să. transer- 
me teritoriul cambodgian într-un. nou 
cîmp de luptă“. 

Evident, nu se poate să nu se stabi- 
lească. un raport între deelaraţiiile fă- 
cute acum la Pnom Penh și aceste mo- 
no-saigoneză. Toate- demonstrează -fap- 
tul că agresiunea din Vietnam a în- 
ceput să-și extindă efectele sale nefas- 
Le asupra ţărilor vecine, afectind de o 
mani:ră tot mai serioasă independenţa, 
şi suveranitatea. acestor. ţări. 


Se întărește tot mai mult. convin- ` 


gerea că apariţia unor noi elemente de 
încordare în sud-estul asiatic — inten- 
sificarea bombardamentelor americane 
asupra Laosului, situaţia creată în 
Cambodgia — sint de natură să compli- 
ce şi să agraveze situaţia din această 
zonă, aducind prejudicii mișcării de 
eliberare. a popoarelor, luptei lor pen- 
tru apărarea. libertăţii. și independen- 
et naţionale. La ordinea zilei se pune 
cu tot mai multă forţă sarcina elimi- 
nării acestor elemente primejdioase de 
tensiune. 


Sergiu VERONA 
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În rada portului Singapore, ambarca- 
țiuni specifice de lemn aşteaptă une- 
ori luni de zile să încarce mărfurile 
care întârzie să vină. La capătul pun- 
ților, sub coviltire, locuințele barca- 
giilor cu familiile lor 


Singapore face parte din acea catego- 
rie restrinsă de așezări și ținuturi daspre 
care îți poți forma o imagine sintetică 
încă. înainte de a le fi parcurs. 

Egiptul este asociat în conștiința milioa- 
nelor de turiști virtuali cu piramidele și 
Sfinxul. Parisul este „Orașul lumină“, așa 
cum New Yorkul înseamnă o fantastică 
aglomerare de „zgirie-nori”. Am putea 
continua, citind încă, pe această imagi- 
noră listă a accentelor urbanistice și de 
cultură, numele multor altor orașe. Față 
de toate acestea, Singapore prezintă, 
cred, o particularitate : suportă repre- 
zentări diverse, deși foarte precise și de- 
limitate, fiecare în parte. Unii îi compri- 
mă sensurile la o bază militară, alții la 
„O răscruce de lumi”, în sfirșit, majorita- 
tea îl asociază cu imaginea unui „oraș 
negustoresc” cu ramificații vaste, exoti- 
ce, imprevizibile. Din acest unghi, Singa- 
pore apare ca o „Poartă a Asiei”. 

Toate fațetele acestui caleidoscop de 
impresii corespund sau au corespuns 
cindva unei realități. Pentru semnatarul 
acestor rînduri, s-a impus, predominantă, 
o altă imagine — aceea a localnicilor 
care căutau să smulgă mării, cu o rară 
asiduitate, Dean de pămînt, pentru a da 
certitudine și stabilitate existenței lor. A- 
duceau pămînt de pe colină și-l azvirleau 
la țărmul mării, prelungindu-l ; își înte- 
meiau, pas cu pas, pămintul pe Core 
aveau să trăiască și să lucreze. E greu 
să te sustragi impresiei profunde pe care 
ti-o fac acești oameni cu fețele arse de 
soare, cu palme adinc brăzdate, care răs- 
colesc colina,  „răpindu-i” ` pămîntul și 
transportindu-l apoi pe țărmul mării, unde 
stratul de nisip steril și mort va dispare 
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Vedere aeriană a oraşului 


sub Dau întinse de cernoziomuri în care 
fierb sevele și pe care viața nu întirzie 
să apară, explozivă, cu virulențe vegeta- 
le conservate de atmosfera umedă. 

Este remarcabil eforiul acestui stat — 
mic ca populație și întindere, care din- 
totdeauna a trăit din comerț, din revîn- 
zarea mărfurilor, din afaceri de tot felul, 
și nu fără o vizibilă aplicație — de a-și 
diversifica resursele pentru a exista ca 
națiune liberă. Este un efort urmat con- 
secvent din 1959 — cînd, după mai mult 
de 140 de ani de dominație britanică, 
Singapore a devenit un stat independent, 
reușind să supraviețuiască tulburărilor 
apărute o dată cu dezmembrarea impe- 
riului colonial britanic în această regiu- 
ne vizată de numeroase și acaparatoare 


"interese economice. și strategice. 


SINGAPORE 


reportaj pe glob 


Dana Alexandru 


Insula, în formă de diamant, la capătul 
de sud al peninsulei Malaya, veghează 
în calea rutelor de mare importanță — 
unind Oceanul Indian cu mările Chinei 
de Sud și, mai departe, cu Pacificul. 

Singapore a reprezentat, într-adevăr, 
prin plasamentul său la confluența unor 
mari drumuri comerciale, o răscruce de 
lumi ; veacuri de-a rîndul a fost marcat 
pe harta aglomerărilor umane drept punc- 
tul de întilnire al unor adevărate mase 
migratorii din Asia, America și chiar Eu- 
ropa. Insula devenise, la un moment dat, 
El-Doradoul piraților și negustorilor. Din 
amestecul de rase, culturi și religii a a- 
părut acest conglomerat uman a cărui 
sedimentație este încă vag tulburată și 
pe care îl surprinzi, în expresii - dintre 
cele mai diferite. 

După numai un secol și ceva de la 
apariția (în fapt, constituirea administra- 
tivă) Singaporelui, situarea sa ía cen- 


trul unei regiuni bogate a făcut din por- 
tul insulei centrul comercial recunoscut al 
Asiei de sud-est. 

În prezent, Singapore s-a dezvoltat în- 
tr-o asemenea măsură încit a devenit 
principalul antrepozit al țărilor din re- 
giune. Lui îi revine cea mai mare valoare 
a schimburilor comerciale pe cap de lo- 
cuitor din Asia — (cam 4000 de dolari). 
Ca valoare totală a comerţului care se 
desfășoară anual, Singapore ocupă locul 
al treilea în Asia. 

După criteriul tonajului vaselor ` care 
trec prin portul său, este al cincilea oraș 
comercial din lume și ocupă unul din pri- 
mele locuri în clasamentul comerțului: cu 
cositor, cauciuc și produse tropicale. Prin 
sistemul său bancar și comercial dezvol- 
tat, prin agențiile de schimb și asigurări, 
prin posibilitățile de depozitare, prin sis- 
temul modernizat de comunicății interna- 
tionale, Singapore a devenit cel mai im- 
portant centru comercial și financiar din 
această parte a lumii. 

In ultima vreme, urmărind o adaptare 
adecvată la ritmul dezvoltării tehnice mo- 
derne, politica economică o oficialități- 
lor s-a orientat spre dezvoltarea indus- 
trială a Singaporelui, menținind însă ve- 
chile tradiții comerciale și stabilind re- 
Join comerciale noi cu toate statele care 
doresc aceasta. Un amplu program de 
stat a fost lansat în acest scop, eforturi- 
le principale ale guvernului fiind îndrep- 
tate spre crearea condițiilor necesare 
pentru extinderea relațiilor comerciale cu 
străinătatea și pentru dezvoltarea, în- 
tr-un ritm rapid, a industriei naționale. 

În prezent, în Singapore există 60 de 
fabrici care reprezintă coloana vertebra- 
lă a unei economii în afirmare. Printre 
ele : o oțelărie, un șantier pentru repara- 

„ţia navelor, o uzină pentru țevi de oțel, 


o imagine clar selectată, 


o fabrică de anvelope, fabrici textile, de 
placaj, ale industriei chimice și farmaceu- 
tice, o fabrică de cărămizi, una de ci- 
ment, o uzină. de asamblare a.motoare- 
lor, o fabrică de cabluri și o serie de alte 
unități de industrie grea și ușoară, inclu- 
zind produse de ceramică, țiglă, frigide- 
re, plase de pescuit din fire sintetice. 
„În cadrul programului de industriali- 
zare, cel mai mare proiect este dezvol- 
torea complexului industrial Jurong, în 
sud-vestul insulei. El va deveni, cu 
timpul, un oraș industrial-satelit, cu o ju- 
mătate de milion de locuitori și cu o su- 
prafață de 17 000 de acri. Întreprinderea 
industrială Jurong are propriul său port 
și o cale ferată de nouă mile, care o lea- 
oo de orașul - Singapore. Întreprinderea 
are surse energetice, de apă, teiecomu- 
nicații și spațiu de locuit proprii. Sint-pre- 
văzute amplasamente funcțional grupate 
pentru. industriile grea și ușoară, iar a- 
numite unități industriale sînt amplasate 
în apropierea docurilor. 

Desigur, în eforturile de dezvoltare a 
bazei economice proprii, statul insular. 
poate conta pe produsele de export tra- 
diționale : cauciucul, cafeaua, piperul și 
conservele de ananas. Se importă bunuri 
de consum pentru nevoile locale și re-ex- 
portul în țările învecinate. 

Cauciucul natural, produs care ocupă 
locul cel mai important în comerţul sta- 
tului, deține 18 la sută din cifra globală 
a comerțului exterior, iar petrolul și pro- 
dusele petroliere — 14 la sută. Co- 
merțul cu produsele petroliere se dato- 
rează excelentelor condiții geografice 
ale Singaporelui, care l-au transformat în 
principalul centru distribuitor de petrol 
si produse petroliere în Asia de sud-est. 

O plimbare în. port îţi oferă nemijlocit 
comprimată, 


Pescuind broasca festoasă, 


SE căutat la export 


„progres și bunăstare. 


produs 


Școală elementară, la marginea Sin- 
gaporelui 


dinamică pină la irecuperarec. tuturor 
secvențelor. Spectacolul e frenetic, dar 
nu total inedit. El poate fi găsit în portu- 
rile mari a numeroase. alte mări și, ocea- 
ne. Fascinația apare însă, cînd, fără să- -ți 
dai seama, ui părăsit portul și te desco- 
peri rătăcind printr-un fabulos labirint de 
piloni de bambus, deasupra cărora viața 
îşi continuă ritmul ei, într-un dezinteres 
suveran față de murmurul monoton al a- 
pelor. Sint lacustrele — lăcașul de toate 
zilele al pescarilor, maeștri în cufundări 
îndrăznețe, în căutarea hranei zilnice. 
Pentru ei, sursa existenței stă în adincu- 
rile apelor. Și aceasta — din generație 
în generație, din zori și pînă în seară. 
lar noaptea, ai senzația stranie că toate 
aceste locuințe pe ape, că toți acești oa- 
meni sînt înghițiți de ocean. Un vag sen- 
timent de siguranţă, de realitate îl oferă 
doar micile felinare, ca niște licurici efe- 
meri, care îți amintesc că acolo viața 
continuă, înfruntind  întunecimile la fel 
de misterioase ale adincurilor și ale ce- 
rului. Desprinzindu-te de jocurile de um- 
bră și lumină, din toată această insolită 
scenografie de mistere și înaintind în di- 
recția centrului orașului, începi să sesi- 
zezi preschimbările tipic moderne, circu- 
lația avtomobilistică agresivă, cascadele 
de imagini luminoase și torentul nesfirșit 
al pietonilor agitați care circulă din ma- 
gazin în magazin, de pe un trotuar pa 
altul, veșnic în căutarea a ceva ce, s-ar 
părea, nu reușesc să găsească. 

Cu timpul, acest popor, ciudat poate 
mai mult în raport cu inaderența strâinu- 
lui la mentalitatea și modul său de viață 
decit cu particularităţile sale psihice, va 
descoperi, fără îndoială, în condiția de 
independenţă și suveranitate a țării sal» 
elementele primordiale ale mersului spre 
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Scrisoare din Moscova de la |. Dimitriev 


KANTARIA 
şi 
EGOROV 


despre 
Asaltul 
asupra 


Eroii Uniunii Sovietice Meliton 
Kantaria (stinga) şi Mihail Egorov 


REICHIST AGULUI 


Au rămas doar cîteva săptămîni pînă la 
a XXV-a aniversare a Zilei Victoriei. Un 
pătrar de veac, de cînd — la 9 mai 1945 — 
războiul dus de către puterile coaliției 
antihitleriste, de către popoarele lumii, se 
încheia prin înfrîngerea celui de-al treilea 
Reich. Neșterse în amintirea tuturor vor 
rămîne emoționantele momente în care 


caporalul Meliton Varlamovici Kantaria și 
sergentul Mihail Egorov au împlintat pe 
Reichstag stindardul victoriei. 

Publicăm în acest număr amintirile 
Eroilor Uniunii Sovietice Meliton Kantaria 
și Mihail Egorov, relatate special pentru 
revista „Lumea“ ziaristului |. DIMITRIEV, 
prin intermediul agenției „Novosti“. 


Vizitatorul sosit în ziua: aceea: la: bor- 
dul. navei de grăniceri nu era deloc un 
oaspete obișnuit. Marinarii îl invitaseră 
Im largul mării pe Eroul Uniunii Sovie- 
tice M. V. Kantaria să le cunoască la 
fața locului viața și munca, să vadă 
cum sînt păzite frontierele de stat ale 
U.R.S.S. pe mare. La rindul său, Kantaria 
se întilnește totdeauna bucuros cu tine- 
retul și, cu atît mai mult, eu militarii, 
deoarece, deși se apropie de 50 de ani, 
se simte încă tinăr, la fel de viguros ca 
și în neuitatul an 1945, cînd a săvirsit 
fapta sa eroică. De aceea, a acceptat 
cu mare plăcere. invitația. 

Steagul victoriei deasupra Reichstagu- 
lui ! Cine nu-și amintește de acea emo- 
ționantă filă de istorie care a marcat 
sfîrșitul războiului ? Edificiul cenușiu, 
fumegind, pe jumătate distrus de obuze 
și mine, cerul berlinez negru de pulbere 
şi steagul purpuriu: fluturînd semet dea- 
supra cupolei ... Steagul glorioasei di- 
vizii de pușcași nr. 150, în al cărui re- 
giment 756 au servit Mihail Egorov şi 
Meliton Kantaria: Am citit și am auzit, 
multe despre acest eveniment istoric. 
Şi, totuși, există ceva inefabil în poves- 
tirea aceluia pe care însăși soarta răz- 
boiului l-a hărăzit să ducă la îndeplinire 
acest ordin al comandamentului și al 
patriei. Cînd împreună cu marinarii, am 
coborit în compartimentul de la: proră, 
mi-am. găsit un loc pe banca: îngustă și, 
împreună cu ceilalți. am început să as- 
cult glasul domol al lui Meliton Varla- 
movici, m-am simțit parcă transportat în 
aprigele zile ale anului 1945. 


-— Faseiștii fuseseră siliți să se re- 
tragă în birlogul lor. Trupele sovietice 
prinseseră Berlinul într-o menghină de 
oțel; luptele începuseră chiar în oras, 
transformat de hitlerișii într-o citadelă 
ce se apăra cu înverșunare. În Berlin e- 
xistau puternice poziții defensive și punc- 
te de rezistență, înzestrate pînă la refuz 
cu: piese de artilerie; aruncătoare de 
mine şi arme. Pe aceste poziții se as- 
cunseseră și se concentraseră din vreme 
mari contingente de trupe. Innebunite de 
spaimă și. furie, amețite de propaganda 
nazistă; ele erau; de fapt, condâmnate 
la moarte. Era în vigoare ordinul cate- 
goric al: lui Hitler: „Oricine se va re- 
trage, soldat. ofiter sau general, va fi 
împușcat pe loc“. 

Luptele se: dădeau pentru fiecare. stra- 
dă, pentru fiecare casă. La 29 aprilie, 
batalioanele de asalt din armata a 3-a 
de șoc, din care făcea parte și divizia 
150 de pușcași, au răzbătut pină în cen- 
trol orașului, ajungind la Reichstag. A- 
saltul acestei principale citadele fasciste 
fusese fixat pentru dimineaja' zilei da 30 
aprilie. Numeroși. ostași își doreau cins'ea 
de a pătrunde primii în. Reichstag și de 
a înălța: acolo steagul. roșu. Ne dădeam 
perfect de bine seama cît de grea era 
misiunea noastră. Pe căile de acces spre 
Reichstag, hitleriştii amenajaseră cui- 
buri de mitralieră, construiseră fortifica- 
ţii din beton armat, cazemate, de unde 
operau aruncătoarele de flăcări. Se afla- 
se că în noaptea spre 28 aprilie, în zona 
Reichstagului, pentru: întărirea garnizoa- 


Kantaria înălțind drapelul pe turnul 
Reichstagului în ziua de 30 aprilie 
1945 d 


adăpostite în subsoluri, fusese ipara- 

un “batalion de 'infanterie marină. 

n fata lor, într-unul din subsoluri, luase 

cuvintul însuși fuhrerul, -cerîndu-le, după 

cum :mărturiseau “ulterior prizonierii, së 
salveze Reichstagul. În zadar, însă... 


Kantaria tăcu o clipă, încercînd -să-și 
ordoneze amintirile. lar eu mă gindeam, 
în acest timp, la lungul st greul drum 
de soldat pe care îl străbătuse. Deseori, 
cînd vorbim și scriem despre el, evocăm 
numai anul 1945. Dar a exista! și anul 
1940, cînd, tînăr de 19 ont, Kantaria 
venise din satul său natal, Divari, şi a- 
colo își însușise cu migală şi răbdare 
măiestria militară o ostașului sovietic. A 
urmat anul 1941, cînd, la 22 iunie în 
Lituania, trezit în zori, în -sunetele alar- 
mei, Kantaria s-a angajat în prima lup- 
tă împotriva “fasciștilor. Încercuit de tru- 
pele hitleriste timp de “aproape 15 zile 
Kantaria împreună cu soldații din com- 
pania sa, ou luptat să ajungă la ot lor, 
nimicind numeroase posturi dle co- 
tropitorilor, amenajate pe poduri și 
treceri de rîuri. Au fost apoi rana greng 
la mină, spitalizarea în Kuban. Şi din 
nou pe front. 

În Staraia Russa, Kantaria-a fost arans- 
ferat în regimentul 756, comandat ` de 
F. M. Zincenko; a participat la luptele 
de la Kursk, în Bielorusia, a participat 
la eliberarea Varșoviei, la  înfringerea 
hitleriștilor în Prusia orientală si a a- 
juns pînă la Berlin. Tot războiul, Kanta- 
ria l-a făcut ca cercetaș în regimentul 
său. Cine a fost pe front știe cit de a- 
mară e piinea asta. Noaptea, trebuie să 
te strecori pînă în liniile dușmanului, să 
pui mîna pe-o limbă”, s-o tirăști după 
tine, sub gloanţe, pînă la “statul tău 
major ... E nevoie de mult risc, multă 
pricepere și multă vitejie. Toate aceste 
calități, Kantaria le avea cu prisosință. 
Şi, în aceeași măsură, le avea şi un alt 
cercetaș, Mihail Egorov, din același ba- 
talion. de asalt comandat de căpitanul 
S. A. Neustroev. Aceșri doi osiași cura- 
joși av primit misiunea de a înălța stea- 
gu! deasupra Reichstagului. Acoperirea 
era asigurată de un grup de ostași, în 
frunte cu locotenentul Alexei Berest, de 
compania lui Hia Sianov, precum și de 
alte unități. 

Cum s-au desfășurat evenimentele 
din acea zi de 30 aprilie, relatează to- 
varășul de arme al lui Meliton Varlamo- 
vici, sergentul Mihail Egorov. Cei doi 
eroi au rămas prieteni. Se întîlnesc și 
corespondează. Împreună, în 1965, ca şi 
în victoriosul an 1945, au  defilat în 
Piaţa Roșie purtind steagul roșu pe care 
l-au înălțat pe Reichstag. lată ce ne 
spune Egorov : 


— Compania noastră se afla lingă ca- 
nal. Ne consolidasem poziția în așa-nu- 
mita „casă a lui Himmler“, cînd, mie 
şi caporalului Kantaria ni s-a înmînat 
stindardul. Afară se trăgea din plin. 
Totuși, trebuia să me îndeplinim misiu- 
nea. În momentul fixat, am ieşit şi om 
pornit în fugă, unul după celălalt. Dar 


n-a trecut mult timp şi barajul de foc in- 


suportabil ne-o silit să ne  adăpostim 
într-o groapă. Stăteam culcați și nu :scă- 
pam dm privire steagul 'strîns într-un toc. 


După un 'timp, om sărit afară și om Fu- 
'gii mai departe. Am oiums la o scară:mo- 


numentală. Am început să urcăm. Am 
dat de o scăriță, om sprijinit-o de co- 


'loana de pe balconul Reichstegului şi 


am strigat: „Kantaria, scoate mai re- 


pede steagul“. Am prins bine steagul, 
care a început să fiuiure la intrarea în 
clădire. Ostașii l-au văzut şi s-au nă- 
pustit la atac. Am pătruns în clădire, 
ne-am urcat la etaj, unde se dădea o 
bătălie criîncenă. Fasciștii trăgeau  nă- 
praznic. Noi, la „rîndul nostru, am în- 
cepu; să azvîrlim grenade. Scoţind stea- 
gul mai întîi Jo fereastra primului etaj, 
iar apoi la a celui de-al doilea, "pentru 
ca ostașii să | vadă. am reușit să pă- 
trundem în pod, iar apoi mai sus, a- 
jungind pe acoperișul Reichstagului. De 
aici, puteam vedea întregul Berlin. 'Ora- 
şul era cuprins de flăcări, înecat în 
fum negru. Pe acoperiș, grenadele ex- 
plodau una după alta. O schijă a 
lovit statuia ecvestră. În spărtura 
făcută am înfipt steagul. Un ostaș, care 
ne ajunsese din urmă, ne spuse că stea- 
gu! nu “se vede decht dintr-o parte. A- 
tunci, ne-am gindit să-l fixăm în aşa 
fel încît să fie văzut din orice colț al 
Berlinului. Ne-am 'apropiat de cupola 
dărîmată, fără geamuri, cin care -ny 
rămăseseră decit 'nervurile de oțel pe 
care am început să ne cățărăm. Grena- 
dele continuau să 'explodeze pe acope- 
rie, Kantaria era în față, rar eu îl wr- 
mam. Ne cățăram mai departe pe -cu- 
polă. Cind am ajuns la punctul cel moar 
înalt, am legat cn mai bine steagul. 
Am coborit sub focul pușcașilor de elt. 
tă fasciști; în piață am auzit urale... 


A doua zi, întreaga lume a fost încu- 
noștințată, prin “comunicatul Biroului in- 
formativ sovietic, despre acest eveniment 
remarcabil. Oamenii au aflat numete 
curajoșilor ostași, Kantaria sr Egorov. 
Aceştia, deşi nu dormiseră de cîteva 
zile, continuau lupta pentru alungarea 
fasciştilor din subsoluri, îi aprovizionau 
pe ostași cu lăzi cu gloanțe; au luptat 
pînă în ultima clipă, pînă cînd, în sfir- 
şit, în noaptea de 2 mai, hitleriștii avu 
capitulat. La Reichstag ou sosit coman- 
dantul Frontului, mareșalul G. K. Jukov, 
şi alți comandanți militari sovietici, pen- 
tru a-i felicita personal pe eroi. 

Meliton Kantaria a revenit acasă în 
noiembrie 1946. Se întorcea în Abhazia 
natală (R.S:S. Gruzină) cu steaua de 
erou şi numeroase ordine și medalii. 
Prietenii Lou sfătuit să rămină în ar- 
mată. Eroul războiului a preferat însă să 
devină un simplu colhoznic. În 1951, a în- 
ceput să lucreze cu aceeași dăruire de 
sine la o mină lingă Rkvarceli. În ultimii 
ani, M. V. Kantaria trăiește și munceşte 
la Ociamcira, un orășel scăldat în ver- 
deață, pe malul Mării Negre. De la casa 
lui pînă la mare nu sînt mai mult de 15 
metri. De-a lungul litoralului se vede di- 
gul din beton armat, ridicat de Kanta- 
ria și tovarășii săi din brigada de con- 
strucții, pe care a condus-o vreme înde- 
lungată. Pentru munca sa plină de abne- 
gație, stelei de Erou -i 's-a adăugat nu 
de mult Ordinul Lenin, înaltă distincție 
care îl umple de mîndrie pe Kantaria. 

Ceasuri în șir se poate vorbi despre 
Meliton Kantaria, om inimos, pe cît de 
simplu, pe atit de respectat de semenii 
săi. Casa îi este întotdeauna plină de 
oameni. Primește scrisori dm țară și de 
peste hotare. Și oriunde ar lua cuvîntul, 
cu oricine s-ar întilni, el vorbește întoi- 
'deauna cu “căldură și multă stimă des- 


pre cei care ou zdrobit mașina de răz- 


boi fascistă, au făurit marea victorie. 
"Moscova, 31 martie 


CINE A „RĂPIT“ VASUL 
„COLUMBIA EAGLE“ ? 


Cu două săptămîni în urmă, agen- 
țiile de presă anunțau un „hijakinge 
marin“ în largul coastelor Cambod- 
giei : un grup de răsculați de la bor- 


dul. navei americane „Columbia 
Eagle“ a silit vasul să se îndrepte 
spre apele teritoriale ale  Cambod- | 


giei. Nava era proprietatea societăţi. 
„Columbia Steamship“ din Portland şi. 
transporta muniții în valoare de, 
110 milioane de dolari (napalm, defoli- | 
ante, bombe) destinate bazelor ame- 
ricane din Tailanda şi Vietnamul de 
sud. Donald Swamm. căpitanul wasu- 
lui, a comunicat telegrafic că nava a: 
fost obligată „să-şi schimbe ruta de- 
doi bărbaţi înarmaţi, Clyde McKay şi 
Alvin Gilatkovski, din echipajul va- 
sului“, care au cerut după aceea azil 
politic în Cambodgia. Stewardul de 
la popota ofiţerilor a intrat cu o puş- 
că în cabina de comandă, obligindu-l 
pe căpitan să decreteze stare de alar- 
mă “generală la bordul vasului şi să 
declanşeze sistemul de alarmă „ordon 
evacuarea“. În urma acestui apel, din 
cei 39 de membri ai echipajului, 26 
s-au îmbarcat de urgență „neștiind ` 
încă despre ce e vorba“, în cele două 
bărci de salvare ale vasului. La bord | 
au rămas doar căpitanul, ofițerul se- 
cund si cîţiva oameni de la sala mași- 
nilor. Nava americană „Rappahannock“, 
efectuind, de asemenea, curse de 
aprovizionare între depozitele din 
S.U.A. şi bazele americane din Tai- 
landa şi Vietnamul de sud, i-a luat la 
bord pe cei 26 de membri din bărcile 
de salvare şi i-a transpoitat la Port 
Vayama în Tailanda. Ei n-au putut fi 
coboriţi pe uscat decit după îndelungi 
parlamentări cu oficialităţile, care 
pretindeau acte de debarcare semna- 
te în S.U.A. Cei doi tineri „pirați“ au 
cerut azi! politic statului cambodeian, 
ameninţind că, în cazul cind nu li se! 
va acorda, vor arunca nava în aer. 
Departamentul de Stat al S.U.A. a. 
inițiat convorbiri cu guvernul cam- 
bodgian pentru restituirea navei şi a 
munițiilor. Se pare, însă, că oficiali- 
tățile militare americane vor să pre- 
zinte cazul ca pe un simplu incident "` 
între căpitan și unii membri ai echi- ` 
pajului său, ca pe un „bhijakinz“ aven- | 
turist comis de doi tineri. Senatorul | 
Mark Hatiield a declarat : „În aceas- 
tă acţiune de deturnare a navei sint 
implicați mult mai mulţi oameni“. 
Pe de altă parte, deşi primele ştiri ` 
apărute în presa americană afirmau 
că incidentul nu ar avea legătură cu 
războiul dän Vietnam, soţia lui Glat- 
kovski a declarat presei că soţul ei. 
„Şi-a manifestat foarte frecvent. dez- | 
aprobarea față de războiul din Viet- 
nam“. Ea a adăugat că el nu e hippy, ` 
așa Cum s-a anunţat în presă, și că | 
regretă această eroare in prezentare, 
comisă, după părerca ei, în mod inten- ` 


‘ionat. 


Generalul Lon Nol, șeful noului ca- / 
binet cambodgian, a refuzat la început / 
să predea vasul forțelor americane. 
După cîteva zile de consultări, luni di- 4 


| mineaţa un purtător de cuvînt al gu- 


vernului anunța că vasul va fi resti- | 
tuit companiei proprietare. i 
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Contramesajele 
Partidului 


' Mesajului prezidenţial despre „Sta- 


rea Uniunii“, partidul democrat i-a re- 
plicat printr-un  contramesaj prezentat 
la televiziune într-o emisiune în direct, 
căreia cele trei rețele naţionale i-au re- 
zervat o oră întreagă. „Starea Uniunii” 
a fost urmată, după cum se ştie,. de 
„Starea lumii“, un nou tip de mesaj 
al preşedintelui Statelor Unite, consa- 
erat exclusiv politicii externe. Parti- 
dul democrat a ripostat de data aceas- 
ta printr-o amplă declarație prezentată 
de Averell Harriman, preşedintele co- 
mitetului său pentru afacerile interna- 
tionale,’ 

Tactica este inedită. Edmund Muskie 
a fost numit la începutul acestei luni 
preşedintele unui comitet format din 
senatori democrați care va încerca să 
atenueze ceea ce consideră a fi „deze- 
chilibrul în prezentarea de către mij- 
loacele de informare a poziţiilor gu- 
vernului şi opoziţiei“,  Ce-şi propune 
noul comitet ? „Nu avem încă un pro- 
gram, a spus fostul candidat la vicepre- 
şedinţia S.U.A. Vom încerca să tragem 
g linie despărţitoare între acţiunile 
noastre și interesele strict partizane“, 

Şi astiel, opinia publică americană 
are prilejul de a confrunta opţiunile 
prezidenţiale cu cele propuse de liderii 
opoziției şi de a-și forma un punct de 
vedere propriu în mai bună cunoștin- 
ță de cauză. Prima iniţiativă majoră a 
Partidului democrat s-a produs la 8 fe- 
“bruarie, cînd 24 de membri ai Camerei 
Reprezentantilor și senatori al căror 
mandat expiră anul acesta au replicat, 
la televiziune, mesajului despre „Starea 
Uniunii. Au fost dezbătute exclusiv 
probleme interne, specifice statelor re- 
prezentate de  diverșii congressmeni. 
Fiecare dintre ei a căutat să demon- 
streze că programul guvernamental 
nu este în măsură să rezolve aceste 
probleme. Era evident că democraţii se 
pregătesc pentru cele 500 de mici cam- 
panii electorale pe care vor trebui să 
le desfăşoare pînă în toamna acestui an, 
cînd se vor reînnoi întreaga Cameră a 
Reprezentanţilor şi o treime din Senat. 
Singurii vorbitori care au atacat pro- 
bleme de dimensiuni naţionale au fost 
Mike Mansfield, liderul majorităţii din 
Senat (criticarea veto-ului aplicat de 
preşedintele Nixon alocaţiilor, după pă- 
rerea sa prea mari, pentru  Departa- 
mentul sănătăţii, învățămîntului şi a- 
sistenței publice) și senatorul Muskie 
(poluarea mediului înconjurător nu va 
putea fi stăvilită dacă nu se vor lua 
măsuri mai energice și mai costisitoare 
decit cele propuse de președinte). 

A doua zi după contramesajul demo- 
crat a venit rindul problemei nr. 1 a 
politicii externe şi militare a Statelor 
Unite : Vietnamul. La 9 februarie, con- 
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emocrat 


siliul politic democrat, format din 76 
de persoane, a adoptat o rezoluţie ce- 
rînd guvernului „angajamentul ferm 
și neechivoc“, că va retrage toate for- 
tele americane din Vietnam într-un ter- 
men precis. „Nu vedem nici un motiv 
ca această retragere să nu fie terminată 
în 18 luni. Retragerea poate fi accelera- 
tă prin măsuri în vederea creării con- 
dițiilor politice necesare unei reglemen- 
tări politice pașnice, 

Reacţia cercurilor guvernamentale 
era previzibilă : de ce oare democrații, 
care au prezidat îndelungatul proces de 
implicare a Statelor Unite în Asia de 
sud-est și care poartă responsabilitatea 
escaladării războiului din Vietnam, 
s-au transformat acum în avocaţi ai 
unei soluții pașnice negociate acuzind 
totodată guvernul Nixon că nu se gră- 
beşte să repare propriile lor greşeli? 
Nu e vorba cumva doar de o tactică 
electorală ? 

„Nu încercăm să transformăm Viet- 
namul într-o problemă de partid, a re- 
plicat Edmund Muskie, deoarece atit 
democraţii cit şi republicanii au fost 
amestecați în implicarea noastră în 
Vietnam. Este însă nevoie de o dezba- 
tere națională constructivă, pentru a 
pătrunde misterele politicii oficiale... 
Majoritatea tăcută nu va mai fi tăcută 
dacă își va da seama că, în loc să ne 
scoată din Vietnam, politica Adminis- 
traţiei ne ţintuieşte acolo pe termen 
nedefinit“. 

Mergind şi mai departe, Muskie a 
susţinut că acum se duce „o politică de 
perpetuare a războiului“, că „preocupat 
de vietnamizarea războiului, președin- 
tele Nixon a întors spatele tratativelor 
de la Paris şi le-a redus nivelul, nein- 
locuindu-l pe Henry Cabot Lodge 
printr-un reprezentant personal mar- 
cant“. În primul rînd, a arătat Muskie, 
preşedintele trebuie să repare „această 
greșeală fundamentală“. În al doilea 
rînd, Statele Unite trebuie să prezinte 
»0 propunere negociabilă, bazată pe un 
program anunţat de retragere a trupe- 
lor“.  Contramesajul despre „Starea 
Uniunii“ a fost calificat de presă drept 
cea mai eficientă şi mai bine gindită 
declaraţie politică a Partidului demo- 
crat de la ocuparea Casei Albe de 
către republicani. Dar cea mai cuprin- 
zătoare luare de atitudine în materie 
de politică externă a fost replica la 
mesajul despre ..Starea lumii“. Aproape 
o lună a studiat comitetul pentru afa- 
cerile externe al democraţilor acest 
mesaj. Concluzia, prezentată. de Ave- 
rell- Harriman: „În loc de mult 
promisul plan de pace, pogramul 
Administraţiei poate, în cel mai bun 
caz, să perpetueze luptele, cu continua- 
rea implicării americane“. Administra- 
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ţia nu oferă „fie un program, fie un- 
termen final pentru retragerea tuturor 


trupelor americane din Vietnam“, De 
asemenea, „se continuă să se acorde 
putere de veto asupra tratativelor gu- 
vernului minoritar represiv de la 
Saigon“. t 

Este criticată și poziția oficială față 
do problemă  înarmărilor ` nucleare. 
„Administraţia Nixon, a spus “Averell 
Harriman, nu arată că şi-ar da seama 
de necesităţile urgente decurgind din 
evoluţia “rapidă şi primejdioasă a 
cursei  înarmărilor“.  Hotărirea de a 
începe în luna iunie amplasarea unor 
rachete intercontinentale cu ţinte mul- 
tiple, independente (M.I.R.V.) „invită 
la escaladare reciprocă, nu la restrîn- 
gere reciprocă“. Ea „va face mult mai 
dificilă realizarea unui acord semnifi- 
cativ la tratativele SALT“. 

Aproape toate aspectele politicii ex- 
terne a Statelor Unite sint tratate cu 
severitate. Fac excepţie hotărirea gu- 
vernului de a elimina armele biologice, 
hotărîrea de a închide Consulatul ame- 
rican din Rhodesia de sud, precum şi 
accentul pus pe sprijinirea Băncii 
Mondiale și a instituţiilor regionale de 
dezvoltare. 

Tată, așadar, că Partidul democrat 
începe să-și formuleze o nouă atitudine 
coerentă faţă de problemele interne şi 
internaţionale, să tindă spre o plat- 
formă pe care urmează s-o propună alc- 
gătorilor în toamna lui 1970 în mod 
implicit, iar in 1972, la viitoarea sca- 
dentä prezidențială, în mod explicit. 
Vor izbuti oare să remedieze serioasa 
pierdere de prestigiu cu care s-a sol- 
dat Administraţia Johnson şi mai ales 
să refacă — fie chiar şi parţial — 
marea coaliţie (sindicate, minorități, 
intelectuali) care l-a adus şi menţinut 
cîndva la putere pe F.D. Roosevelt ? 
Pentru moment e aproape imposibil să 
se răspundă la această întrebare, 

În articolul intitulat .„Maladia de- 
mocrată“, publicat într-un număr recent 
al săptăminalului „Newsweek“, Stewart 
Alsop se străduieşte să demonstreze că 
democraţii ar fi, dimpotrivă, pe cale 
de a-și pierde clientela electorală tra- 
dițională, deoarece aceasta evoluează 
spre dreapta, în timp ce ei adoptă poziţii 
mai de stinga decit în trecut. E o bine- 
cunoscută teză republicană. Multe din- 
tre măsurile actualei Administraţii — 
pe plan economic, în materie de drep- 
turi civile sau privind asistenţa pu- 
blică — se întemeiază pe ea. Comen- 
tatorii vorbesc despre © „strategie 
sudistă“* care constă în a atrage votu- 
rile conservatoare, presupuse a fi tot 
mai numeroase. Continua prezenţă în 
prim plan a  vicepreședintelui Spiro 
Agnew, totdeauna dispus să ridiculizeze 
cercurile de stinga, pe intelectuali, orice 
tendinţă liberală, este considerată o 
măsură tactică menită să aducă repu- 
blicanilor cele 13 milioane de voturi 
intrunite în alegerile din 1968 de reac- 
ţionarul George Wallace. 

Obiectivul imediat sint alegerile 
„midterm“ adică de la jumătatea man- 
datului prezidențial, care vor avea loc 
în noiembrie. Republicanii au dobîn- 
dit pînă acum Casa Albă și aproape 
toate posturile importante de guverna- 
tori. Îşi doresc, ca proximă realizare, 
majoritatea în Senat. Dacă ar izbuti 
să smulgă şapte locuri de la democrați... 
În ceea ce priveşte Camera Reprezen- 
tanţilor, nici cei mai optimişti republi- 
cani nu speră să-i priveze pe democrați 
de cele 30 de mandate care le asigură 
o majoritate confortabilă. 

Pasul făcut de republicani în 1968 
— cucerirea Casei Albe după ce aceasta 
fusese, vreme de opt ani, sub controlul 
democraţilor — a fost enorm, dar oa- 


recum previzibil. Lyndon Johnson izbu- 


tise să risipească tot creditul politic 
moștenit de la John Kennedy. Astăzi, 
remarea un ziarist, valoarea sa pentru 
partidul democrat poate fi măsurată 
după numărul de dăţi în care a fost ci- 
tat numele lui în contramesajul de- 
mocrat : niciuna. Dar marele succes re- 
publican se cere plătit. Există, în tra- 
diţia electorală americană. cîteva re- 
pere aproape axiomatice ` un președin- 
te în func ie va fi reales pentru un al 
doilea mandat dacă dorește acest lucru; 
dar în alegerile dela jumătatea manda- 
tului său (fie el primul sau al doilea) 
partidul său va pierde voturi. De la 
Războiul Civil încoace s-a întîmplat o 
singură dată ca partidul la putere să 
cucerească locuri suplimentare în Ca- 
mera heprezentanţiior într-un an de 
alegeri neprezidenţiale. Performanța i-a 
izbutit lui Franklin Roosevelt în anul 
de depresiune economică 1934. După 
aceea, însă, partidul său a pierdut man- 
date în toate alegerile în care nu era 
în joc şi Casa Albă. 

Cunoscind bine 


această tradiție, 
James Reston se 


întreabă ce şanse 
are strategia republicană care mi- 
zează pe stimularea valului de con- 
servatorism pornit din sud și cù tendin- 
ta de a cuprinde și alte regiuni ale țării. 
Căci numai o radicală întoarcere spre 
dreapta a majorităţii corpului electoral 
ar fi de natură să modifice raportul de 
forțe din Congres în favoarea republi- 
canilor, Partidul democrat înclină, după 
cum am văzut, spre teza contrară : con- 
tinuarea războiului din Vietnam, ne- 
realizarea unor acorduri internaţionale 
care să întărească speranțele de pace; 
spectrul recesiunii, vor determina în- 
gustarea majorităţii care l-a adus la 
putere pe Richard Nixon. Ca atare, li- 
dert? democrați preconizează astăzi o 
politică radical diferită nu numai de 
cea a actualei  Administraţii ci şi de 
cea promovată de ei înşisi pe vremea 
cînd de ineau atît puterea executivă cît 
şi pe cea legislativă. 

Nu e de mirare că unii comentatori îi 
acuză de inconsecvență determinată de 
considerente îngust politicianiste. În- 
tr-un articol intitulat cu evidentă ironie 
„Opoziția loială“, Kenneth Crawford, 
susține în „Newsweek“ că ceea ce îi 
reproşează democraţii preşedintelui Ni- 
xon este continuarea acţiunilor politice 
inițiate de ci : „Preşedintele Nixon care 
a fost la putere doar ceva peste un an, e 
acuzat că prelungește în mod nenecesar 


războiul din Vietnam, desfăşurat de 
două administrații democrate timp de 
opt ani... Harriman a avut mai mult 
timp decit actualul preşedinte să in- 


fluenţeze politica faţă de Vietnam. To- 
tuşi, ei apare astăzi ca purtător de cu- 
vînt al politicii de pace... Paul Warnke, 
secretar de stat adjunct sub Administra- 


_ţia Johnson, acţionind acum ca purtător 
de cuvînt al consiliului politic democrat 
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Hubert Hum- 
phrey este satis- 
făcut : Larry 


O'Brien a accep- 
tat să preia pre- 
şedinția Partidu- 
lui democrat din 
Statele Unite 


pentru problemele înarmării, l-a mus- 
trat pe preşedinte pentru că n-a în- 
trerupt pregătirea mai multor sisteme 
costisitoare de arme dintre cele 131 ini- 
țiate de democrați, inclusiv sistemul de 
rachete antirachetă“. Si aşa mai departe. 

Pentru cursivitatea expunerii am vor- 
bit pe întregul parcurs al acestui arti- 
col despre democrați ca despre un par- 
tid unitar, dar ei, după cum pe drept 
cuvînt notează James Reston, „n-au fost 
unanimi niciodată decit într-o singură 
privinţă : că e mai bine să fii la Cass 
Albă decit în afara ei“, Ceea ce la pri- 
ma vedere poate să pară o gravă ivcon- 
secvenţă nu este în fond decit expresia 
unei modificări a raportului de forţe în 
grupul conducător. Nu democraţii libe- 
rali sînt în primul rînd răspunzători de 
greşelile comise sub  administraţiile 
Kennedy şi Johnson. Într-un ciclu de 
trei articole violent polemice, Louis 
Herren, corespondentul din Washington 
al ziarului „The Times“ a încercat să 
pună pe seama grupului liberal care a 
asigurat „leadership“-ul în timpul lui 
John Kennedy, degringolada ulterioară 
a democraţilor. Ziaristul britanic îi în- 
vinuiește pe membrii acestui grup de o 
„aroganță“ care i-a determinat să-şi 
concentreze atenţia asupra politicii ex- 
terne în dauna celei interne, să promo- 
veze un expansionism în mod obiectiv 
falimentar. Şi Herren crede că pendu- 
iul tipic al politicii americane (reformă- 
reacțiune-reformă) e orientat acum spre 
polul reacţionarismului, al cărui prin- 
cipal exponent este vicepreşedintele Ag- 
new. Într-o scrisoare adresată ziarului 
„The Times“. economistul american 
John Kenneth Galbraith contestă mitu- 
rile pe care se întemeiază argumenta- 
ţia lui Herren. El arată că principalii 
consilieri de politică externă ai lui Ken- 
nedy — de la Rusk pînă la McNamara 
şi de la Bundy pînă la Rostow — nu 
aparţineau aripii liberale a partidului şi 
că membrii acestei aripi (de pildă, Har- 
riman, Ball și Goldberg) au fost tot- 
deauna adversari hotăriţi ai aventurii 
din Vietnam. Galbraith apără dreptul de- 
mocraţiilor liberali de a lupta, în inte- 
riorul partidului, împotriva tuturor 
purtătorilor de cuvint ai Pentagonului. 
nu mai puţin numeroși printre demo- 
crați decit printre republicani. Pentru 
Galbraith, care i-a susținut pe Robert 
Kennedy și pe Eugene McCarthy, viito- 
rul partidului democrat este direct legat 
de viitorul liberalismului în America. 
Dar numai alegerile care vor avea loc 
la sfirşitul anului vor putea să măsoare 
obiectiv înclinațiile corpului electoral 
american in ansamblul său. 

Cum se pregăteşte în vederea lor par- 
tidul democrat? Din punct de vedere 
organizatoric, situaţia lui este destul de 
precară. Alegerile din 1968 l-au împo- 
vărat cu datorii de peste opt milioane 
de dolari. La începutul lunii februarie, 
senatorul Fred Harris, pe âtunci preșe- 
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dintele partidului, a fost întrebat de ci- 
neva cît costă un loc ia un diheu cen- 
sacrat stringerii de fonduri. „Îţi pot 
vinde un bilet cu 1000 de dolari sau îţi 
pot vinde întregul partid cu 1500 de do- 
dari® — i-a răspuns Harris. La puţină 
vreme după această glumă, Fred Harris 
a anunţat un lucru serios: că demisio- 
nează, cu începere de la 5 martie, de la 
președinția partidului, întrucît unii de- 
mocraţi îl bănuiesc de intenţia de a-şi 
impune candidatura la preşedinţia 
S.U.A. în 1972. Funcţia de preşedinte 
al partidului democrat este mai curînd 
administrativă și organizatorică. Ampi- 
țiile politice reprezintă un handicap 
pentru deţinătorul ei. 

N-a fost ușor să se găsească un nou 
preşedinte. În cele din urmă, sorții au 
căzut asupra lui Larry O'Brien, bine- 
cunoscut exponent al „mafiei irlandeze“ 
a familiei Kennedy. Palmaresul lui 
O'Brien este strălucit: ca director al 
campaniei electorale a lui John Ken- 
nedy a contribuit în mare măsură la 
alegerea acestuia ca președinte. Ca răs- 
plată, a fost numit ministru al poştelor. 
În 1964 a reeditat performanţa din 1960, 
de data aceasta în favoarea lui Lyndon 
Johnson. În toamna anului 1968 şi-a a- 
sumat, pentru prima oară, responsabili- 
tatea preşedinţiei partidului democrat. 
Era un moment extrem de critic pentru 
acest partid, dezbinat şi pe cale de a 
fi învins în alegerile prezidenţiale. 
O'Brien a izbutit, totuși, în scurt timp 
să readucă situaţia internă a partidu- 
lui mai aproape de normal. Şi-a pără- 
sit curînd funcţia pentru a se ocupa de 
propriile, sale afaceri. Acum a consim- 
tit s-o reia. O'Brien este un realist, a- 
firmă observatorii politici. El nu şi-ar 


D asumat această sarcină dacă n-ar fi 


încredințat că este capabil să redrese- 
ze finanțele partidului și, mai ales, să 
pună la punct noua procedură de de- 
semnare a delegaţiilor la convenţia de- 
mocrată din 1972. a 

Dar 1972 este încă departe. Nimeni 
n-ar putea să spună cine va fi candi- 
datul care îl va înfrunta atunci pe Ri- 
chard Nixon. Edward Kennedy s-a re- 


“tras anticipat: din cursă. Eugene McCar- 
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thy se pregăteşte să părăsească viaţa po- 
litică. Se pare, că, în aceste condiţii, cla- 
nul Kennedy se va regrupa în jurul lui 
Sargent Shriver, care a renunțat la 
postul de ambasador în Franța pentru 
a îmbrăţişa o carieră asemănătoare cu 
cea a cumnaţilor lui. Ultimul sondaj 
Gallup privind șansele eventualilor can- 
didaţi la preşedinţie arată- că, într-o 
competiţie în trei între Nixon, un can- 
didat democrat (Edmund Muskie, Ed- 
ward Kennedy, Hubert Humphrey sau 
Rugene McCarthy) și George Wallace, 
preşedinteie Nixon ar ieşi, în momentul 
de față învingător,  întrecindu-l pe 
Muskie cu 47 la sută din voturi faţă de 
35 la sută, pe Kennedy cu 49 la sută 
faţă de 35 la sută, pe Humphrey cu 50 
la sută faţă de 33 la sută și pe McCar- 
thy cu 55 la sută față de 24 la sută. În 
toate aceste curse fictive, Wallace se 
menţine în jurul procentului de 13 la 
sută, dobîndit în alegerile din 1968. 
Dar sondajul efectuat în primele luni 
ale anului 1970 nu constituie în nici un 


caz un indiciu pentru ceea ce se va În- .` 


timpla la sfîrşitul anului 1972. Nu se 
ştie nici măcar pe cine va desemna 
partidul democrat să-l înfrunte pe pre- 
sedintele în funcţie (în ipoteza, deocam- 
dată foarte plauzibilă, că el va candida 
din nou). Dar, mai ales, nu se știe cum 
vor evolua situaţia internă şi politica 
internaţională a Statelor Unite şi, în 
funcţie de ele, starea de spirit a po- 
porului ârnerican, 
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lumea în cărți şi reviste 


O sinteză 


a relaţiilor 


dintre 
România şi ţările 
Americii Latine 


Conf. univ. dr. 
Dinu C. Giurescu 


Extinderea multilaterală a relaţiilor 
României socialiste cu ţările tuturor 
continentelor — avem legături diploma- 
tice şi consulare cu 95 de state — impu- 
ne şi cercetătorilor să investigheze an- 
„tecedentele unor. atari legături. Cunoaș- 
terea şi înţelegerea trecutului ne îngă- 
duie, și în acest sector, să cuprindem 
mai bine dimensiunile prezentului. 

Dar, dacă : relaţiile ¿externe ale. țării 
noastre cu diferite ţări europene, mari 
sau mici, au constituit obiectul unor 
studii, mai vechi sau mai noi, acelea 
privind. continentul latino-american au 
tost amintite doar în cîteva articole din 
ultimii ani. Este meritul cert al lui Vir- 
gil Cândea și Constantin I. Turcu de a 
fi „alcătuit prima monografie a temei, 
apărută prin grija Editurii Politice *). 
Meritul nu se află numai în noutatea 
subiectului -— este cea dintii sinteză în 
literatura noastră de specialitate — dar 
şi în baza-ei documentară, fiind folosite 
zeci de acte inedite din arhiva Ministe- 
rului Afacerilor Externe sau alte 
fonduri. 

Primele imagini le datorăm cronica- 
rilor. Pentru Miron Costin, „a patra 
parte (a lumii) ieste America, care parte 
aşa ieste depărtată și bine cum ar fi 
suptu noi... cîndu ieste la noi zică, la 
dinșii atuncea ieste noapte şi cîndu la 


"noi “noapte, la dânșii zică...“ Treptat, 


imaginile se precizează : lucrările de 
geografie universală, circuiînd în tra- 
duceri manuscrise sau tipărite, prezintă 
cititorilor români din secolul al XVIII- 
lea America precolumbiană, a civiliza- 
țiilor aztecă și incașă peste care s-a 
suprapus dominaţia spaniolă și portu- 
gheză. Sînt eiogiate monumentele înăl- 
țate de autohtoni — vezi, de exemplu, 


*) România şi America Latină, Editura 
“Politică, 1970 


descrierea cetății Mexicului într-o -geo- 
gratie aflată azi la Biblioteca Acade- 
miei Republicii Socialiste România, 
după cum-este denunţată cruzimea cu- 
ceritorilor “spanioli care „au pricinuit 
perzare mai mult decit la doasprăzece 
milioane de americani“. O altă tradu- 
cere, „Istoria Americăi“, făcută la 1795 
de Gherasim arhimandritul Mitropoliei 
Iaşilor (într-o vreme cind terminologia 
științifică românească era abia la înce- 
puturile ei), cuprinde denumirea unor 
popoare — peruvieni, brazilieni, creoli 
— în forma păstrată pină azi. 

O dată cu secolul al XIX-lea, cunoaș. 
terea Americii Latine în Principatele 
române se amplifică. Pe de o parte, sînt 
publicate în număr mai mare articole 
despre geografia fizică, flora, fauna ai 
populațiile “continentului ; pe de altă 
parte, sosesc știrile despre lupta po- 
poarelor latino-americane pentru dobîn_ 
direa independenţei și formarea noilor 
state naţionale. Li se adaugă acţiunile 


a trei personalități româneşti. Este, mai 


întîi, Ilarie Mitrea din Răşinari, trimis 
ca medic militar, de stăpînirea habsbur- 


„gică, în Mexic, pentru a susţine pe îm- 


păratul Maximilian, dar care se alătură 
în 1867 forțelor patrioţilor “mexicani 


“conduse: de Benito Juarez. Al doilea 


este inginerul Iuliu Popper, explorator 
și organizator al Țării de Foc (1886— 
1893) ; al treilea, Emil Racoviţă, fonda- 
torul biospeologiei, participant, în 1897- 
1899, la “expediţia antarctică a navei 
„Belgica“ și autor al mai multor cerce- 


"tări noi privind fauna și flora regiunii 
“din “extremul de sud al continentului. 


Formarea statului modern român prin 


Unirea Principatelor, la 1859, și dobin- 
-direa independenţei depline, la 1877, au 
“deschis capitolul primelor legături ofi- 


ciale, analizate pe larg în volumul ce-l 
prezentăm. Independenţa României, re- 
cunoscută și de puterile europene prin 
Congresul de la Berlin (1878), a fost no- 
tificată în scris. de guvernul de la Bucu- 
rești, la 8/20 aprilie 1880. state.or din 
America de Sud şi Centrală — între'al- 
tele, Argentina, Chile, Columbia, Mexic, 
Peru, Uruguay, Venezuela — care au 
salutat cordial evenimentul, exprimîn- 
du-și dorința de a dezvolta legăturile 
prietenești cu ţara noastră. 

Virgil Cândea şi Constantin I. Turcu 
urmăresc aceste relaţii oficiale pe trei 
planuri ` consulatele, agenţiile comer- 
ciale. şi legaţiile. Cititorul găseşte, ast- 
fel, în lucrare prima expunere despre 
consulate și o listă a lor, cu data înfiin- 
țării — a celor. româneşti în diferitele 
state latino-americane şi ale acestora în 
România. Cititorul urmăreşte, de ase- 
menea, eforturile, reluate periodic, de 
a se stabili și lărgi legăturile comercia- 
le — prima expoziţie de produse româ- 
nești a fost deschisă la Rio de Janeiro 
în 1921-— deşi în această direcţie rea- 
lizările s-au menţinut la un nivel ex- 
trem de modest. 

În schimb, pe plan politico-diploma- 
tic, asistăm la dezvoltări mai cuprinză- 
toare, pe de o parte, prin înfiinţarea le- 
gaţiilor, pe de altă parte, printr-o con- 
stantă colaborare în cadrul Societăţii 
Naţiunilor. România a deschis, după 
primul război mondial, legaţii în Bra- 
zilia (1927), Argentina (1934), Chile 
(1935), Mexic (1935), Uruguay (1935), 
Venezuela (1935) — toate fiind iniţiate 
în timpul cînd Nicolae Titulescu a con- 
dus Ministerul de Externe. La rindu-le, 
Chile (1925 și, din, pou, în 1934), Bra- 
zilia (1929), Argentina (1931), Mexic 
(1936), Peru (1939) și-au înfiinţat repre- 
zentanțe diplomatice la București. 

Astfel, în perioada dintre cele două 
războaie mondiale, cînd evenimentele 
internaționale încep să se repercuteze 
tot mai frecvent pe o arie tot mai largă, 
relaţiile externe ale României încep să 
se extindă din Europa spre alte conti- 
nente, în primul rînd spre cel latino-a- 
merican — semnificaţie majoră a aces- 
tor legături, indiferent de ponderea pe 
care au avut-o la epoca respectivă. Ele 
se completează cu înțelesuri mai cuprin- 
zătoare, prin colaborarea în organisme- 
le internaţionale, temă tratată de autori 
în trei capitole speciale : Colaborarea la 
Societatea Naţiunilor ` Concordanţe di- 
plomatice ; Adeziunea României la Pac- 
tul Saavedra Lamas. România şi statele 
latino-amerieane au adoptat în forul de 
la Geneva poziţii apropiate sau identi- 
ce, în primul rînd în cîteva domenii 
fundamentale : reglementarea pașnică a 
diferendelor, securitatea internaţională, 
cooperarea intelectuală.  Convergenţele 
repetate, întemeiate pe atașamentul 
pentru realizarea unor principii și 0- 
biective majore, îndreptăţeau cuvintele 
lui Nicolae Titulescu, în 1935 : „Deschi- 


deţi procesele verbale ale Societăţii Na-- 


țiunilor. Ele sînt numeroase. Unii se 
pling chiar că sînt prea numeroase. Ale- 
geți după plac oricare chestiune care 
a tăcut obiectul dezbaterilor noastre. 
Desfid să se găsească una singură asu- 
pra căreia România și statele Americii 
Latine să nu fi emie un vot identic. Şi 
aceasta fără consultare prealabilă“. 

Această colaborare în forurile “inter- 
naţionale s-a afirmat în felurite împre- 
jurări : agresiunea fascistă împotriva 
Etiopiei, ocuparea zonei demilitarizate a 
Renaniei de către trupele hitleriste, lu- 
crările Curţii Permanente de Justiţie de 
la Haga, ale Biroului Internațional al 
Muncii și, îndeosebi, prin adeziunea 
României, alături de celelalte ţări ale 
Micii Înţelegeri și ale înţelegerii Balca- 
nice, la Pactul de neagresiune st conci- 
liere Saavedra Lamas. Semaat, la 10 oc- 
tombrie-1933, de Argentina, Statele U- 
nite ale Braziliei, Chile, Statele Unite: 
ale Mexicului, Paraguay și Uruguay, și 
deschis adeziunii tuturor. statelor, pac- 
tul prevedea organizarea unui sistem 
permanent de conciliere: în conflictele 
internaţionale,  condamnind- războaiele 
de agresiune şi anexiunile teritoriale 
obţinute prin forţa armelor: 

Chiar dacă rezultatele” practice: ale 
tuturor acestor convergenţe au fost mo- 
mentan înlăturate prin declanșarea de 
către Germania hitleristă, în 1939, a-ce- 
lui de-al doilea război: mondial, sensul 
major al colaborării. politico-diploma î- 
ce dintre România și statele latino-ame- 
ricane, între- cele: doud războaie: mon: 
diale, a fost de a găsi căi şi modalități 
comune. pentru. consolidarea păcii şi 
securității, pentru prevenirea St respin- 
gerea agresorilor, pentru înlăturarea 
forței şi a amenințării cu forța în rela- 
țiile dintre ţări, indiferent de potenția- 
lul şi mărimea lor. 

În paralel, în același interval de timp, 
au avut loc şi contacte pe plan cultural- 
ştiinţific din care amintim: conferin- 
tele savantului român Gheorghe Mari- 
nescu în Argentina şi Brazilia (1928 și 
1930), traduceri, în limba română, din 
lucrările lui Ruben Dari6 (Nicaragua), 
Arturo Vâsquez Cey, Alfredo R. Bufano, 
Guillermo Juan (Argentina), Jose Santos 
Chocano (Peru), Rufino Blanco-Fombo- 
na (Venezuela), Enrique Gomez Carrillo 
(Guatemala), Joachim Maria Machado 
de Assis (Brazilia) etc. 

Întrerupte în anii războiului, relaţiile 
cu statele latino-amenicane sînt treptat 
reluate: cu Argentina (1946), Uruguay 
(1956), Brazilia (1961), Chile (1965), Ve- 
nezuela (1967), Columbia (1967), Peru 
(1968), Ecuador (1968). 

Reluate în anul 1960, raporturile fră- 
teşti cu Cuba ocupă un loc important 
în politica externă a țării noastre. Po- 
porul român, ţara noastră și-au mani- 
festat și își manifestă deplina solidari- 
tate internaţionalistă faţă de Cuba — 
prima ţară socialistă de pe continentul 
american, care, în pofida condițiilor 
grele ce îşi desfăşoară lupta,  pășește 
înainte pe drumul construcţiei societă- 
ţii socialiste. Între România şi Cuba 
există largi posibilități pentru dezvol- 
tarea continuă a legăturilor tovărăşești, 
de colaborare multilaterală, de sprijin 
reciproc. 

Noua amplitudine a relațiilor bilate- 
rale dintre România şi ţările latino-a= 
mericane se întemeiază, pe de o parte, 
pe politica externă de pace și cooperare 
cu 'toate ţările, realizată de România 
socialistă cu principialitate și. consec- 
venţă, pē“ progresul multilateral 
al economiei româneşti care a creat 
premisele unei participări cres- 
cînde' a țării noastre la schimburile 


comerciale și, pe de altă parte, pe ten- 
- dinţele manifestate tot mai frecvent 


de ţările latino-americane de a-și lărgi 
relaţiile cu statele socialiste ; în fine, pe 
necesitatea cooperării, care, de o parte 
și de cealaltă, este resimţită tot mai 
mult ca o cerinţă imperioasă a epocii 
noastre. 

O sumă de acorduri comerciale au 
creat cadrul juridie al schimburilor de 
mărfuri și al cooperării economice din- 
tre România și statele latino-america- 
ne: Argentina (1947, 1951, 1958), Uru- 
guay (1958), Brazilia (1961), Cuba (1961, 
1962, 1967, 1968), Ecuador (1967), Vene- 
zuela- (1968), Columbia. (1968), Chile 
(1968). 

În organizaţiile internaționale ` cola- 
borarea poate fi urmărită într-o serie 
de inițiative, proiecte” şi rezoluţii  co- 
mune pe care autorii le menţionează 
în capitolul „În slujba păcii şi colabo= 
rării internaționale“. Amintim, astfel, 
rezoluţia prezentată de România şi 
Brazilia, adoptată la sesiunea Consiliu- 
lui Executiv UNESCO din octom- 
brie“ 1967, relevînd importanţa activi- 
tăţii regionale pentru cauza-păcii, coo= 
perării și securității popoarelor; de a= 
semenea, rezoluția propusă de Româ- 
nia — autori fiind opt state, între care 
Chile st Ecuador, intitulată : „Măsuri 
ce urmează a fi întreprinse pentru in- 
formarea opiniei: publice mondiale asu- 
pra. lucrărilor U.N.C.T.AD. și a pro- 
blemelor dezvoltării“. 

Pronunţindu-se cu consecvență pen- 
tru crearea de zone denuclearizate în 
diferite părţi ale lumii, România a spri- 
jinit activ încheierea Tratatului privind 
interzicerea armelor nucleare: în Ame- 
Tea Latină, semnat la: Tlatelolco' și in- 
trat îm vigoare la 25 aprilie 1969. în 
Adunarea: Generală a O.N.U., în  de- 
cembrie 1967, delegaţia României ac- 
centua că amintitul tratat „a fost pri- 
mit, înainte de toate, ca o expresie a 
capacității umane de a controla carac- 
terul destructiv al energiei nucleare şi 
de a pune forța atomului exclusiv în 
slujba progresului şi a civilizaţiei”. 

Relaţiile bilaterale ale României cu 
statele latino-americane au cunoscut o 
continuă dezvoltare și prin intermediul 
unor vizite și întîlniri oficiale. Un mo- 
ment însemnat a marcat în acest sens 
vizita delegaţiei guvernamentale româ- 
ne, condusă de vicepreședintele Consi- 
liului de Miniștri, Gheorghe Rădulescu, 
care, în toamna anului 1968; a avut 
convorbiri economice în mai multe ca- 
pitale latino-americane, Amintim, deo- 
potrivă, călătoria ministrului de exter= 
ne al României, Corneliu Mănescu, în 
octombrie — noiembrie 1968, în Mexic 
Columbia, Venezuela, Chile, Brazilia, 
Argentina, Uruguay, Peru și. Ecuador. 

Cuprinsul relaţiilor bilaterale dintre 
România și țările Americii Latine este 
întregit prin cunoaşterea multiplelor 
manifestări cultural-artisice, incluse în 
capitolul „Cunoașterea reciprocă — fac- 
tor de preţuire si prietenie între po- 
poare“, relaţii care au cunoscut o-sub- 
stanţială amplificare în raport cu peri- 
oada antebelică. 

Monografia „România şi America 
Latină“ constituie o sinteză documenta- 
tă, care investighează. cu atenţie: și 
competență un sector important din 
istoria diplomaţiei românești Si care 
demonstrează, o dată mai mult, răs- 
punderea tuturor ţărilor, indiferent de 
mărime sau de situație geografică, pen- 
tru realizarea păcii şi oa securității, 
pentru crearea: unui climat de trainică 


înţelegere, încredere. şi cooperare. între: 


reflector 


„INDEX TRANSLATIONUM" 


„Repertoarul internaţional al tra- 
ducertior — „Index Translationum“, 
publicat anual de UNESCO, a a- 
juns Ja cel de-al 21-lea volum, dedicat 
anului 1968. În cursul acestui an, au 
fost traduse 36 809 opere în 66 de ţări. 
Ca şi în anii precedenţi, U.R.S.S. a 
efectuat cel mai mare număr de tra- 
duceri — 3607 (inclusiv traducerea o= 
perelor originale apărute în această 
țară). Urmează R. D. Germană şi R. F. 
a Germaniei, specificate de realiza- 
torii indexului într-o singură rubrică, 
cu 3026 titluri. Spania ocupă locul al 
treilea pentru al doilea an consecutiv 
(2 538 traduceri în 1968 și 2 308 în 1957). 
Urmează. Statele Unite ale Americii 
(2182), Japonia — într-un continuu 
progres — care trece de pe locul 8 
pe locul 5, cu 2145 titluri, apoi Fran- 
ţa (2025). 

Ţările care au publicat cele mai 
multe traduceri științifice sint, în or- 
dine : U.R.S.S., Statele Unite ale A- 
mericii, Japonia, R. D. Germană şi 
R. F. a Germaniei. 

Autorii a căror operă beneficiază de 
cele mai multe traduceri sînt: Lenin 
(225 de ori, dintre care de 131 ori 
în U.R.S.S.) Shakespeare (135), Geor- 
ges Simenon (134), Jules Verne (133), 
Maxim Gorki (123). 

Capodoperele literaturii universale 
se bucură în continuare de o poziţie 
privilegiată, întrunind favorurile edi- 
torilor > Tolstoi (112 traduceri; el o- 
cupă, de altfel, locul 8 în rindul ce- 
lor mai traduși autori din lume), Dos- 
toievski (101), Dickens (70), Maupas- 
sant (46), Galsworthy (45), Balzac (44), 
Mark Twain (43), Cehov (42), Goethe 
(41), Gogol (39), Stendhal (38), Daniel 
Detoe - (37), Puşkin (36) şi Mit: 
tor Hugo (36). În rîndul primilor 50 de 
autori din lume, după numărul tra- 
ducerilor, figurează, de asemenea, 
Platon (41), Aristotel (39), Homer (27), 
Cicero (36). 

Povestirile si romanele de aventuri 
ocupă locuri importante; cu fraţii 
Grimm (70 de traduceri), Alexandru 
Dumas-tatăl (63), Andersen (56), Jack 
London (49) şi R. L. Stevenson (28). În 
același gen, autorii contemporani cei 
mai traduși sint Georges Simenon şi 
Agatha Christie. 

În domeniul literaturii contempora- 
me propriu-zise, autorii care se bu- 
cură de cel mai mare număr de tra- 


“duceri sînt: Pearl Buck (69), Heming= -f 
ay, Steinbeck (47), Graham Greene 

(46), J.P. Sartre (43), André Maurois $ 
(38), Faulkner (35), Miguel Angel As- E 


turias (34), Albert Camus, Simone de 


Beauvoir, Alberto Moravia (28 de tra- |. 
| duceri fiecare), Bertold Brecht (27), |. 
Henry Miller (25), Françoise Sagan] 
(24) etc. z 


— 


Licitaţie la Anchorage. privind terenurile petrolifere 


L Pe urmele 
lui Jack London 


De totdeauna, acolo a fost 
pămîntul marilor singurătăti, 
țara fără de speranțe. Alaska. 
Pe o suprafață de trei orimai 
mare decît a Franței — un 
milion cinci sute douăzeci de 
mii de kilometri pătrați — lo- 
cuiesc 226000 de „alaskani”. 
Acum 25 de ani pe imensită- 
tile acelei peninsule extrem- 
nordice locuiau numai 109000 
de: oameni, iar acum dovă 
sute de ani populația, în mă- 
sura în care putea fi numărată, 
se ridica la cel mult 15000 
de indieni, aleutini şi eschi- 
most, trăind în. triburi migra- 
torii, presărate din insulele Pa- 
cificului de Nord pînă în tun- 
drele de dincolo de Cercul 
Polar. Toţi alaskanii aceștia,a 
căror prezență în uriașa lor 
peninsulă datează,. probabil, 
din preistorie, formau o popu- 
lație tristă, resemnată, convin- 
să că Universul, o întindere 
infinită. de gheață și de frig, 
e locuit de foci grase și de 
reni, vietăți cuminţi pe care 
le puteau vina, — dar și de 
urși gigantici, de teama că- 
rora oamenii şi cîinii se as- 
cundeav, de-a valma, sub co- 
libe de zăpadă, tari ca beto- 
nul. 

Aşa i-a cunoscut, — pe la 
jumătatea veacului trecut — 
și i-a descris în cărțile nemu- 
ritoare, cel mai bun prieten 
al lor, Jack London, scriitorul 
care a ridicat aventura pe cul- 
mile poeziei. De fapt, nici nu 
se știe prea bine cum a putut 
ajunge London în Alaska. Din- 
tr-un roman al său, cam au- 
tobiografic, s-ar crede că 
după vreo citeva zile de boe- 
mă printre aventurierii de pe 
coasta americană de vest, — 
oameni care trăiau cu nostal- 
gia „goanei după aur“ din 
California și visau noi ținuturi 
presărate cu pepite, — scrii- 
torul s-a pomenit . într-o cir- 
ciumă din Oakland, -în miilo- 
cul unei bătăi generale, arun- 
cat de toți pereții și jefuit de 
ultimii săi dolari. „Infumura- 
tul“, cum se intitula pe sine în- 
sust Jack London în perioada 
aceea, s-a trezit, a doua zi, 
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Alaska. Stațiune experi- 
mentală de foraj sub 
gheaţă, la perimetrul de 
exploatare „Put River nr. 
1“, de pe North Slope (Ver- 
santul alaskan de Nord) 


într-o căruță ce-l ducea pe 
văile sălbatice dintre Canada 
și Alaska, undeva, spre „fron- 
tiera lumii”, în nordul unde 
toți călătorii credeau că se 
termină  Pămintul. Caravana 
lui London era în cele din ur- 
mă valuri ale „nebuniei de la 
Klondyke”, a doua și cea mai 
tragică „goană după aur“ din 
istoria continentului nord-ame- 
rican. 

Din scrierile lui Jack Lon- 
don, mai mult decit din pre- 
cizia sterilă a cărților de sti- 
mie, generații întregi de cita- 
dini au aflat, înfiorindu-se, cît 
de aspră, de sălbatică și, to- 
tuși, cît de frumoasă era viața 
în pădurile fără capăt și tun- 
dra glacială, pierdută în nop- 
tile Extremului-Nord. 

De atunci, s-au topit ghe- 
turi multe și a nins de multe 
ori peste Alaska. Înalte locuri 
ale lumii, istoria a mers, im- 
placabilă, înainte.. Acolo, pă- 
rea că stă pe loc. O imensă 
inerție apăsa: pe alaskani. Ra- 
rele lor contacte cu civilizația 
continentală erau atit de bru- 


“tale, de ucigătoare, încît tri- 


burile preferau să se piardă 


MILIARDE 
SUB GHEAŢĂ 


în tundră şi să pună între ele 
și cuceritori distanțe atit de 
mari, încît biruiau pînă și pofta 
de aur și de blănuri scumpe a 
noilor veniţi. 
Din această 
tea spune că 
a început, de 
cenii, să aibă 


cauză, s-ar pu- 
Alaska de-abia 
vreo cîteva de- 
istoria proprie, 
atit de scurt este ceea ce 
ne-am deprins să numim „tre- 
cutul ei documentar“. De fapt, 
ochii lumii s-au îndreptat spre 
marea peninsulă nordică nu- 
mai după ce, într-o succesiune 
delirantă, o serie de eveni- 
mente spectaculoase ou deter- 
minat nu o nouă goană după 
aur, cum se crede, de obicei, 
| ci, dimpotrivă — o avalanșă 
de miliarde de dolari la ca- 
pătul lumii. Si nu pe coasta 
alaskană ` o Pacificului, sin- 
gura accesibilă pînă acum cî- 
teva luni, și nici în inima tă- 
rii, pe valea sinuoasă a flu- 
viului Yukon, fosta „albie de 
aur“, s-au. năpustit aceste mi- 
liarde, ci în modul 'cel mai sur- 


Hrana cea de toate zilele 


prinzător cu putință — și cel 
mai paradoxal — spre ver- 
santul de nord al peninsulei, 
spre terificul North Slope, 
mormîntul de gheaţă veșnică, 
ocolit de oameni, ` arareori 
călcat pe cirezile de caribu şi 
măturat, numai din cînd în 
cînd, de razele oblice ale Soa- 
relui septentrional. Tocmai 
acolo, în ținutul cu cea mai 
mică densitate biologică de 
pe toată planeta, s-au repezit 
cele moi multe și mai mari so- 
cietăți capitaliste exploatatoa- 
re de petrol, de minereuri, de 
transporturi navale şi aeriene 
și de echipament industrial 
din cîte s-au înfruntat vreoda- 
tă în bătălia pentru beneficii. 

Chiar în deceniile secolului 
nostru, cînd Alaska prindea 
să se trezească, încet, la via- 
tă, ca din amorțeala frigului 
etern, North Slope părea să 
rămînă, pentru totdeauna, un 
pămînt uitat, iar țărmul lui, 


— OCEANUL INGHETAT DE NORD 


PRUDHOE BAY E 
e ` Ee 


Harta peninsulei Alaska. În 
nord, cîmpul petrolifer de 
la Prudhoe Bay şi traseul 
probabil al conductei de 
petrol. În celelalte locuri 
haşurate, cîmpuri petroli- 
fere cunoscute mai demult 
şi parțial exploatate 


spre oceanul glacial, inabor- 
abil oamenilor. A fost, însă, 
de ajuns ca, la 14 septembrie 
anul trecut, uriașul petrolier 
„Manhattan“, transformat ad- 
hoc în spărgător de gheaţă, 
să străpungă legendarul 
„North-West Passage“, iar cu 
cîteva zile mai înainte, la 10 
septembrie, să aibă loc la Ju- 
neau, capitala statului federal 
nr. 49, Alaska, o licitație ho- 
merică, cea mai mare din tot 
ce s-a înregistrat în analele fi- 
nanciare, pentru ca privirile 
vimite ale Americii să se în- 
drepte într-acolo, spre țara cu 
aur de toate culorile, de la 
galbenul-roșiatic al pepitelor, 
pînă la negrul-cenușiu al pe- 
trolului brut. 

Oricit s-ar părea de ciudat, 
în toate aceste împrejurări se 
mai împletește, și astăzi, le- 
genda cu realitatea exactă. 
Pe undeva, sîntem, încă, în 
plin Jack London, transcris în 
stilul tehnocrației moderne. A- 
gențiile de presă, care află 
tot ce se poate afla omenește, 
iar uneori și cîte ceva în plus, 
ne țin, aproape zilnic, la cu- 
rent cu evenimentele din Alas- 
ka de azi. Aflăm că societă- 


tile petroliere rivale Standard: 


il — Humble-O din Sta- 
tele Unite și British-Petroleum, 
vestita „B.P.” din Marea Bri- 
tanie, se pregătesc să înceapă 
exploatarea  perimetrelor pe 
care le-au obținut. Dar, în a- 
celași timp, aflăm că se fac, 
deocamdată, numai foraje de 
probă. Petrolul va fant, dacă 
va țișni, abia în 1972. Echipe 
numeroase de specialiști pi- 
păie terenul din North Slope, 
pas cu pas, pentru a nu se 
scufunda, pe neașteptate, în 


profunzimi lichide, sub stratul 
înșelător de gheaţă. Alte echi- 
pe au pornit pe traseul viito- 
rului „pipe-line“, care proba- 
bil că va face o incizie dure- 
roasă în pămîntul alaskan, de 
la țărmul Oceanului Arctic 
pînă la țărmul Pacificului. Va 
fi o uriaşă țeavă nord-sud, 
groasă de 120 de centimetri, 
lungă de 1200 de kilometri și 
în permanență încălzită, pînă 
la 16-20 de grade, pentru ca 
titeiul să se mențină fluid. Por- 
nite la drum, pe traseul „ide- 
al“, cu buldozere și tractoare, 
echipele de proiectanți ai con- 
ductei au fost obligate, după 
ce s-au Hit citeva săptămîni, 


pe terenuri hotărît ostile, să 
recurgă, — ca „Infumuratul“ 
de pe vremuri — la sănii tra- 


se de cîini eschimo, și să îna- 
inteze alunecind pe zăpadă, 
apoi pe covorul acelor de 
pini şi al lichenilor. În sfirșit, 
să-și scoată, cu ajutorul că- 
lăuzelor indigene, instrumen- 
tele lor optice și electronice 
fine, din mocirla gluantă în 
care se preface, vara, vestita 
„piele înghețată a pămîntului 
alaskan, numită, în geologie, 
„permafrost“. 
Aceste echipe nu sînt sin- 
gure pe teritoriile nordului vir- 
gin. d dată cu ele — sau pu- 
țin în urma lor — vin grupe 
îngrijorate de geologi și, mai 
ales, de ecologi. Exploatarea 
petrolului și transportarea lui 
pe conductă, de-a latul pe- 
ninsulei, peste văi, prin cele 
două mari lanţuri de munți 
stincoşi ce traversează Alaska 
de la est la vest, ridică nu 
numai obstacole, ci și grave 
robleme în drumul tehnicieni- 
or trimişi de societățile indus- 
triale. Un pipe-line peste pă- 
mîntul rece din Alaska echiva- 
iează cu o arteră caldă. Între- 
gul echilibru natural din acele 
ținuturi va fi tulburat. -Pielea 
înghețată a solului se va topi, 
inevitabil, pe lungi distanțe, 
rovocind pămîntului de aco- 
o leziuni ireparabile. O „ba- 
rieră fierbinte“, cum o numesc, 


CONDUCTEI | 


ZE CiMPuRI | 


Ci] PETROLIFERE 


de pe acum, eschimoșii, va îm- 
piedica migrațiunea sezonieră 
a turmelor de caribu Iren" 
alaskani), ceea ce echivalează 
cu rapida lor condamnare la 
moarte. S-ar putea produce și 
alte nenorociri.  Profunzimile 
geologice ale peninsulei reci 
sînt zguduite, în special spre 
sud, către Oceanul Pacific, de 
cutremure frecvente și foarte 
puternice, antrenînd căderi de 
stinci în regiunea muntoasă, 
deschiderea de crăpături a- 
d'nei și largi în suprafața po- 
dișului, croind  delicvescenţe 
vaste în structura orografică a 
văilor. Este ușor de înțeles că 
un astfel de capriciu seismic 
ar putea rupe cel mai rezis- 
tent „pipe-line” din lume șiar 
provoca o „maree neagră“ pe 
sol cu consecințe în caleuttbi 
de rele, nu numai pentru bur- 
sele de la New York,.Londra 
şi Frankfurt, ci, în primul 
rînd, pentru viata oamenilor 
in acele văi și podişuri, atit 
de sărace în hrană. 

În acest timp — și 
dacă presa 


chiar 
occidentală este 
mai puțin locvace pe proble- 
mele acestea — alaskanii sînt 
frămîntați de îngrijorare pen- 
tru viitorul pămîntului lor. 

Al cui este acest pămînt 
străvechi 2 Deși Alaska are, 
din 1958, un statut public des- 
tul de precis, în calitate de 
stat federal în Statele Unite 
ale Americii de Nord, dreptu- 
rile firești ale populației origi- 
nare sînt foarte vag cunoscute 
şi, practic, nedefinite. Dolarii 
care se revarsă — în principiu 
— de la o bancă din New 
York la altă bancă din An- 
chorage — orașul de afaceri al 
penisulei alaskane — sînt foar- 
te mulţi, fac efect grozav la 
ureche, dar sînt șanse mari ca 
ei să rămînă doar o iluzie 
pentru triburile de pescari și 
de vinători din largul țării. În 
schimb, densitatea anormală 
de miliarde investite în Alas- 
ka poate stirni, — de fapt a 
și stirnit, de pe acum — în 
sectoarele periferice ale bur- 


selor, o interminabilă serie de 
bătălii între magnați. Grupuri 
masive, cu fonduri uriașe, se 
pregătesc să atace comorile 
nordului îndepărtat. 


2. Focul 
de sub gheață 


Perspectivele acestor înfrun- 
tări ale „marelui capital” cu 
„marile interese“ le vom ve- 
dea, mai departe, cînd vom 
descrie primele runde. Deo- 
camdată, imaginea fidelă a 
bătăliilor pentru petrolul alas- 
kan îşi are punctul inițial în- 
tr-un fapt divers. N-a fost știre 
anunțată mai senzațional și 
mai publicitar, de agențiile și 
ziarele occidentale, decît „fap- 
tul“ de la care a pornit în- 
treaga epopee alaskană cu au- 
rul ele 

Într-o zi din martie 1969, pe 
vestitul „aeroport alb“ de la 
Anchorage — escala marilor 
zboruri între Europa și Japo- 
nia, peste Pol — a fost adus 
de o „aerosalvare” un sărman 
lucrător, grav rănit. Era tină- 
rul de origine egipteană, Kha- 
lili Nasser, venit din vatra ni- 
sipurilor calde pînă la calota 
de gheaţă, în căutarea noro- 
cului fugitiv. Miinile, fața și 
picioarele victimei erau acope- 
rite de arsuri, provocate de 
„incendiul declarat, sub ghea- 
łă st noroi, ia o sondă petro- 
lieră de pe țărmul Oceanului 
Arctic“. 

Din momentul cînd a fost 
lansată această ştire, nimeni 
nu s-a mai îngrijit de soarta 
bietului rănit. În schimb, publi- 
citatea abilă, acordată acestui 
accident, a  dezlănţuit emoții 
la bursa din New York. O a- 
valanşă de geologi, de ingi- 
neri petroliști, de prospectori 
şi e topografi s-a repezit 
spre regiunea „focului de sub 
gheaţă“. Oricît de repede s-au 
pregătit ei de drum și au por- 
nit-o spre nord, specialiștii a- 
ceștia ou fost depășiți de alte 
specii profesionale, mai alerte : 
de avocații societăților de 
concesii petrolifere, de oamenii 
de afaceri fără alt căpătii şi 
de  nelipsiţii ziariști. Așa s-a 
început nova „goană“, poate 
cea mai dramatică şi mai am- 
plă din toate cite ou fost 
vreodată, în istoria poftelor de 
bani. Trebuie să precizăm că, 
pe un frig „mediu“ de minus 
50—60 de grade Celsius, îm- 
brăcaţi în echipamente ca de 
astronauți și ajutați de unelte 
care, pentru a nu se sparge de 
frig, sînt lucrate din oțel spe- 
cial, oamenii nu mai caută 
acum firişoare și pepite aurii 
în pietrișul congelat, cum fă- 
ceau naivii aventurieri ai lui 
Jack London, nici nu vinează 
animale pentru blănuri rare, ci, 
dirijați din birourile de la New 
York — pentru partea finan- 
ciară — şi din centrul de as- 
trofizică de la Houston — pen- 
tru că în Alaska de sus bu- 
sola nu-și mai găsește nordul 
— tehnicienii vor să extragă 
de la dovă-trei mii de metri 
adîncime, de sub ghețarul veș- 
nic, cea mai banală și, totuși, 
cea mai complexă dintre hi- 
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drocarburi, ţiţeiul, mai valoros 
bursă, decit însuși auru 
nativ. 

Să fi fost, oare, cu adevă- 
rat o surpriză existența unor 
mari rezerve de țiței sub ves- 
titul și sensibilul „permafrost” 
ce acoperă Alaska? Fără în- 
doială că NU! în vastul in- 
ventar al “bogățiilor naturale 
din ținutul de nord, petrolul a 
figurat și înainte de începutul 
secolului nostru, la un loc de 
relativă cinste. Se știa precis 
că în Alaska este petrol și 
chiar că este mult, dar exploa- 
tarea n-a trecut niciodată de 
nivelul nevoilor locale, dintr-un 
motiv simplu și decisiv: petro- 
lul alaskan era arm scump. Se 
repeta, cu „aurul lichid“ din 
Alaska, povestea „aurului gal- 
ben" din aceleași pămiînturi. 

Pe la mijlocul veacului tre- 
cut, aurul alaskan era aur ca 
oricare altul și se plătea bine. 
Însă, îndată ce a început să 
vină pe piața americană me- 
talul galben din Africa de Sud, 
mai ieftin, din cauza con 
țiilor mult mai ușoare de ex- 
tragere, bancherii de la Sacra- 
mento și de la San Francisco 
se vitau cu mai mult interes la 
blănurile splendide ale _ aura- 
rilor alaskani şi la pungile lor 
din piele lustruită de  caribu, 
decit la praful lucitor ce-l răs- 
turnau pe  comptuare. Încetul 
cu încetul, după trei valuri de 
frenezie,  igheaburile de la 
Juneau, apoi cele de pe albia 
rîului Klondyke și, în fine, cele 
de pe plaja de la Home ou 
fost părăsite. Ele ou rămas, 
pînă azi, ca un fel de parodii 
ale trecutului, simple atracţii 
picante pentru turiştii care vin 
— pe urmele povestirilor lui 
London — să „caute aur”. Se 
înțelege că ei călătoresc acum 
în autocare „presurizate“, con- 
duse de şoferi „eschimo”, se 
îmbracă în jachete multicolore 
(care fac „moda“ la Pol) și nu 
pleacă pînă nu cern, cu gesturi 
febrile, o jumătate de tonă de 
pietriș înghețat din care se a- 
leg cu un degetar de pulbere 
gălbuie. Aceasta revine mai 
scumpă — punind la socoteală 
prețul călătoriei — decit orice 
inel pe care „turiștii“ l-ar fi 
cumpărat din magazinele de 
bijuterii de la Chicago. 

Aşa a fost soarta bogățiilor 
alaskane, de la descoperirea 
lor şi pînă în zilele noastre. 
Sînt imense, dar e greu de pus 
mîna pe ele. Din această cau- 
ză, scara valorilor economice 
văzute de  alaskanii originari 
se deosebește esențial de sca- 
ra valorilor evaluate la bursă. 
Pentru aleutini, indieni, eschi- 
moși și chiar pentru majorita- 
tea locuitorilor veniți în ultima 
sută de ani în Alaska, bogăția 
aflată pe locul întii, din punc- 
tul lor de vedere, era pescuitul. 
Pe al doilea loc, apărea. vină- 
toarea pentru hrană şi blănuri. 
Valorile ` primordiale  oscilav, 
după cum populația aparținea 
zonelor de coastă sau ținuturi- 
lor interioare. Se admitea că pe 
locul al treilea, în mod natu- 
ral, veneau turmele de reni — 
caribu. În ultimii 30—40 de ani 
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s-a înscris pe listă, apoi s-a 
dezvoltat vertiginos industria 
forestieră, care  tindea, pînă 
de curînd, să depășească toate 
celelalte ramuri ale bogățiilor 
alaskane. Petrolul era și el cu- 
noscut în Alaska de sud, prin- 
tre insule și fiorduri, unde. țiş- 
nea, adesea,. în jerbe „uriașe, 
din solul crăpat după cutre- 
murele de pămint, sau direct 


din apa, puțin adincă, de 
lîngă țărmul Oceanului Pa- 
cific. În verile prelungite — 


atit de rare în North Slope — 
eschimoșii găseau și pe acolo, 
în ochiurile  gheței, băltoace 
unsuroase, negre, bolborosind 
din cauza emisiunilor de gaze 
naturale și, rareori, aprinziîn- 
du-se din motive pe care nu le 
pricepea nimeni. Valoarea 
practică a petrolului, în acel 
timp, era, însă, aproape nulă, 
iar ca valoare de schimb nu 
exista. N-ar fi bănuit nimeni 
că, înainte chiar de a-l extra- 
ge, numai pe simpla prognoză 
a unor exploratori care au e- 
valuat zăcămintele din avioa- 
ne, societățile petroliere vor a- 
vansa administrației alaskane 
un miliard de dolari în contul 
randamentelor viitoare, arun- 
cînd această „bogăție dispre- 
țuită” mult peste locul întîi e 
zestrea naturală a statului A- 
laska. Într-o singură zi, la 10 
septembrie 1969, pentru dreptul 
de foraj și exploatare, într-un 
perimetru relativ mic față de 
suprafața totală a zăcăminte- 
lor identificate, această admi- 
nistrație a primit cecuri în va- 
Joore de nouă sute de milion- 
ne, două sute douăzeci de mii 
şi cinci sute novăzeci de do- 
lari, adică valoarea întregului 
buget al țării din ultimii 4 ani 
și jumătate. 


3. Un secol 
de colonizare, 
pe coastă 


Alaska trăieşte, așadar, un 
paradox care ne obligă, pen- 
tru a fi înțeles, să întoarcem 
cîteva file din istoria ţării. Cea 
dintii însemnare specifică des- 
pre acest teritoriu ignorat da- 
tează din anul 1728 și ne-a lă- 
sat-o navigatorul și negustorul 
de blănuri Vitus Jonassen Beh- 
ring. 

Călătorind, din porunca ta- 
rului Petru cel Mare, pe apele 
Nordului, el a trecut cu o navă 
de cercetări din Oceanul În- 
ghețat în Oceanul Pacific, des- 
coperind astfel, împotriva pă- 
rerilor ce domneau pe atunci, 
că Siberia nu este legată de 
continentul american, ci des- 
părțită printr-o Date de apă și 
de ghețuri, o strimtoare căreia 
navigatorul s-a și grăbit să-i 
confere propriul său nume, 
păstrat și acum în geografie. 

Atraşi de pămîntul pe care 
Behring îl semnalase la numai 
150 de kilometri de coasta si- 
beriană, alți navigatori ruşi au 
aruncat ancorele, în 1732, lîn- 
gă țărmul inospitalier al noilor 
ținuturi și au aflat, de la cîțiva 


d 


În sudul peninsulei Alaska, 
după o iarnă grea, a urmat, 


în vara anului 1960, un 
dezgheț puternic. Perma- 
frost“-ul a început să se 
topească, terenul să se în- 
moaie, să se scufunde, pro- 
vocînd unei căi ferate, de 
curînd instalată, avariile 
ce se văd în fotografie 


eschimoși speriați, că țara lor 
se numeşte „Alakshak”, ceea 
ce însemna „țara de pretutin- 
deni”, în așa măsură credeau 
sărmanii ei locuitori că ea nu 
se poate termina nicăieri, că 
se prelungește mereu, spre in- 
finit, ascunzindu-se sub drape- 
riile aurorelor boreale. 

După încă un deceniu, prin 
174], Behring a revenit în a- 
pele alaskane, a descoperit, 
una după alta, insulele ce 
formează colierul Aleutinelor, 
dar și-a găsit moartea, într-un 
naufragiu, tocmai cînd se apro- 
pia de țărmul continental. Cu 
jerifa aceasta, drumul istoriei 


era deschis. Pe urmele lui Beh- 
ring au pornit zeci de corăbii 
de comerț. În expedițiile ulte- 
rioare, corăbierii au început să 
aducă din insulele Aleutine fe- 
mei, apoi sclavi. La vreo cîțiva 
ani după ce fusese descoperit, 
arhipelagul aleutin era populat 
numai de foci. Puţinii supra- 
vieţuitori luptau, retrași în “fior- 
durile ce dantelau coasta pe- 
ninsulei, sprijiniți de indienii 
alaskani „Tlingit“, care-și apă- 
rau şi ei, cu disperare, pămin- 
tul lor steril. 

Abia după o jumătate de 
veac, în ultimul pătrar al se- 
colului al XVIII-lea, — în timp ce 
pe coasta de răsărit a conti- 
nentului nord-american coloni- 
zatorii francezi și englezi, ve- 
niți pe Atlantic, zămisleau Ca- 
nada în 7 ani de bătălii absur- 
de — au început să apară din 


largul Oceanului Pacific tot 
mai multe corăbii pe țărmul a- 
laskan. Era vremea marilor că- 
lătorii pe ape. Oamenii afla- 
seră, de la generaţiile anteri- 
oare de  mateloți-pionieri, că 
pot naviga de jur-împrejurul 
Pămîntului, așa că nimic nu-i 
atrăgea mai mult decit expe- 
dițiile îndepărtate, în lungul și 
latul oceanelor, în urmărirea 
necunoscutului. 


În 1775, spaniolul Juano 
Francisca Quadra, unul din 
marinarii stăpiniți de febra 


gre ati da aflat în căutare 
de țărmuri noi pe continente 
imaginare, a nimerit în Alaska, 
venind din Mediterana, „via 
Capul Horn“. În urma lui, în 
1778, neobositul căpitan James 
Cook din flota Marii Britanii 

a înfipt și el steagul tării sale 
într. unul din golfurile alaskane, 
unde se află, astăzi, orașul 
Anchorage, convins că era pri- 
mul om sosit pe-acolo. S-a și 
grăbit să boteze golful cu nu- 
mele lui de familie 

Pe aceleași meleaguri ajun- 
sese și marele navigator și sa- 
vant francez Jean- rançois_de 
Galup-la-Perouse care, în 1786, 
a înfipt și el în Alaska, ce i se 
părea singuratică, drapelul cu 
floarea de crin a regilor Fran- 
tei. 

Prezența atitor drapele a 
alarmat însă... Spania, deoa- 
rece pe hărțile amiralității de 
la Almeria și Alicante, Alaska 
figura printre pămînturile ibe- 
rice, situație „atestată“ de ra- 
poartele lui Juan Francisca 
Quadra. Acesta era convins că, 
din 1775, nu mai călcase ni- 
meni pe țărmurile glaciale din 
nordul marelui Ocean... 

De pe urma acestei ciudate 


iluzii a şi izbucnit un fel de 
război naval între Spania, 
Franța și Anglia, stins, însă, 
repede. 


Mircea GRIGORESCU 


(Va urma) 
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POŞTAŞII grevişti au remis poporu- 
lui american şi politicienilor de la 
Washington cel puțin un mesaj. Ei au 
spus tare şi răspicat că acele instituții 
americane care ignoră revendicări le- 
gitime vor fi contestate și sfidate chiar 
dacă sînt înveșmîntate în maiestatea 
guvernului. 

Preşedintele Nixon a acceptat sfida- 
rea. El a declarat că autoritatea guver- 
nului trebuie să fie menținută, la nevoie 
prin forță militară. Şi, totuşi, mesajul 
factorilor poștali îşi păstrează valabili- 
tatea. Ei vor obține satisfacerea cereri- 
lor lor, noi ne vom primi curierul, dar 
aceasta nu va rezolva problemele de 
bază ale respectului față de autoritatea 
instituțiilor americane. 

Problema depăşeşte cu mult sectorul 
poştal. Fundamental este a se ști dacă 
instituțiile americane care revendică 
dreptul la autoritate au înțelepciunea 
să recunoască și să lichideze la timp ne- 
mulțumirile legitime. În caz contrar, 
ele sint amenințate în mod clar să piar- 
dă respectul de care se bucură și să 
De nevoite să recurgă la forță pentru 
a evita anarhia. 

Preşedintele și Congresul nu au recu- 
noscut la timp nemulțumirile legitime 
ale muncitorilor poștali. Ei le-au baga- 
telizat şi le-au folosit în scopuri politi- 
ce. Acum, insistă asupra respectului da- 
torat autorităţii lor, dar nu au făcut 
uz de această autoritate pentru a fi echi- 
tabili față de muncitorii poștali înainte 
ca aceștia să le fi sfidat autoritatea. 

Dacă nu se vor trage învăţăminte din 
greva poștașilor, ne aflăm abia la în- 
ceputul unei crize mult mai mari. Există 
2 750 000 de funcţionari de stat care lu- 
crează pentru guvernul federal și alți 
9500 000 care lucrează în baza unor 
legi interzicind grevele funcţionarilor 
publici pentru autorităţile statelor, ora- 
șelor şi districtelor. Fără îndoială. dacă 
politicienii nu trag învăţăminte din 
greva poștașilor, aceşti oameni o fac. 

Din multe puncte de vedere, nemul- 
țumirile personalului sanitar al statelor 
şi municipiilor sint mai serioase decit 
cele ale funcționarilor poștali. Persona- 
lul care controlează traficul pe aeropor- 
turile naţionale este la fel de nemul- 
tumit ca şi factorii poștali din New 
York, numai că își exprimă nemulțumi- 
rile într-un mod mai subtil, Ne îndrep- 
tăm, de asemenea, spre o nouă criză 
implicîndu-i pe muncitorii rutieri. 

În consecinţă, s-ar putea ca nici după 
reglementarea grevei  poștașilor să nu 


primim corespondența, deoarece trafi- 
cul aerian şi rutier va fi suspendat 
Congresul s-a jucat cu muncitorii ru- 
tieri, așa cum s-a jucat cu factorii poș- 
tali, și, probabil, că nu se va ocupa nici 
de această problemă decit atunci cînd 
se va afla în faţa altei calamităţi po- 
tenţiale. 

Este adevărat, aşa cum a spus preșe- 
dintele, că în America există azi o 
criză a autorităţii. Toate instituţiile și, 
în special, instituţiile guvernamentale 
sint supuse atacurilor, dar trebuie să 
ne întrebăm de ce. Nixon dorește să 
menţină demnitatea și autoritatea in- 
stituțiilor noastre, dar desemnează 
pentru Curtea Supremă a S.U.A. oameni 
care stirnesc nemulțumirea Senatului 
și a baroului. Congresul este iritat de 
sfidarea funcţionarilor poștali, dar ig- 
noră nemulţumirile lor justificate. Con- 
gresmenii sînt mindri de instituţia lor 
și sînt nemulţumiţi de sfidările la adre- 
sa autorităţii ei, dar sprijină un spea- 
ker vîrstnic, pe John McCormack, care 
și-a pierdut utilitatea și nu poate să-și 
folosească autoritatea în mod efectiv 
sau măcar să menţină respectul esenţial 
al Camerei. 

În consecinţă, este echitabil să se 
analizeze, în primul rînd, de ce a iz- 
bucnit criza poștei. 

Într-un memorandum către preşe- 
dinte, căruia i s-a făcut o mare publi- 
citate, Daniel Patrick Moynihan a spus : 
„Sub o formă sau alta, toate marile 
probleme interne care se ridică în faţa 
dv. provin din eroziunea autorităţii in- 
stituţiilor societăţii americane. ...Tot ce 
știm este că sentimentul  legitimităţii 
instituţiilor — în special al instituţiilor 
guvernamentale — este cimentul care 
menţine unitatea societăților. Cind el 
slăbește, instituţiile se clatină“. 

Ei bine, acum ele se clatină. S-a pro- 
dus, într-adevăr, o „eroziune a autori- 
tăţii instituţiilor societăţii americane“, 
— în special a instituţiilor guvernamen- 
tale. Oricît de greşite ar fi fost meto- 
dele lor, poștaşii au arătat clar acest 
lucru. Ei susțin că pentru a fi respectat 
și ascultat, guvernul american trebuie 
să reacționeze la cerinţele legitime ale 
poporului. 
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MAGYAR HIRLAP 


BUDAPESTA 


GRECIA 
ŞI RELAȚIILE 
INTEREUROPENE 


Gheorghios Christopoulos,  locţii- 
torul ministrului de externe al Gre- 
ciei, l-a primit la Atena pe Pálfi 
Viktor, colaborator al ziarului nostru, și 
a răspuns la întrebările acestuia. 


— Domnule locțiitor al ministrului. 
guvernul grec a primit Apelul de la 
Budapesta şi declaraţia de la Praga, 
precum. şi documentele anexate. Doreşte 
oare Grecia să participe la conferința 
intereuropeană şi proiectează anumite 
demersuri în interesul stimulării aces- 
teia ? 


— Grecia împărtășește cu alte guver- 
ne europene grijile lor legate de secu- 
ritatea continentului nostru.  Conside- 
răm că o asemenea conferință trebuie 
pregătită temeinic. Europa are proble- 
me fundamentale, care necesită o stu- 
diere îndelungată, convorbiri de durată. 
Considerăm că vom putea progresa spre 
convocarea conferinței europene de 
securitate doar dacă mai înainte vom 
reuși să încheiem o înţelegere în ce pri- 
vește natura problemelor concrete care 
vor fi puse în discuţie. Participarea Sta- 
telor Unite și a Canadei la această con- 
sfătuire se consideră o premisă sine 
qua non. Grecia este gata pentru orice 
efort spre cîștigarea certitudinii că con- 
vocarea conferinței europene de secu- 
ritate va contribui la îmbunătățirea 
climatului politic european, la consoli- 
darea păcii în Europa. 


— Care este atitudinea Greciei fată 
de principiul coezistenței paşnice a fă- 


„Poftiţi, v-am adus 
scrisorile...“ 
(Din „Die Presse“) 


DUPĂ GREVA: 
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rilor cu orinduiri sociale diferite şi în 
ce măsură se interesează ea de acțiu- 
nile diplomatice menite să stimuleze 
soluționarea problemelor privind între- 
gul continent european ? 


— Pe baza respectării principiilor in- 
dependenţei, suveranităţii, integrităţii 
teritoriale și neamestecului reciproc în 
treburile interne. Grecia și-a dezvoltat 
întotdeauna relaţiile sale cu toate ţă- 
rile. Vom continua eforturile noastre în 
vederea stimulării relaţiilor cu toate ţă- 
rile, pe baza egalității în drepturi și a 
avantajelor” reciproce. Grecia va rămi- 
ne deschisă intenţiilor de colaborare, 
dar va respinge — acum şi în viitor — 
orice încercare de amestec în treburile 
sale interne. 


— Cum apreciaţi relaţiile interstatale 
dintre Grecia şi țările socialiste şi pers- 
pectivele eventualei lor dezvoltări ? 


— În prezent, relaţiile dintre Grecia 
și ţările socialiste sînt normale. Pe baza 
principiilor enunțate în răspunsul meu 
la întrebarea anterioară; Grecia are ca 
țel îmbunătăţirea în continuare a rela- 
ţiilor sale cu ţările socialiste. Conside- 
răm că există posibilităţi pentru pro- 
movarea relaţiilor în diferite domenii. 
Trebuie remarcat că. pe plan economic 
şi comercial, în timpul din urmă s-au 
îmbunătăţit relaţiile dintre Grecia și 
unele ţări socialiste. 


— Ce părere aveţi despre actuala si- 
tuatie din Cipru, avind în vedere înde- 
osebi intensificarea activității elemen- 
telor extremiste care acționează împo- 
triva guvernului cipriot ? 


— În declaraţia lui din 17 martie 
1970, premierul grec a arătat categoric 
că guvernul nostru condamnă cu tărie 
orice activitate ilegală și orice act de 
violență în Cipru. Se știe că guvernul 
grec sprijină puternic convorbirile bi- 
laterale în curs de desfășurare la Ni- 
cosia, al căror ţel este găsirea unei for- 
mule pentru un stat cipriot într-adevăr 
independent și unitar. Pentru ca aceste 
convorbiri să fie încununate de succes, 
se cere ca pe insulă să domine pacea şi 
calmul. Din acest motiv, Grecia salută 
eforturile guvernului cipriot îndreptate 
spre menţinerea legalităţii şi ordinii. 


` 

— În ce măsură consideră guvernul 
grec ca importantă normalizarea, res- 
pectiv îmbunătățirea, relațiilor dintre 
țările balcanice ? 


— În prezent, relațiile dintre Grecia 
şi alte state ale peninsulei balcanice se 
dezvoltă în mod satisfăcător. Cu doi ani 
în urmă, excelența sa ministrul de ex- 
terne Pipinelis a expus ideea „codului 
atitudinii juste“, care ar putea călăuzi 
relaţiile reciproce ale ţărilor balcanice 
pe baza unor premise de conduită. De- 
osebirile politice, economice sau de 
orînduire socială existente între părţile 
contractante, acordurile lor valabile, 
indiferent de natura lor, precum și fap- 
tul că sînt membre ale diferitelor ali- 
anţe politice sau tratate colective de 
securitate nu trebuie să exercite nici 
un Tel de influenţă asupra coexistenţei 
lor pașnice și asupra relațiilor lor. de 
colaborare pe bază de reciprocitate. 
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ECONOMIA R.A.U. 
LA ACEST 
ÎNCEPUT DE AN 


DUPĂ părerea a numeroşi observa- 
tori, economia Republicii Arabe Unite 
o duce mai bine decit ne-am așteptat 
după un asemenea efort militar prelun- 
git. In numeroase sectoare ale indus- 
triei se observă chiar evidente simpto- 
me de expansiune. În ce stadiu se află, 
deci, economia egipteană la acest în- 
ceput de an? 

Actualul an bugetar — iulie 1969 — 
30 iunie 1970 — cuprinde, pentru această 
perioadă, o sumă record de 2 764 milioa- 
ne lire egiptene. În ciuda importantelor 
sarcini de tuncţionare, circa 350 de mi- 
lioane au putut fi consacrate cheltuie- 
lilor de echipare şi investiţiilor. Tot în 
ce privește domeniul financiar, este de 
precizat că planul de dezvoltare septe- 
nal (1966—1972) a trebuit să tie aban- 
donat din cauza lipsei de capital. Dar 
— şi acesta este lucrul cel mai impor- 
tant — un nou plan, de data asta cin- 
cinal, este în studiu începînd din sep- 
tembrie 1969 și va intra în funcţiune la 
1 iulie 1970. 

După ocuparea de către Israel a Si- 
naiului și pierderea puţurilor de petrol 
din această regiune. producţia petrolie- 
ră a R.A.U. a scăzut la circa 7—8 mili- 
oane de tone în 1968. Dar noi descope- 
riri au permis, în 1969, atingerea unui 
ritm de extragere anual de 15 milioa- 
ne tone, poate chiar de 22 milioane. În 
ce priveşte cercetările miniere, trebuie 


notat că un important zăcămînt de mi- 
nereu de fier a fost descoperit recent 
în deșertul occidental, în regiunea Abou 
Farraddine ; potrivit primelor evaluări. 
rezervele acestui zăcămînt ar fi de o7- 
dinul a 200 milioane de tone. În sfirsit. 
precizăm că, în cursul anului 1969. au 
mai fost descoperite importante zăcă- 
minte de cositor, tungsten. molibden, 
antimoniu, în regiunea Assuan. 

În numeroase domenii. dezvoltarea 
industrială continuă într-un ritm ra- 
pid. Astlel, de la inaugurarea uzinelor 
NASR, Republica Arabă Unită benefi- 
ciază de o adevărată industrie de au- 
tomobile, pînă recent ţara nedispunind 
decit de ateliere de montare a piese- 
lor. Se înregistrează, de asemenea. o 
expansiune în domeniile siderurgiei, 
construcţiilor mecanice ușoare. O socie- 
tate particulară americană intenţionea- 
ză să se asocieze cu o firmă japoneză 
pentru a construi în R.A.U. o uzină de 
hîrtie : investitori italieni au în proiect 
o importantă uzină de ciment, în timp 
ce Republica Democrată Germană ur- 
mează să finanțeze construcția unei 
alte fabrici de ciment. 

În ce priveşte industria farmaceuti- 
că, este suficient să menționăm cîteva 
cifre pentru a evidenția dezvoltarea 
ei : consumul intern de produse farma- 
ceutice s-a ridicat. în 1968, la aproxi- 
mativ 21 miliarde de franci CFA, în loc 
de 2 miliarde 500 de mii CFA în 1952. 
Dar. în 1952. numai 10 la sută din ne- 
cesar a fost fabricat la faţa locului, în 
timp ce în 1968, 80 la sută din nevoi 
au fost asigurate de industriile lọ- 
ale. În sfîrşit, trebuie evocat, de ase- 
menea, proiectul polono-egiptean de va- 
lorificare industrială a importantelor 
resurse de fosfați ale R.A.U. 

Republica Arabă Unită dispune de 
un important potenţial pe care împre- 
jurările actuale nu-i permit să-l exploa- 
teze cît mai bine. Fără îndoială, acest 
lucru face şi mai regretabilă lipsa 
unei reglementări durabile între Israel 
şi lumea arabă. Dar atunci cînd con- 
junctura internațională din această 
parte a lumii se va limpezi, Republica 
Arabă Unită se va dezvolta într-un 
ritm extrem de rapid și îşi va găsi locul 
în primele rinduri ale marilor națiuni 
ale continentului african. 


R.A.U. Pe harta economică au apărut noi unităţi industriale. În fotografie 
— fabrica de ciment de la EI Tabbin 
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PARIS 


INCERTITUDINI 
PRIVIND PLANUL 
DE REDRESARE 


VA COMPROMITE creșterea preţu- 
rilor redresarea economică angajată de 
peste trei luni ? După o lungă perioadă 
de „supraîncălzire* datorată excesului 
cererii asupra ofertei, economia france- 
ză va recădea în ciclul intlaţionist pro- 
vocat de creșterea salariilor consecutiv 
cu cea u preţurilor ? Nimic nu permite. 
pentru moment, de a răspunde afirma- 
tiv la aceste două întrebări. Totuşi. 
problema rămîne. Şi, atît în cercurile 
industriale cît și în cele ale adminis- 
trației, există părerea că guvernul are 
puţine șanse să-și respecte promisiunea 
de a permite preţurilor să crească nu- 
mai în limita de 3,9 la sută pe par- 
cursul întregului an. Rezultatele lunii 
ianuarie aduc argumente dintre cele 
mai pesimiste. Se presupunea că prima 
lună a anului nu va aduce rezultate 
pozitive, dar puţini experţi se așteptau 
ca să se înregistreze o creștere a pre- 
țurilor peste 0.8 la sută. 

Atit Chaban-Delmas cît și Giscard 
d'Estaing reafirmă, cu fiecare prilej, 
că stabilitatea prețurilor va fi menţi- 
nută. Primul ministru și-a luat — în- 
tr-un interviu acordat posturilor de te- 
leviziune — un angajament formal la 
16 februarie: „Noi sîntem atît de si- 
guri că vom reuşi să controlăm creşte- 
rea prețurilor, încît sîntem gata să pre- 
conizăm pentru anul 1970. care este un 
an de redresare, ceea ce am făcut în 
1969, adică să dăm garanţii, pentru tot 
ce va constitui eventual o depășire faţă 
de prevederile inițiale. Cu alte cuvinte 
— a adăugat Chaban-Delmas — noi sin- 
tem foarte preocupaţi de puterea de 
cumpărare și vom încerca, şi cred că 
vom reuşi, de a o face să progreseze, 
întrucît trinarea creșterii prețurilor pe 
care am reușit-o în 1969, cu ajutorul şi 


în ciuda devalorizării francului, nu văd ` 


de ce nu o vom putea realiza în 1970 
fără devalorizare. 

Pentru „a face din Franţa o zonă de 
creştere moderată a preţurilor“, gu- 
vernul se bazează pe intervenţia core- 
lată a mai multor elemente : 

— restringerea cererii interne ` con- 
sumul particularilor este pe cale de a 
deveni mai puţin ridicat ; climatul eco- 
nomic general nu este favorabil creşte- 
rii preţurilor ; pe plan conjunctural. în- 
cetinirea așteptată a activităţii partene- 
rilor noștri comerciali ar trebui să 
provoace efecte identice ; 

— „înghețarea“ creşterii tarifelor 
publice ; Giscard d'Estaing e hotărit să 
mı admită modificări în tarifele publice 
decît acolo unde ele sînt indispensabile 
şi, în măsura posibilului, modificările 
să fie reduse la maximum, întreprinde- 
rile naţionale trebuind, prin reforme in- 


| 


terne, să-și îmbunătăţească 
vitatea ; 

— politica fiscală ; guvernul a redus, 
de la începutul anului, taxa asupra 
valorii adăugate percepută asupra unui 
mare număr de produse alimentare ; 
comercianții reflectă, în prezent, în 
prețurile produselor lor cvasitotalitatea 
acestor facilităţi fiscale; Giscard 
d'Estaing promite că această acțiune 
va fi continuată. 

Acestor trei elemente 
li se adaugă alte două: 

— concurenţa care constringe pe in- 
dustriaşii francezi să producă, în măsu- 
ra posibilului, la preţuri mai competiti- 
ve decit cele la care vînd străinii în 
Franța ; 

— politica de concertare între produ- 
cători. comercianţi si administraţie care 
permite ministerului finanţelor să cea- 
ră comercianților şi industriaşilor o 
cooperare activă în vederea menţinerii 
stabilităţiii preţurilor. 

Problema este, în prezent, de a ști 
dacă această panoplie de mijloace va fi 
suficientă pentru a atenua muitiplele 
cauze ale creșterii preţurilor. La mi- 
nisterul de finanţe se apreciază că 
tensiunile externe se vor reduce în lu- 
nile viitoare. Preţurile materiilor prime 
pe piaţa mondială se vor stabiliza după 
creşterea excepţională din 1969. In in- 
dustrie, aceste elemente — se aprecia- 
ză — au început să-și facă efectele : 
primele rezultate ale anchetei asupra 
conjuncturii întreprinsă de I.N.S.E.E. 
arată că industriașşii care prevăd o creş- 
tere a preţurilor în următoarele luni 
sînt mai puţin numeroși ; totuşi, politi- 
ca de „bani scumpi“ și limitarea credi- 
tului îi determină pe mulţi conducători 
de întreprinderi să caute în creşterea 
preţurilor necesităţile lor de lichidităţi. 

În sfirşit, rămîne un punct crucial: 
salariile. Se pune întrebarea: vor fi 
dispuși industriașii să mărească sala- 
riile fără a mări prețurile  produse- 
lor lor? 

Prima fază a redresării economice 
pare a se desfășura bine. Nimeni nu se 
teme că a doua fază nu va fi în parte 
compromisă de creşterea preţurilor. 
Aceasta înseamnă că ameninţarea ră- 
mine si este reală. Giscard d'Estaing, 
care supraveghează cu atenţie conjunc- 
tura, este conştient de acest lucru ; de 
el rămîne pe poziţia de a men- 
„ în continuare, dispozitivul antiin- 
onist — și, la nevoie, de a-l întări — 
imp ce economia franceză nu şi-a 
ăsit un ritm de creştere echilibrată. 


producti- 


fundamentale 
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ÎN AFARĂ 
DE SIANUK 


CARE vor putea fi, în cadrul situației 
existente în Asia de sud-est şi mai pre- 
cis în peninsula indochineză, conse- 
cințele previzibile ale loviturii de stat 
din Cambodgia, dacă nu vor interveni 
fapte. noi care să modifice ceea ce s-a 
întîmplat în lipsa lui Norodom Sianuk ? 
lată întrebarea de la care trebuie să 
pornim pentru a încerca să înţelegem 
sensul evenimentelor dramatice din 
aceste zile. Răspunsul se află sub ochii 
tuturor. Prezenţa în fruntea statului 
cambodgian a unui om ca Sianuk re- 
prezenta — deși între o mie de contra- 
dicţii si o mie de motive de fragilitate, 
a căror origine se află în însăși struc- 
tura ţării, pe lingă „ideologia“ grupu- 
lui său conducător — o garanţie de neu- 
tralitate a Cambodgiei în conflictul 
provocat de Statele Unite în încercarea 
de a înăbuși revoluţia vietnameză. Evi- 
dent, există neutralitate și neutralitate. 
Cea elveţiană, de pildă, este acceptată 
în deplin acord de către toţi, și tot 
așa „cea austriacă. Neutralitatea Cam- 
bodgiei nu era şi nu putea fi acceptată 
de toţi, tot aşa cum nu putea și nu poa- 
te fi acceptată de toţi neutralitatea 
Laosului. Pentru simplul motiv că un 
asemenea statut al celor două ţări, 
care formează împreună cu Vietnamul 
peninsula indochineză, se traduce de 
fapt printr-un ajutor obiectiv acordat 
poporului vietnamez atacat şi printr-o 
încurcare de fapt a planurilor agreso- 


rului străin. Aceasta este esenţa pro- 
blemei. 
Dacă neutralitatea Cambodgiei este 


doborită, este cu totul previzibil ca noul 
grup conducător de la Pnom Penh să 
sfirşească prin a cere „protecţie“ ame- 
ricanilor. Se riscă, astfel, să se pună în 
mișcare şi în Cambodgia același me- 
canism care a fost pus în mișcare în 


PIAŢA 
COMUNĂ 

A intra sau a 
intra... 

(Din „Paris Match“) 
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Laos şi care a determinat pe americani 
să intervină direct, după cum este de 
acum dovedit şi după cum este recu- 
noscut şi de conducătorii de la Wa- 
shington, în încercarea de a lichida orice 
perspectivă de restabilire a neutralită- 
ţii ţării. În Laos, lucrurile nu au mers 
lin. Forţeie Frontului patriotic au reac- 
ționat viguros la planurile americani- 
lor, care plătesc o notă foarte serioasă. 
Dar aceasta nu înseamnă că războiul 
nu a cuprins de acum şi Laosul, făcînd 
tot mai obscură perspectiva unei solu- 
ționări prin care americanii să plece 
din Vietnam și din alte ţări ale pe- 
ninsule: indochineze. Chiar în Cambod- 
gia nu este sigur că totul va evolua po- 
trivit dorințelor unor cercuri din Wa- 
shington. Dar aceasta nu înseamnă că 
mecanismul extinderii prezenţei ame- 
ricane nu s-a pus în mișcare și aici. 
Pentru a-l opri, vor fi necesare sacrifi- 
cii și, probabil, singe. 

Şi, astfel, după atîta vorbărie des- 
pre pace, despre retragerea trupelor 
din Vietnam, despre tratative, „vietna- 
mizare“, iată realitatea care iese la 
iveală : nu este vorba despre căutarea 
păcii, ci despre extinderea războiului, 
nu despre „vietnamizarea“ sa, ci despre 
extinderea conflictului în întreaga pe- 
ninsulă indochineză. Aceasta cu un scop 
foarte precis: de a înăbuşi rezistenţa 
victorioasă a poporului din Vietnamul 
de sud. Ni se pare întemeiată afirmaţia 
unor ziare franceze, care consideră că 
planul de atacare a neutralității Cam- 
bodgiei a fost pus în aplicare cu spe- 
Tania că aceasta ar înlesni capitularea 
F.N.E. din Vietnamul de sud. La fel de 
just, ziarele respective adaugă, însă, că 


“rezultatul ar putea fi cel obţinut prin 


atacul împotriva Vietnamului de nord, 
efectuat în speranța deşartă de a înă- 
buși lupta din sud. 


CEYLONUL 
ȘI NEALINIEREA 


ÎNCĂ de cînd a venit la putere. în 
martie 1965, guvernul lui Dudley Sena- 
nayake s-a preocupat în mare parte 
de problemele interne. Rolul său pe 
arena internaţională a fost, în general, 
modest. Abia acum, la sfîrşitul activi- 
tăţii sale, el încearcă să se afirme pe 
arena internaţională convocînd o conte- 
rință pregătitoare a țărilor asiatice nea- 
liniate. 

În perspectiva alegerilor generale 
care vor avea loc peste două luni, gu- 
vernul lui Senanayake este evident pre- 
ocupat să dea impresia alegătorilor că 
este activ interesat de lumea nealinia- 
ţilor. Intr-un anumit sens, aceasta este 
o măsură defensivă. El se teme că 
doamna Bandaranaike ar putea pune 
față în faţă trecutul relativ tăcut al gu- 
vernului Partidului Naţional Unit 


„litica ajutorului 


(U.N.P.) cu propria sa politică de par- 
ticipare activă la viaţa ţărilor nealinia- 
te. Senanayake speră că, prin convocarea 
conferinţei pregătitoare, va reuși să o 
ia înainte doamnei Bandaranaike. 
Această măsură indică, de asemenea, 
faptul că Senanayake este convins că, 
cu tot trecutul său în domeniul poli- 
ticii interne, ei va reveni la putere și 
atunci va fi în stare să urmeze o poli- 
tică externă mai activă. El doreşte să 
reinnoiască imaginea partidului său. 

Nu încape îndoială că atitudinea mai 
pragmatică a lui Senanayake i-a permis 
să scoată economia insule din maras- 
mul în care se afla atunci cînd a de- 
venit prim-ministru. În cei cinci ani 
cît el a fost conducătorul guvernului, 
Ceylonul a primit un important sprijin 
din partea unor ţări occidentale. Aceas- 
ta nu înseamnă că guvernul a aprobat 
politica Occidentului, renunţind la opi- 
niile sale independente în problemele 
internaţionale. Partidele de opoziţie, în 
special cele de stînga, nu au făcut un 
secret din neîncrederea lor faţă de po- 
străin. De altfel, nici 
Partidul Naţional Unit nu a considerat 
niciodată ajutorul străin rept un fel 
de generozitate. 

Deosebirea dintre Partidul Naţional 
Unit şi opoziţie, în ceea ce privește 
politica externă, este în realitate o de- 
osebire de accent și nu de esenţă. În- 
tr-o serie de probleme, cum ar fi secu- 
ritatea ţărilor din regiunea Oceanului 
Indian, Vietnamul și Asia de vest, cele 
două partide au adoptat mai mult sau 
mai puţin aceeași politică, deși — așa 
cum era și firesc — Partidul Naţional 
Unit, ca partid de guvernămiînt, a fost 
ceva mai prudent în exprimarea con- 
cepţiilor sale. 

În afara problemei lor privitoare la 
securitatea asiatică și la cocperarea eco- 
nomică regională, chestiunea mai am- 
plă și anume — dacă este de dorito a 
treia conferință la nivel înalt a ţărilor 
neutre în această etapă, va fi, probabil. 
inclusă la convorbirile de ia Colombo. 
Ceylonul este un adept ferm al utili- 
tăţii diplomaţiei prin intermediul con- 
ferințelor, susținind, în prezent, convo- 
carea grabnică a unei conferințe la ni- 
vel înalt a ţărilor neutre. Spre deose- 
bire de comunicatul comun indiano-cey- 
lonez, semnat în decembrie 1968, în 
care se afirma că această conferinţă 
trebuie să aibă loc numai după 
gătiri adecvate“, comunicatul” căi 
ceylonezo-egiptean, semnat în luna 
1969, susținea propunerea de a se 
ganiza o consfătuire  consultativă 


iulie 1969 și exprima speranţa că a E / 


ta va duce la o „convocare grabnică 


celei de-a treia conferinţe a ţărilor ne- 


aliniate. 

Ce poziţie va adopta  Ceylonul în 
controversa privitoare la principiile ne- 
alinierii care frămiîntă India, R.A.U., 
Iugoslavia şi Algeria? Cit de mult se 
deosebește Colombo de Belgrad, Cairo, 
Alger și New Delhi, fiecare cu preocu- 
pările şi ordinea sa de priorităţi ? La 
conferința de la Belgrad a celor 51 
ţări, precum şi la constătuirea informa- 
tivă de la New York, organizată în 
septembrie, anul trecut, Ceylonul a 
preferat să rămînă un membru de rînd. 
Totuși, Senanayake va trebui să ia 
acum o hotăriîre în aceste probleme, 
dacă dorește ca Ceylonul să devină un 
punct de întîlnire a părerilor ţărilor 
asiatice cu propriile sale imperative. 


Urmila PHADNIS 


NDABAKWAIE 
LIBERE 


ministrul afacerilor externe 
şi cooperării al Republicii Burundi 


Cu începere de la 31 martie, la invi- 
tația ministrului afacerilor externe, 
Corneliu Mănescu, se află în țara 
noastră, într-o vizită oficială, Ndabak- 
waje Libere, ministrul afacerilor ex- 
terne şi cooperării al Republicii Bu- 
rundi. 

Născut în 1939, în localitatea Mugam- 
ba, Ndabakwaje Libère urmează cursu- 
rile şcolii primare la misiunea catolică 
din Lijenda, iar liceul la seminarul din 
Musgera. Este perioada în care începe 
activitatea sa politică în organizaţia 
„Tineretul revoluționar — Rwagasore“, 
in cadrul căreia militează pentru uni- 
ficarea organizaţiilor de tineret într-o 
organizaţie revoluţionară naţională 
sub conducerea partidului de gu- 
vernămiînt — UPRONA. ` 

În 1960, beneficiază de o bursă de 
studii, oferită de Universitatea din Bu- 
jumbura, datorită căreia își continuă 
studiile în Belgia, unde absolvă cursu- 
rile facultăţii de drept. Întors în ţară 
în 1964, este numit procuror asistent şi 
apoi procuror (1965) la Procuratura ge- 
nerală din Bujumbura. După răsturna- 
rea monarhiei şi proclamarea republi- 
cii — 28 noiembrie 1966, este numit în 
funcţia de consilier juridic în ministe- 
rul afacerilor externe, iar în anul 1967 
este promovat secretar general la Pre- 
şedinţia Republicii. De la această dată, 
incepe colaborarea strînsă cu preşe- 
dintele republicii, Michel Micombero. 
În decembrie 1969, în urma unei rema- 
nieri guvernamentale parţiale, este 
numit ministru al afacerilor externe și 
cooperării şi membru al Biroului Poli- 
tic al partidului UPRONA, în cadrul 
căruia răspunde de problemele de poli- 
tică externă, cooperare economică și 
organizatorice. 

Membru permanent al Comisiei juri- 
dice a Organizaţiei Unităţii Africane, 
unde desfăşoară o susţinută activitate 
de promovare a normelor dreptului 
internaţional în relaţiile dintre state, 
Ndabakwaje Libère este, totodată, ini- 
țiatorul unor acorduri de bună vecină- 
tate şi cooperare cu Tanzania, Congo 
(Kinshasa) şi Ruanda. 

Ndabakwaje Libere este: un colabo- 
rator apropiat al preşedintelui Mi- 

- combero, promotor al unei politici care 
se desfăşoară sub semnul „unității, 
muncii și progresului naţional“, 


A. M. 


SESCH Te eg wg 


redacţiei 


ORAŞE 


Marian Bucur, Bucureşti; 
Dumitru Rusu, Piatra Neamț. 
„Anuarul demografic al O.N.U.“, 
dat publicității de curînd, pre- 
cizează că în anul 1968 existau 
1645 de orașe cu peste 100000 
locuitori. Dacă nu se iau în 
consideraţie şi suburbiile, pri- 
mele cinci crașe din lume după 
numărul locuitorilor sînt Tokio 
— 8960000 (în 1967; New 
York — 8022500 (în 1967) ; Şan- 
hai — 6900000 (în 1957); Mos- 
cova — 6466 000 (în 1968); Bom- 
bay — 5368484 (în 1968). Dacă 
sînt luate în consideraţie și sub- 
urbiile, pe primul loc se află 
New York, cu 11555900 de lo- 
cuitori (în 1967), urmat de To= 
kio — cu 11172 000 (în 1967). 


Sorin Coșoveanu, str. Cehov 
585 — Fratelia, Timişoara, do- 
reste să cumpere nr. 21 din 
1966 al revistei „Lumea“. 


ADEVĂRUL DESPRE 
BLAIBERG 


Ion Ursu, Bacău. Succesul pe 
care se părea că l-a obţinut 
doctorul Cristian Barnard prin 
transplantarea inimii lui Philip 
Plaiberg a generat o proliferare 
de asemenea operaţii în lumea 
întreagă. Moartea stomatologu- 
lui sud-african, după 19 luni şi 
jumătate, urmată la scurtă vre- 
me de aceea a pastorului fran- 
cez Boulogne, a determinat sis- 
tarea aproape totală a operaţiilor 
de acest gen (in acest sens, pu- 
tem aminti hotărîrea recentă a 
torurilor de specialitate britanice 
privind sistarea temporară a 
transplanturilor, pină cînd cer- 
cetările în legătură cu fenome- 
nul de respingere vor aduce ele- 
mente noi). Polemica din jurul 
operaţiilor de transplantare a 
inimii a fost reînviată prin dez- 
văluirile pe care văduva stoma- 
tologului sud-african le-a făcut, 
în luna februarie, revistei italie- 
ne „Bellezza“. Philip Blaiberg a 
fost operat la 2 ianuarie 1968, ci- 
teva zile după eşecul înregistrat 
de Barnard cu Louis Washkan- 
sky. A mai trăit 594 de zile (din 
care 248 în spitalul Groote 
Schuur), cu inima metisului Cli- 
ve Haupt, timp în care şi-a re- 
luat activitatea socială, a condus 
mașina, a înotat, a jucat tenis, 
comportindu-se ca un om perfect 
sănătos. Or, paginile publicate de 
revista italiană răstoarnă aceas- 
tă imagine despre dr. Blaiberg. 
Cele 594 de zile n-ar fi fost de- 
cit o îndelungată agonie, o exte- 
nuantă luptă impotriva morţii. 
ege suridea fotoreporterilor, 

dar dinamismul său era înşelă- 
tor : dna Blaiberg afirmă că so- 
tul ci nu reușea să ducă la ca- 
păt ceea ce dorea să împlineas- 
că (pînă şi gesturile cele mai 
cotidiene — spălatul şi bărbieri- 
tu) decît mulțumită unei 
mari- cantități de medica- 
mente. În acelaşi timp, tra- 
tamentul intensiv care i se 
aplica avea o influență pu- 
ternică asupra comportamentu- 
lui psihic : din modest și bla- 
jin, Blaiberg devenise capricios 
şi iritabil. Potrivit afirmațiilor 


doamnei Blaiberg, medicul sud- 
african, care vorbea la televi- 
ziune şi radio despre extraordi- 
nara aventură pe care o trăia şi 
care scria împreună cu un scrii- 
tor sud-african cartea „Looking 
at my heart“, ar fi jucat această 
incredibilă tragi-comedie pentru 
a asigura viitorul material al 
familiei sale. S-ar putea crede 
în existenţa, în această problemă, 
a unei mari doze de speculație 
gazetărească, dacă n-ar fi citate, 
concomitent cu dezvăluirile vă- 
duvei, şi concluziile  autopsiei 
minuțioase făcute la spitalul 
Groote Schuur, care au ciîntărit 
greu în hotărîrea de sistare a o- 
peraţiilor de transplant de cord. 
J. G. Thompson, medicul anato- 
mo-patolog al spitalului, a con- 
statat că, în momentul în carea 
survenit moartea, Blaiberg su- 
ferea de o gravă arteroscleroză 
şi că inima metisului Clive Haupt, 
care în momentul transplantului 
era perfect sănătoasă, se afla în- 
tr-o fază foarte înaintată a bolii. 
Era evident că leziunile artero- 
selerotice se instauraseră în mod 
succesiv, în măsura în care orga- 
nismul lui Blaiberg oferea condi- 
ţiile reinnoirii bolii. 


Domițian Gornic, Deva. Nu se 
cunoaşte cifra exactă a averii 
lui Onassis. De altfel, serialul 
publicat de revista noastră în 
nr. 49—50/1969 explică şi acest 
lucru, 


„INCIDENTUL 
ALABAMA“ 


În 1960, după 84 de ani de 
existentă independentă şi 75 de 
ani de federalism, statele ameri- 
cane s-au separat, transformîn- 
du-se, astfel, din United States 
în „Disunited States“. Războiul 
civil a început la 14 aprilie 1861, 
prin atacarea şi cucerirea de S 
tre sudişti a fortului Sumter. A 
doua zi, la 15 aprilie 1861, preșe- 
dintele S.U.A., Abraham Lincoln, 
a declarat mobilizarea armatei. 
La 17 aprilie 1861, preşedintele 
Confederaţiei statelor din sud, 
David Jefferson, a lansat o pro- 
clamație prin care legaliza ac- 
tiunile navelor-corsar împotriva 
flotei comerciale si militare fe- 
derale (a Nordului, după sece- 
siune). Două zile mal tirziu, la 
19 aprilie 1861, Abraham Lincoln 
a răspuns proclamaţiei lui David 
Jefferson, pe care a calificat-o 
drept o consfințire a pirateriei, 
declarind blocada maritimă a 
Sudului, ceea ce. indirect, im- 
plica recunoaşterea Sudului ca 
parte beligerantă. La 3 mai 1861, 
emisarii Confederaţiei, Yancey 
şi Rost. au fost primiţi în au- 
diență la Londra, pentru prima 
dată, de lordul Russell, ministrul 
de externe al Angliei în cabine- 
tul lordului Palmərston. Rezul- 
tatul convorbirilor : peste zece 
zile, la 13 mai 1861, regina An- 
gliei semna Declaraţia de neu- 
tralitate a Marii Britanii în pri- 
vinta războiului civil din Statele 
Unite, prin care, însă. îi recunoş- 
tea pe sudişti ca parte beligeran- 
tă, iar nu ca rebeli, ceea ce. de 
fapt, echivala cu o recunoastere 


indirectă a Confederaţiei. (Peste 


puţin timp, o asemenea declara- 


ție a semnat şi împăratul Fran- 
tei, Napoleon al III-lea). Profi- 
tind de simpatia Angliei, agentul 
maritim al Sudului în Europa, 
Bellok, a comandat construirea 
pe șantierele navale din Anglia 
a unor crucişătoare (neînarmate) 
pentru Confederație. (Asemenea 
nave au fost construite și pe 
șantierele navale din Franţa). 
Aceste nave, dintre care cele mai 
celebre au fost „Alabama“, „Flo- 
rida“, „Georgia“, „Sumter“ şi 
„Shenandoah“, au părăsit portu- 
rile engleze fără arme la bord, 
dar sub pavilion englez ; ele au 
fost apoi înarmate pe mare (!) 
de către Anglia. Ele nu au intrat 
niciodată în vreun port al Sudu- 
lui (și, cu atit mai puţin, al Nor- 
dului), avindu-și bazele in por- 
turile coloniilor engleze. La 29 
iulie 1862, crucișătorul „Alaba- 
ma“, construit pentru Confedera- 
ție pe șantierele navale Laird 
din Liverpool, părăsea portul, 
iar puţin mai apoi primea, pe 
mare, echipaj militar şi arma- 
ment complet. În perioada au- 
gust 1862—iunie 1864, „Alabama“ 
a scufundat aproximativ 60 de 
nave comerciale ale Nordului şi 
o navă militară, distrugind, pe 
deasupra, bunuri materiale în 
valoare de circa 5 milioane de 
dolari. În iunie 1864, cînd înfrin- 
gerea Sudului devenise evidentă, 
„Alabama“ s-a retras în portul 
francez Cherbourg. La 19 iunie 
1864, rare pă a ieşit, însă, 
dăpostul i Cher- 
bourg în larg, pentru a intilni o 
navă militară a marinei feđerale 


crucișătorul „Kearsarge“ 
(după alte surse, „Kearsarge“ 


era fregată), care, se pare, des- 
coperise  ascunzătoarea navei 
„Alabama“, După o luptă crin- 
cenă şi inegală („.Kearsarge“ era 
mai bine înarmat), „Alabama“ a 
fost scufundat. Războiul civil a 
continuat pină la 9 aprilie 1865, 
cind Sudul a capitulat. După ca- 
pitulare, Statele Unite au for- 
mulat așa-numitele „pretenţii 
pentru «Alabama», cerînd Marii 
Britanii, printr-o notă, despăgu- 
biri pentru pagubele materiale 
cauzate de „Alabama“ și de ce- 
lelalte nave-corsar construite sau 
înarmate de ea. Marea Britanie 
era acuzată că încălcase grav 
regulile neutralității în războiul 
maritim stabilite prin Declara- 
ţia de la Paris din 16 aprilie 1856, 
construind sau înarmind cruci- 
şătoare-corsar pentru Confede- 
raţie. Guvernul englez a repli- 
cat, însă, că legislaţia sa internă 
permite străinilor construirea 
sau înarmarea navelor în portu- 
rile sale ai că șantierele pe care 
au fost construite navele erau 
întreprinderi private, cărora nu 
le-ar fi putut interzice activita- 
tea. După şase ani de tensiune şi 
negocieri diplomatice (1865-1871), 
în care părţile s-au aflat, nu o 
dată, în pragul izbucnirii unui 
război, Statele Unite au propus 
aducerea diferendului în faţa u- 
nui tribunal arbitral, ce urma 
a fi constituit de comun acord. 
Marea Britanie a acceptat şi, la 
8 mai 1871, a fost semnat la Was- 
hington un Tratat de arbitraj. 
Cei cinci arbitri desemnaţi, po- 
trivit prevederilor acestui 'Tra- 
tat. de către regina Angliei, pre- 
ședintele S.U.A., regele Italiei, 
preşedintele Confederaţiei Hel- 


vetice şi împăratul Braziliei, au 


format un tribunal arbitral cu 
sediul la Geneva, zare a dezbă- 
tut în perioada decembrie 1871— 
septembrie 1872. La 14 septem- 
brie 1872, ei au pronunțat în 
„incidentul Alabama“, cu patru 
Voturi pentru și unul împotrivă 
(Anglia), o  Hotărire-sentință 
prin care, stabilind vinovăția 
Angliei, o obligau la plata unei 
indemnizaţii de 15,5 milioane do- 
lari în favoarea Statelor Unite, 
pentru daunele directe cauzate 
de „Alabama“ şi de toate cele- 
lalte nave-corsar construite sau 
înarmate în Anglia, sumă ce tre- 
buia achitată în termen de un 
an. Deşi nu semnase Hotărirea, 
Marea Britanie a achitat, totuşi, 
această sumă, colosală pe vre- 
mea aceea, datorită tensiunii 
create și de teama unei inter- 
venţii americane în Canada ei 
Irlanda. 


D. G. IONAȘIU 
student, Bucureşti 


Mihai Conea, Bucareşti. 1) Vă 
mulţumim pentru aprecierile 
privind revista noastră. Vom a- 
vea în vedere propunerile dv. 
2) Țările de limbă franceză din 
vestul Africii sînt: Mauritania, 
Senegal, Guineea, Mali, Coasta 
de Fildeș, Volta Superioară, To- 
go. Dahomey, Camerun, Gabon, 
Congo (Brazzaville), Congo (Kin- 
shasa). Ţara noastră are relaţii 
diplomatice cu majoritatea aces- 
tor state. 


Haralambie Niţă, Fieni. 1) 
Portugalia este republică. 2) 
Partidul național-democrat din 
R.F. a Germaniei, condus de 
Adolf von Thadden. nu este, 
încă, scos în afara legii. 


Ionel 'Ţugui, Bucureşti. Ne 
pare rău, dar materialul trimis 
de dv. nu se încadrează în pro- 
filul revistei noastre. 


PENTRU COMPLETAREA 
COLECȚIILOR 


Cititorii care doresc să-şi com- 
pleteze colecţiile „Lumea“ se pot 
adresa lui Ioan Chira, aleea De- 
tunata, nr. 9, et. X, ap. 174, Cluj; 
Jean I. Poppa, str. Bosianu nr. 
19, sect. 5, Bucureşti: Mirel 
Scherer, str. Alex. Petöfi nr. 31, 
sect. 1, tel. 174525, Bucureşti; 
C. Lungulescu, str. Ruşeţu nr. 8, 
ap. 36, sect. 7, Bucureşti ; Nelu 
Vistirescu, str. Galaţi nr. 175, 
sect. 2, București ; E.Sterică, str. 
Răzoare nr. 3, Slobozia, jud. Ta- 
lomița ; Pompeius R. Renț, str. 
vV. I. Lenin nr. 16, bloc, N, ap. 
15, Suceava ; Vasile Marin, Ca- 
lea Bucureşti nr. 2, sc. H, ap. 19, 
ct. 3, bl. 2, Piteşti ; Israel Weis- 
sman, str. Gh. Dimitrov, nr. 14, 
laşi ; Iosif Sofronie, str. Minăs- 
tirea Putna nr. 13, sect, 8, Bucu- 
reşti; Gelu Motrescu, str. Cor- 
nişa-Bistrița, bloc 1 turn, ap. 5, 
Bacău ; Şerban Nicolae, str. Du- 
mitrache Banu nr. 32, sect. 2, 
Bucureşti ; Victor Ştefănescu, 
bloc C 2, ap. 24, Tiglina HI, Ga- 
laţi ; : AL. Chirica, Piaţa Kogăl- 
niceanu nr. 1, sc, A, sect. 6, tel. 
13 94 65, Bucureşti, 
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CUM A PIERIT CUIRASATUL 
METLERIST „ADMIRAL GRAF 
VON SPEE“ 


După circa 3 luni de acțiuni 
piratereşti în -apele Oceanului 
Indian şi în Atiantic, în cursul 
cărora a scufundat numeroase 
vase comerciale aliate, cuirasa- 
tul „Admiral Graf von Spee“ a 
fost surprins, în dimineața zi- 
lei de 13 XII 1939, de 3 basti- 
mente de război aliate, nu de- 
parte de coasta uruguayană şi 
obligat să accepte lupta. Atacat 
pe un flanc de crucișătorul greu 
britanic „Exeter“, iar pe celălalt 
de crucişătoarele „Ajax“ (brita- 
nic) şi „Achilles“ (neozeelandez) 
— aflate sub comanda commodo- 
rului englez Harwood — ,„Admi- 
ral Graf von Spee* a provocat 
grave avarii crucișătorului „Exe- 
ter“, suferind, în schimb, lovitu- 
rile în plin a 65 de obuze, dete- 
riorări masive, nu numai 
Don Govertä, ci şi în in- 
teriorul lui (cu pierderea 
a 36 marinari şi rănirea altor 


60). În această situaţie critică, 
căpitanul de linie Hans Langs- 
dorf, comandantul 


cuirasatului, 


își îndreptă vasul spre estuarul 
fluviului La Plata, din apele te- 
ritoriale ale Uruguayului, urmă- 
rit fiind de la distanţă de cele 
2 crucișătoare uşoare adverse, 
rămase neatinse. O dată cu lă- 
sarea întunericului, bastimentul 
german, cu toate luminile stin- 
se, își continuă drumul spre 
Montevideo, capitala uruguaya- 
nă, spre a incerca repararea a- 
variilor, a proceda la înmormin- 
tarea victimelor şi la primirea 
de noi ordine din partea coman- 
damentului suprem ` hitlerist. 
Dramaticele peripeții ale luptei 
navale, precum şi intrarea va- 
sului de război german în por- 
tul Montevideo, au atras mii de 
localnici pe cheiurile portuare, 
spre a fi martorii. acestui eveni- 
ment, știut fiind că bastimentul 
hitlerist — dacă nu cerea inter- 
narea lui — trebuia să părăseas- 
că apele teritoriale uruguayene 
după 48 de ore şi să înfrunte cele 
2 crucișătoare inamice, cărora li 
se alăturase crucișătorul britanie 
„Cumberland“, care-și așteptau 
prada la o distanță de 3 mile 
marine de gura giganticului Rio 
del Plata. Încă în cursul nopţii 
de 13/14 XII 1939, la ministerul 
de externe uruguayan — al că- 
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rui titular, dr. Alberto Guani 
se bucura de o reputaţie deose- 
bită în cercurile politice interna- 
tionale, în calitatea-i de fost pre- 
şedinte al Societăţii Naţiunilor 
de la Geneva — a inceput (şi s-a 
desfăşurat apoi timp de trei zile) 
o activitate diplomatică din cele 
mai febrile. La orele 3,30 dimi- 
neața, dr. Guani l-a primit pe 
căpitanul de linie Longsdorf, in- 
soțit de ambasadorul hitlerist 
Otto Langmann, ascultind cu a- 
tenţie cererea de a i se acorda 
răstimpul cuvenit pentru înhu- 
marea victimelor şi repararea su- 
mară a tuturor avariilor de pe 
vas. Dr. Guani îl primi, în cursul 
aceleiași dimineţi, pe ambasado- 
rul britanic Eugen Millington- 
Drake care, în numele guvernu- 
lui său, ceru internarea vasului 
inamic pe tot timpul războiului: 
ambasadorul francez, la rindul 
său, declară că, potrivit acordu- 
rilor internaţionale, „neutrilor le 
este interzis cu desăvirşire să 
admită reparaţii la bastimentele 
națiunilor beligerante, care le-ar 
putea spori capacitatea de luptă“. 
Pus sub presiune, pe de o parte 
de demersurile autoritare ale a- 


liaţilor, iar pe de alta — de ati- 
tudinea grosolană şi provocatoa- 
re a guvernului hitlerist, care 
pretindea, într-o manieră aro- 
gantă, acordarea unui răstimp în- 
delungat pentru repararea tu- 
turor avariilor cuirasatului său, 
guvernul uruguayan a hotărît in- 
stituirea unei comisii tehnice 
proprii care să constate gravita- 
tea avariilor suferite şi timpul 
necesar pentru remedierea lor, 
cu mijloacele proprii ale vasului. 
În dimineaţa zilei de 15 XII, că- 
pitanul de linie Langsdort pro- 
cedă la eliberarea prizonierilor, 
precum şi la inmormintarea celor 
36 marinari căzuţi. În aceeaşi zi, 
la orele 19, căpitanul Langsdort 
şi ambasadorul Langmann au 
fost invitaţi să se prezinte la mi- 
nisterul de externe, unde dr. 
Guani le puse în vedere că gu- 
vernul uruguayan hotărise să a- 
corde cuirasatului doar 72 de 
ore pentru efectuarea reparării 
avariilor, cu părăsirea obligato- 
rie a apelor teritoriale urugua- 
yene la 17 XII, ora 20. În cursul 
zilei de sîmbătă 17 XII de dimi- 
neaţă pină spre orele 18, mulți- 
mea de pe cheiuri a fost martora 
unei activități ciudate pe cor- 
veta bastimentului german, de 


pe care cea mai 
marinarilor a fost transportată, 
cu bărcile proprii, pe vasul de 
aprovizionare „Tacoma“, pe tui- 
rasat nemairăminind decit un 
număr infim de ofițeri și ma- 
teloţi. La orele 18,30, „Admiral 
Graf von Spee“ ridică ancora, 
îndreptindu-se încet spre gura 
estuarului, în fața căruia — in 
apele internaționale — il aştep- 
tau vasele de război britanice. 
La limita extremă a acestora, 
bastimentul german se opri și 
aruncă ancora, în timp ce restul 
mateloţilor săi a fost transbordat 
pe vasul „Tacoma“. La ora 19,45 
— o dată cu lăsarea intunericu- 
lui —, văzduhul şi marea au fost 
zguduite de o explozie puter- 
nică, produsă pe bastimentul hi- 
tlerist, învăluindu-l în nori groși 
de fum și flăcări. Incendiul a 
durat trei zile, după care vasul, 
cu cuirasa  sfişiată şi cu toate 
instalaţiile distruse, s-a sculun- 
dat în adincimile Atlanticului. 
Vasul „Tacoma“ și celelalte mici 
ambarcaţiuni hitleriste s-au în- 


mare parte a 


dreptat spre învecinatele ape 
teritoriale ale Argentinei, de- 
barcind la Buenos Aires, unde 


echipajul a fost internat într-un 
lagăr de prizonieri. 
$ Eugen POPOVICI 
Bucureşti 
e 


Mircea Deleanu, Alparea, jud. 
Bihor. 1) În toate ţările arabe 
limba oficială este araba. 2) 
Sudanul şi Libia sînt ţări arabe. 
3) Întreaga peninsulă Sinai se 
află sub ocupaţie israeliană. 4) 
Nu au intervenit date suplimen- 
tare celor publicate de noi în 
legătură cu fostul preşedinte al 
Indoneziei, Sukarno, şi cu fa- 
milia lui Patrice Lumumba. 


LUPTA ÎMPOTRIVA 
DISCRIMINĂRII RASIALE 


Val. Silvestru, București. 1) 
Carta O.N.U. stipulează obliga- 
tivitatea promovării drepturilor 
omului și a libertăţilor funda- 
mentale „fără nici un fel de dis- 
tincţie ţinind de rasă, sex, limbă 
sau religie“. Demnitatea si ega- 
litatea fiinţelor umane, procla- 
mată in „Declaraţia universală 
a drepturilor omului“ adoptată 
de Adunarea Generală a O.N.U. 
în anul 1948, au fost reafirmate 
în „Declarația privind elimina- 
rea oricăror forme de discrimi- 


nare rasială“ adoptată de Adu- 
O.N.U. în 
nou şi impor- 


Generală a 
Un 


narea 
anul 1963. 


ont instrument 
potriva discriminării rasiale, 
pentru egalitatea rasială, l-a 
constituit Convenția internațio- 


în lupta îm- 


„nală privind eliminarea oricăror 


forme de discriminare rasială“, 
intrat in vigoare la 13 martie 
1969. Potrivit prevederilor aces- 
teia, statele părți ale Convenției 
se obligă să interzică şi să eli- 
mine discriminarea rasială în 


toate formele sale, să garanteze ` 
drepturile fiecărui individ (poli- - 


tice, economice, sociale, civile şi 
culturale), fără nici o distincție 
de rasă, culoare sau de alt fel, 
tinîind de originea etnică sau 
națională ete. 2) Cele patru de- 
clarații privind problema rasia- 
lă, de care vă interesați, au fost 
pregătite de un număr 


de ex-: 


perți de formații foarte diverse! 


şi au fost adoptate sub auspiciile 


U.N.E.S.C.O., după cum urmea- ' 


ză: Declarația asupra rasei 


(Paris, iulie 1950) ; Declarația a-- 


supra rasei şi a diferențelor ra- 
siale (Paris, iunie 1951); Pro- 
puneri privind aspectele biolo- 
gice ale problemei rasiale (Mos- 
cova, august 1964); Declarația 
asupra rasei și a prejudecăților 
rasiale (Paris, septembrie 1967). 
3) La 21 martie 1960, autorităţile 
din Sharpeville (Africa de Sud) 
au deschis focul asupra partici- 
panţilor la o demonstraţie paşni- 
că de protest împotriva legilor 
rasiale de înregistrare a populaţi- 
ei de culoare, omorînd 69 de per- 
soane şi rănind grav alte 180, 
printre care numeroase femei şi 
copii. Acest eveniment stă la 
originea hotăririi din 1966 a A- 
dunării Generale a O.N.U. dea 
declara ziua de 21 martie drept 
Ziua internaţională pentru eli- 
minarea discriminării rasiale. 
4) Reafirmind hotărirea sa de 
a se ajunge la eliminarea totală 
şi necondiționată a discriminării 
rasiale, în anul 1969 cea de-a 
XXIV-a sesiune a Adunării Ge- 
nerale a O.N.U. a desemnat 1971 
ca Anul internațional de luptă 
impotriva rasismului şi a dis- 
criminării rasiale. Scopul aces- 
tui An internațional va fi de a 
realiza un substanțial progres în 
eliminarea oricăror forme i 
manifestări de rasism şi discri- 
minare rasială. Cea de-a XXIV-a 
sesiune a Adunării Generale a 
O.N.U. a chemat toate statele 
să-şi intensifice şi să-şi lărgeas- 
că eforturile „în direcția asigu- 


rării unci rapide și totale era- 
dicări a discriminării rasiale, 
incluzind politica de apatheid, 


nazism, neonazism şi alte mani- 
festări de rasism“, 
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UZINA DE PRODUSE 
SODICE 


„OCNA 
MUREȘ: 


e SODA CALCINATA UȘOARA 99%/, NaC% ; e SODA 
CALCINATĂ GREA 9%/, Na: CO: e SODĂ CAUSTICA 
98/, NaOH; e BICARBONAT DE SODIU INDUSTRIAL ; 
e BICARBONAT DE SODIU ALIMENTAR; e BICARBO- 
NAT DE SODIU FARMACEUTIC ; SILICAT DE SODIU SO- 
LID '/2 ȘI 1/3; e SILICAT DE SODIU LICHID 38/40" BE ȘI 
58/60” BE; e SILICAT DE SODIU LICHID TIP C, D $I E; 
e CLORURA DE CALCIU TEHNICĂ HIDRATATĂ ; e CLO- 
RURA DE CALCIU CRISTALIZATĂ PENTRU SCOPURI ALI- 
MENTARE ; e IONOSIL; e SODIL e CARBONAT BAZIC 
DE MAGNEZIU TEHNIC ȘI FARMACEUTIC; e OXID DE 
MAGNEZIU TEHNIC ȘI FARMACEUTIC 


PRODUSE DE SINTEZĂ ORGANICA ȘI 
FARMACEUTICE 


— insecticide organo-fosforice 


Produsele Uzinei chimice „Sinteza” 
livrate în n permanenta Ja un net nivel 
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SECVENȚE 
MEXICANE 


Preşedintele Consiliului de Stat, 
Nicolae Ceaușescu, întreţinîn- 
du-se cu Ndabakwaje Libere, 
ministrul afacerilor externe şi 
cooperării al Republicii Burundi 


La Palatul Marii Adunări Naţio- 
nale, Ştefan Voitec, preşedintele 
M.A.N., a primit delegaţia par- 
lamentară a Republicii Ruanda, 
condusă de Thade Bagaragaza, 
preşedintele Adunării Naţionale 
a Republicii Ruanda 


Întrevedere între premierul 
suedez Olof Palme și şeful dele- 
gației R. D Vietnam la tratati- 
vele cvadripartite de la Paris, 
Xuan Thuy, care s-a aflat la 
Stockholm cu prilejul celei de-a 
cincea conferinţe internaționale 
de solidaritate cu lupta poporu- 
lui vietnamez 
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Roma 
ÎNCEPUTUL DE DRUM 


Rareori comentatorii politici 
din capitala Italiei s-au găsit 
în fața unor dificultăți ca ace 
lea pe care trebuiau să le de 
păşească în zilele de dinaintea 
prezentării programului guver- 
nomental al noului cabinet du 
coaliție  cvadripartită — Ru- 


Premierul Rumor la ceremonia depunerii jurământului. 
În dreapta. preşedintele Saragat 


mor (10 aprilie). Sou de la 
bun început că programul va 
rămine, în linii mari, acelaşi 
(fiindcă problemele cărora ori- 


ce guvern italian — mono, bi | 


sau pluricolor — trebuie să le 
tacă față sînt considerate a fi 
cle unei țări în expansiune e- 
conomică, dar cu un sistem so- 
cial și administrativ depăşit), 
dar nu puteau pronostica în ce 
fel anume partenerii de coali- 
ție guvernamentali se vor în- 
jelege asupra punctelor princi- 
pale din noul program guver- 
namental. 

Anticipată în liniile sale esen- 
țiale cu o zi înainte de prezen 
tare, în cadrul unei ședințe a 
Consiliului de Miniștri, declara- 
ția-program scoate în evidenţă 
caracteristicile politice ale coa- 
liției  cvadripartite, concreti- 
zind, totodată, angajamentul 
tormal al noului guvern de 
centru-stinga de a găsi soluții 
— mai mult sau mai puțin ime- 
diate — problemelor care au 
dus, de altfel, la izbucnirea 
crizei : politica economică, ale- 
gerile regionale, amnistia, di- 
vorțul. Cum anume vor înjele- 
ge partenerii coaliției de cen- 
tru-stìnga să sprijine rezolvarea 
urgentă a acestor probleme 
urmează să arate, în zilele vii- 
toare, dezbaterile din Parla- 
mentul italian, care și-a reluat 
marți activitatea, după pauza 
forțată impusă de lunga criză 
guvernamentală. infruntarea 
dintre forțele opoziției și cele 


2 


t 
| 
| 
H 


| 


guvernamentale va marca, de 
osemenea, — remarcă observa- 
torii — „cadrul politic“ în care 
își va desfășura pe viitor acti- 
vitatea noul guvern Rumor, 
„căile şi mijloacele avute în 
vedere“ pentru transpunerea în 
praclică a programului său”. 
incă de la formarea noului gu- 
vern de coaliție, dar mai ales 
in aceste zile, cînd dezbaterile 
parlamentare au început, opo- 
ziția de stinga, în care rolul 


principal îi revine partidului 
comunist, urmat de partidul so- 


| cialist de unitate proletară, de 
| independenții de stinga si de 
mișcarea socialiștilor autonomi, | 
| s-au declarat împotriva formu- 


lei de centru-stînga, considera- 
tă falimentară. În vederea vii- 
toarelor alegeri regionale, a 
declarat Enrico Berlinguer, vice- 
secretar general al BCL par- 
tidul comunist „va continua 


| politica sa de alianțe şi de uni- 


tate cu toate forțele populare, 


| democratice, de stinga — atit 


laice cit și catolice”. 

De altfel, problema alegeri- 
lor regionale și comunale va 
avea o importanță deosebită 
în contextul „începutului de 
drum“ al celui de al treilea gu- 
vern Rumor și nu  întimplător 
cceasia este tema cea mai a- 
bordată astăzi în cercurile po- 
litice italiene. 


Washington 
„DIMENSIUNILE“ VIZITEI 
LUI BRANDT 


Willy Brandt face prima că- 
lătorie în Statele Unite în cali- 
tate de cancelar. A părăsit Bon- 
nul pentru perioada 4-12 apri- 
lie, cu mai multe puncte înscri- 
se în program : scurtă oprire în 
Texas, pentru a vizita cantona- 
mente ale unor specialişti din 
cadrul Bundeswehr-ului. aflați 
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la cursuri de perfecționare, vi- 
zită la reședința președintelui 
Nixon de la Camp David, în 
împrejurimile  Washingtonului, 
convorbiri oficiale la Casa Al- 
be (10-11 aprilie). 

Principalul punct al progra- 
mului îl ocupă, bineînțeles, 
întrevederile de la Casa Albă. 
incă înainte de a pleca de la 
Bonn, Willy Brandt a precizat 
citeva din problemele de inte- 
res comun pe care le va abor- 
da, cu acest prilej: „Viitoarele 
relații între Statele Unite și 
Piața comună vor sta, în ceea 
ce mă privește, în centrul con- 
vorbiriloi cu președintele Ni- 
xon”. Cancelarul vest-german 
a declarat că ar fi foarte satis- 
făcut de punerea în funcțiune, 
în cele mai bune conditii, „a 
unui organism de legătură un- 
de să se poată discuta perio- 
dic problemele litigioase“. Se 
referea, s-a presupus, la ultima 
reuniune de la Haga, din de- 
cembrie 1969, care, scrie „le 
Monde“, „a dai naştere unor 
neînțelegeri regretabile la Wa- 
shington”. Între altele, este vor- 
ba de îngrijorarea  Bonnului 
față de opinia tot mai larg 
răspîndită în Statele Unite, con- 
form căreia extinderea și con- 
solidarea Pieței comune vest- 
europene ar antrena o „discri- 
minare” față de Washington. 
Se presupune, prin urmare, că 
în convorbirile de la Casa Al- 
bă, Brandt va căuta să con- 
vingă Washingtonul că proiec- 
tota lărgire a Pieței comune nu 
ar prezenta neapărat o primej- 
die pentru interesele comercia- 
le americane. Tocmai din a- 
ceste motive, Brandt a ținut să 
sublinieze: „Convorbirile cu 
preşedintele Nixon, pe care îl 
cunosc de multi ani, sînt desti- 
nate să îmbunătățească rela- 
tiile  americano—vest-germa- 
ne, ca și cooperarea între 
C.E.E. și Statele Unite”. O foar- 
te voluminoasă documentare, 
pregătită special în acest sens, 
va oferi, conform  intențiilor 
Bonnului, suficiente dovezi ale 


favorabile a 
schimburilor reciproce. 

Pe ordinea de zi figurează, 
în aceeași măsură, o serie de 
probleme politice : „Vor fi a- 
bordate, desigur, relațiile Est- 
Vest. Este vorba de o aprecie- 
re, în comun, a perspectivelor 
pe care le au diferitele efor- 
turi întreprinse pentru promo- 
varea unei destinderi”. Comen- 
tariile de presă pe marginea 
călătoriei lui Willy Brandt scot 
in evidență că acesta „va cău- 
ta să obțină asentimentul pre- 
ședintelui american față de 
caracterul pozitiv al contac- 
telor stabilite la nivel înalt în- 
tre cele două state germane”. 
Lo un alt capitol, convorbirile 
cliciale vor include, conform 
ctirmaţiilor lui Willy Brandt, 
discutarea problemelor milita- 
re, respectiv staționarea trupe- 
lor americane pe teritoriul vest- 
german. 


unei evoluții 


desfășurare, vizita 
cancelarului Brandt la Washing- 
ton aspiră, s-ar părea, spre o 
coloratură în mod deliberat „e- 
uropeană”. „Prezentindu-se ca 
mesager al unei Piețe comune 
lărgite și întărite, cancelarul 
intenționează — foarte vizibil 
— să creeze o distanță față 
de vizitele predecesorilor săi, 
care, în ceea ce privește stați- 
onarea trupelor străine sau dis- 
puta financiară, se limitau strict 


la problemele americano — 
vest-germane“, scrie „Le 
Monde”. 
Pnom Penh 
ECOUL PROPUNERII 
FRANCEZE 


Departe de a prezenta atri- 
butele unei stabilități, situația 
din Cambodgia este în evolu- 
ție. Știrile ce parvin din surse 
diferite conturează o realitate 
confuză, contradictorie. 

| Opoziția pe care o manifes- 
tă unele pături ale populației 


Baraje de sirmă ghimpată ridicate de poliție la Belfast, 
cu prilejul noilor incidente între cele două comuni- 
tăți religioase din Irlanda de nord 


săptămîna 
în telegrame 


față de guvernul generalului 
Lon Nol este însoțită de 
declarațiile prințului Norodom 
Sianuk, care în ultimul apel 
adresat poporului cambodgian 
cheamă la rezistență armată 
împotriva actualelor autorități. 
Prințul Sianuk și-a anunţat, de 
altfel, intenția de a se întoarce 


în țară pentru a se alătura 
luptei de rezistență populară 
care controlează deja nume- 


roase zone. Menţionind că ac- 
tualul regim de la Pnom Penh 
este ilegal și menținut la pu- 
tere cu sprijinul S.U.A., Noro- 
dom Sianuk conchide în decla- 
rația sa : „Pentru ca pacea și 
stabilitatea să fie restaurate 
în această regiune, trupele q- 
mericane trebuie retrase din 
Cambodgia, Laos și Vietnam, 
iri Indochina  indochinezi- 
or 

La O.N.U: s-a anunțat că 
U Thant a decis să „rateze cu 
autoritățile care controlează în 
mod efectiv guvernul“ Cam- 
bodgiei. Pe de altă parte, în 
cadrul unui interviu acordat re- 
vistei „U.S. News and World 
Report“, premierul guvernului 
recent instaurat la Pnom Penh, 
generalul Lon Nol, a declarat 
că, în caz de „necesitate abso- 
lută“, Cambodgia va accerta 
sprijinul militar al Statelor 
Unite. Şeful regimului cambod- 
gian s-a pronunțat, de aseme- 
nea, în favoarea unei ridicări 
la nivel de ambasadă a relații- 
lor diplomatice dintre Cambod- 
gia și Statele Unite. 

Exprimîndu-şi interesul fată 
de evoluția situației din aceas- 
tă zonă, guvernul francez o 
dat o declarație oficială asu- 
pra evenimentelor din Laos și 


Cambodgia. Se menționează, 
printre altele, că extinderea 
războiului poate fi evitată 


prin negocieri între părțile in- 
teresate, care să permită rea- 
lizarea unei înțelegeri gene- 
rale în vederea stabilirii în 
Indochina a unei zone de neu- 
tralitate și de pace.  Reușita 
unei atari politici „implică însă 
încetarea oricărei intervenții 
străine și respectarea suvera- 


nității şi 
le a fiecăruia“. 
tit mai mult cu cît „n-au fost 
pierdute toate speranțele de 
a vedea Cambodgia  menți: 
nîndu-și statutul de ege, 
te, potrivit acordurilor de la 
Geneva din 1954, şi de a ve- 
dea Laosul regăsindu- Lët, pe 
baza acordurilor din 1962, pa- 
cea și unitatea națională în 
neutralitate“. 

Lo O.N.U., Washington și 
Londra, unde s-ou făcut cunos- 
cute reacțiile oficiale față de 


integrității, teritoria- 
Aceasta, cu a- 


propunerea franceză, se evi- 
dențiază „interesul“ în iniție- 
rea unor negocieri. Nu ou 


lipsit rezervele, în special față 
de oportunitatea convocării 
unei noi conferințe internațio- 
nale care să discute această 
problemă în totalitatea ei. Se 
aud, în același timp, numeroa- 
se critici GC Oe politica de 
amestec a în Indochina, 
„O uea a mari proporții“ 
cum declară William Fulbright. 


Ciudad a Talih 


RĂPIREA DIPLOMATILOR 
ŞI DISPUTELE POLITICE 


INTERNE 
Cu: asasinarea ambasado- 
rului vest-german în Guate- 


mala, contele Karl von Spreti, 
culminează seria actelor de 
violență și terorism semnala- 
te, în ultimul timp, în citeva 
țări ale continentului latino- 
american, acte apreciate ca 
fiind în dezacord cu  prin- 
cipiile dreptului internațional, 
cu obligativitatea statelor de 
a acorda protecție diplomați- 
lor acreditați pe teritoriul 
lor, cu normele eticii uma- 
nitare universal valabila. 

În  Guatemola. fapt recu- 
noscut inclusiv de oficialități, 
practicile teroriste au urmat, 
în ultimii ani, o evoluție în- 
grijorătoare, devenind în cele 
din urmă acțiuni mai mult say 
mai puțin curente. În cazul 


O demonstrație în favoarea lui Norodom Sianuk pe 
străzile unei localități din Cambodgia 


— 


contelui von Spreti, guvernul 
guatemalez a refuzat să eli- 
bereze numărul de delinuți po- 
litici cerut de răpitori în schim- 
bul predării acestuia. Conse- 
cinta a fost acel act irespon- 
sabil al asasinării diplomatu- 
lui vest-german. 

Precedentele evenimente de 
acelaşi gen s-au soldat pînă 
acum printr-un compromis : 

— 4 septembrie 1969: Bru- 
ce Elbrick, ambasadorul Sta- 
telor Unite în Brazilia, a fost 
eliberat în schimbul a 15 de- 


ținuți politici brazilieni, -expe- 
diați în Mexic. 

— 6 martie 1970: Michael 
Holly, secretarul ambasadei 


americane în Guatemala, este 
predat de răpitori după "înde- 
plinirea unei cereri ` similare. 

— 12 martie 1970: Nobuo 
Oguchi, consulul Japoniei la 
Sao Paulo (Brazilia) beneficia- 
ză de același tratament din 
partea guvernului brazilian. 

— 23 martie 1970: Walde- 
mar Sanchez, consulul paragua- 
yan în Argentina, este elibe- 
rat fără a fi puse conditii. 

— 24 martie 1970: colonelul 
american Crowley, consilier al | 
forțelor armate  dominicane. 
este eliberat în schimbul a 20 
de deținuți politici. 

În cazul 


f 
S 
d 


motivată ca fiind 

de „pretențiile 
exorbitante” ale răpitorilor ; 
îndeplinirea lor ar fi însemnat 
„violarea flagrantă a constitu- 
tiei“. Faptul în sine — indife- 
rent dacă responsobilitateci 
se împarte sau nu — u fosi 
primit cu consternare, în pri- 
mul rînd la Bonn. Se anunţase 
că R.F.G. este dispusă să plă- 
tească suma cerută de răpitori; 
fusese, de asemenea, trimis un 


lui a fost 
determinată 


Karl ron Lis pi arh EE Spreti 


emisar special pentru a discuta 


diplomatului vest- | situația impreună cu autorită- 


german nu este, însă, vorba de | tile guatemoleze. Acestea însă 


un incident fără 


consecine | au refuzat eliberarea deținuți- 


grave, chiar dacă, tot în Gua- | lor. 


temăâla, în august 1968, a exis- 
tat un precedent: ambasado- 
rul S.U.A. John Gordon Mein 
fusese asasinat în plină stra- 
dă încercînd să fugă peniru 
a nu fi răpit. Dar pe atunci 


sistemul „schimbului“ nu func- 
ționa, iar  răpitorii e aaa 
absolut independent, fără a 
implica în vreun fel guvernul 


guatemalez. De data aceasta, 
„ei nu au comis numai un act 
revoltător, dar au creat un 
precedent care face probabi- 
le alte acțiuni asemănătoare, 
încurajind astfel recurgerea lo 
violență“, scrie „Le Figaro” a 
Sint unanime opiniile că, în a- 
ceste împrejurări, guvernul 
guatemalez poartă o mare 
responsabilitate. Printre altele 
se arată că oficialitățile de la 
Bonn ar putea oricind aminti 
că același guvern nu a ezitat 


să cedeze în cazul răpirii di- 
plomatului american. Apare 
astfel posibilitatea  invocării 


— de către partea vest-ger- 
mană — a unor poziții de 
principiu. 

Mendez Montenegro, 
dintele incă în funcjie (peste 
citeva săptămîni va prelua 
mandatul generalul Osorio, 
ieşit victorios în ultimele ale- 
geri prezidențiale), a predat 
practic puterea forțelor arma- 
te, prin decretarea stării de 
urgență. Atitudinea guvernu- 


preșe- 


În urma celor întîmplate, gu- 
vernul vest-german a anunțat 
retragerea personalului diplo- 
matic din Guatemala, urmind 
a fi adoptată și o poziție în 
GE cu relațiile dintre 
cele două state. Cancelarul 
Willy Brandt a criticat guver- 
nul guatemalez „de a nu fi 
fost în stare să asigure -securi- 
tatea diplomaților acreditați 
în această tară”. Ambasado- 
rul vest-german „este o victi- 
mă a unor. dispute politice in- 
terne“, asasinatul  relevind o 
serie de probleme care „îngri- 
jorează întreaga lume civiliza- 
tă”. „Dacă nu vom reuşi să 
punem capăt acestui tip de 
activități teroriste, cooperarea 
între state va fi serios ame- 
nințată“, a declarat cancela- 
rul. Şeful diplomației vest- 
germane, Walter Scheel, a a- 
dresat un apel „tuturor guver- 
nelor“ pentru luarea în co- 
mun a măsurilor destinate să 


| împiedice repetarea unor ase- 
| menea acte. De la Washington, 


s-a comunicat că guvernul a- 
merican studiază, la rîndul 
său, oportunitatea unei acti- 
uni internaționale pentru asi- 
gurarea securității diplomaților 
săi în străinătate. 


Anca VOICAN 
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si bunelor relații 


Corespondenţă din Ankara de la Nicolae lonescu 


Oţelăriile de la Karabük 


Desigur, există mai multe modalități 
de a vizita o ţară. Cu cît mai bogată 
este istoria ei. cu cit mai numeroase 
şi mai prețioase sînt vestigiile trecu- 
tului, cu atit este mai puternică ten- 
tatia de a ocoli cotidianul, de a porni 
într-o singuratică incursiune prin mi- 
leniile săpate în piatră, de a căuta 
acolo, în civilizațiile incredibil de de- 
mult apuse, răspunsuri la eternele pro- 
bleme ale existentei. Turcia este una 
din ţările ale cărei vestigii au reţinut 
nu o dată, în exclusivitate, atenţia vi- 
zitatorului străin, care n-a mai avut 
timp să întoarcă filele istoriei pînă la 
contemporaneitate , 

Dar, dincolo de ruinele de marmură 
ale Efesului, dincolo de performanţele 
artistice şi arhitectonice ale Moscheei 
Albastre sau basilicăi Sfinta Sotia, poţi 
descoperi o ţară încă puţin cunoscută 
sub aspectul preocupărilor de a anihila 
amprentele unei încremeniri multisecu- 
„lare, poți descoperi, de pildă, că, în 
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ciuda pitorescului său, bazarul acoperit 
din Istanbul nu mai joacă de mult de- 
cît un rol  cvasidecorativ în circuitul 
economic al oraşului. 

Pentru a realiza proporțiile reale ale 
fenomenului de ascensiune a Turciei 
pe drumul progresului economic şi so- 
cial, trebuie să ne amintim că, în urmă 
cu numai 50 de ani, această ţară se 
găsea în plin Ev Mediu, impenetrabilă 
oricărui element novator. Urnind ţara 
din tradiționala ei  nemişcare, Kemal 
Atatürk, întemeietorul Turciei moderne, 
a tăiat fără să ezite punţile spre cutu- 
mele paralizante ale trecutului, aidoma 
temerarilor corăbicri nordici care, pen- 
tru a nu fi ispitiţi să facă cale întoarsă, 
își incendiau ambareațiunile cind des- 
cindeau pe păminturi noi. ` 

Astăzi, Turcia se întăţişează vizitato- 
rulu! străin ca o naţiune dinamică, în 
plin efort de dezvoltare contemporană, 
cu oraşe moderne pulsind de viaţă, cu 
o economie in expansiune, cu un popor 
receptiv la progres. Am încercat să 
descifrez, cu ajutorul plin de bună- 
voinţă al oficialităților guvernamentale 


a e ae Eat E E aaa e atat 
Ankara. Facultatea de medicină 


turce, cîteva din actualele coordonate 
ale dezvoltării economice şi sociale a 
ţării. 

Din discuțiile purtate la Departamen- 
tul planificării și dezvoltării economice 
și sociale, la ministerul comerţului şi 
alte instituţii centrale, a reieșşit preg- 
nant în evidență imvortanța care se 
acordă dezvoltării planificate a econo- 
miei naționale. Cel de-al doilea plan 
cincinal de dezvoltare  (1968-—1972), 
aflat în plin proces de înfăptuire, pre- 
vede un ritm anual de creştere de 7 
la sută şi un spor de 40,3 la sută al 
produsului naţional brut. Printre obiec- 
tivele principale ale actualului plan se 
numără accentuarea procesului de in- 
dustrializare a ţării (pentru industrie 
se prevede un procent de creştere de 
11—12 la sută, care pînă în prezent a 
fost realizat) ; modernizarea agricultu- 
rii ; sporirea populaţiei urbane, prin 
reducerea celei rurale (se prevede un 
procent de urbanizare de 6,7 la sută) 
şi eliberarea economiei de dependenta 
ajutorului străin, astfel încit, pină la 
sfîrşitul  cincinalului, nici un proiect 
economic să nu mai depindă, în ceea ce 


. priveşte finanţarea, de ajutorul străin. 


Totodată, planul vizează o dezvoltare 
armonioasă a tuturor regiunilor ţării şi 
a tuturor grupurilor sociale. O atenţie 


„deosebită este acordată regiunii estice, 


care cuprinde 17 la sută din populaţie 
și 25 la sută din teritoriul Turciei şi 
care se află într-un grad accentuat de 
subdezvoltare. Investiţiile cu caracter 
economic şi social au avut prioritate 
pentru această regiune, realizindu-se 
pînă acum un cuprinzător program de 
construcţii de școli, spitale, conducte de 
apă şi reţele electrice. Sint în curs de 
realizare o serie de proiecte privind 
exploatarea resurselor miniere şi a re- 
surselor de apă (la sfîrşitul cincinalului 
va fi încheiată construcţia hidrocentra- 
lei de la Keban). Pe lingă succesele re- 
purtate pînă acum în îndeplinirea pre- 
vederilor planului (care, avind în ve- 
dere caracterul mixt al economiei Tur- 
ciei, este obligatoriu pentru sectorul 
de stat şi orientativ pentru cel particu- 
lar), precum şi progresele remarcabile 
în dezvoltarea industriilor electronică, 
chimică, textilă, minieră ctc., directorul 
Departamentului planificării sociale și 
economice, Nevzat  Yalcintaş, Îmi 
atrage atenţia asupra dificultăților le- 
gate de insuficienţa rezervelor de va- 
lută pentru a se putea face faţă nece- 
sităţilor tot mai mari de import, mai 
ales de maşini-unelte. Această lipsă 
se datorește în mare măsură şi discre- 
panţei dintre structura exportului  — 
în special produse agrare — şi struc- 
tura importului -— în special produse 
industriale. 

În acest contex:, interlocutorii turci 
au subliniat importanta pe care indus- 
trializarea ţării o prezintă pentru asi- 
gurarea independenței economice și 
participarea cu avantaje egale la 
schimbul internațional de mărfuri. „Pe 
măsură ce Turcia posedă o industrie 
mai puternică — îmi spunea directorul 
general al Departameatuini comerţului 
exterior din ministerul comerțului, 
Ilhan Kut — posibilitățile ei de export 
cresc considerabil. De accea, simultan 
cu dezvoliarea industrială a țării, efor- 
turile noastre se îndreaptă spre spori- 
rea cotei de produse industriale, care a 
reprezentat anul trecut 19 la sută din 
totalul exportului“. 

Sintetizate, preocupările actuale ale 
statului în domeniul dezvoltării econo- 
mice vizează — aşa cum se arată în 
argumentarea celui de-al doilea plan 


Aer 


cincinal de dezvoltare „ridicarea 
standardului de viaţă al societăţii la un 
nivel compatibil cu demnitatea umană 
și care să permită, de asemenea, lichi- 
darea actualei discrepanțe in ceea ce 
priveşte veniturile în comparaţie cu 
țările dezvoltate“. 

Toate convorbirile pe care le-am 
avut în acesta zile la Ankara cu par- 
lamentari, funcţionari guvernamentali 
sau oameni simpli, întilniţi întimplător, 
mi-au lăsat un sentiment de adincă sa- 
tisfacție, satisfacţie prilejuită de con- 
statarea că România se bucură în Tur- 
cia de o adincă stimă şi caldă priete- 
nie. 

Releviînd dorinţa ţării sale de a-şi 
dezvolta continuu relaţiile cu România, 
dl Saadi Rocas, deputat în Mediilis, 
membru al Comisiei de politică externă, 
afirma: „Cunosc poporul român dia 
perioada în care mă aflam ca diplomat 
la Bucureşti ; cunosc, de asemenea, 
foarte bine opinia publică din Turcia. 
Pot să afirm, asttel, cu toată certitu- 
dinea că cele două popoare nutresc do- 
rința reciprocă de a colabora mai 
strîns. Sarcina noastră, a oamenilor 
politici, este tocmai de a merge în în- 
timpinarea acestei dorinţe, de a găsi 
noi posibilități de dezvoltare ascen- 
dentă a relaţiilor turco-române“. 

Apropiata vizită în România a pre- 
sedintelui Cevdet Sunay este așteptată 
de cercurile politice şi opinia publică 
din Turcia cu un vădit interes. 
„Această vizită — îmi spunea purtăto- 
rul de cuvint al Ministerului de Ex- 
terne, Olkay Iscen, director general la 
Departamentul informațiilor —- se în- 
scrie în contextul dezvoltării continue 
a relaţiilor dintre cele două ţări. La 
realizarea unei atmosfere propice con- 
solidării relaţiilor dintre Turcia si Ro- 
mânia au contribuit, în ultimii ani, nu- 
meroşi factori ; iar la aceasta a adus o 
importantă contribuţie vizita în Turcia 
a președintelui Consiliului de Stat, 
Nicolae Ceaușescu. Noi, aici, în Turcia. 
nutrim o adincă admiraţie faţă de po- 
porul român, faţă de eforturile Româ- 
niei de a-și dezvolta economia, faţă de 
personalitatea politicii sale, faţă de 
contribuția pe care ea o aduce la pro- 
cesul de destindere din Europa. Guver- 
nul turc consideră că apartenența la 
sisteme sociale diferite nu trebuie să 
constituie o piedică în calea dezvoltă- 
rii relaţiilor dintre state. Aceste rela- 
ţii sînt reglementate de principii inter- 
naționale binecunoscute, a căror res- 
pectare fidelă se impune cu o necesi- 
tate absolută : este vorba de principiile 
independenţei, suveranităţii naţionale. 
egalităţii în drepturi, neamestecului în 
treburile interne ale altor state. În 
dezvoltarea relaţiilor noastre cu dife- 
rite ţări am obţinut pe această bază 
numeroase succese. Iar relaţiile noastre 
cu România constituie un exemplu în 
acest sens“. 

Numeroase personalităţi politice şi 
guvernamentale cu care am avut pri- 
lejul să stau de vorbă şi-au exprimat 
convingerea că vizita va da un impuls 
prospectării unor noi posibilităţi de ex- 
tindere şi consolidare a relaţiilor ro- 
mâno-turce, și-au mărturisit satisfacția 
în legătură cu ritmul sporirii volumu- 
lui schimburilor comerciale (faţă de 
anul 1964, acest volum a fost în 1969 de 
5,5 ori mai mare). au arătat că ` per- 
spectivele ampliticării legăturilor mul- 
tilaterale între cele două ţări sint favo- 
rizate de absenţa oricăror probleme li- 
tigioase, de dorința comună de a-și 
aduce contribuţia la instalarea unui 
climat internaţional de încredere şi 
cooperare, pace şi securitate în Europa 
și în întreaga lume. 


Ankara, 7 aprilie 


interviul nostru 


Ndabakwaje LIBERE 


ministrul afacerilor externe 
şi al cooperării al 
Republicii Burundi 


Raporturi 


de 
cooperare 


Am început prin a ne referi la obiectul 
vizitei d-lui Ndabakwaje Libère şi la re- 
zultatele concrete ale întîlnirilor pe care 
ministrul afacerilor externe din Burundi 
le-a avut cu personalităţi ale vieții po- 
litice din țara noastră. 


— Reprezentanții vieții politice din 
România și Burundi au avut ocazia să 
se întilnească și să se cunoască în ca- 
drul unor organizații internaţionale. Tre- 
buia, însă, să depășim acest stadiu, 
pentru a putea ajunge la o cooperare 
efectivă. Încit, îndată ce a fost posibil, 
am dat curs amabilei invitații a d-lui mi- 
nistru Mănescu de a vizita România. Am 
avui prilejul să cunosc oameni de stat 
români cu care am discutat posibilităţile 
concrete existente pentru o cooperare 
între țările noastre. Noi dorim o coope- 
rere în toate domeniile : economic, so- 
cial, cultural, comercial. Credința noas- 
tră sinceră este că poate exista și că 
trebuie să existe o cooperare între țările 
cu sisteme sociale diferite. Bineînțeles, 
această cooperare nu se poate realiza 
decit în timp. Fiecare stat are dreptul 
de a hotărî singur asupra destinului său 
și de a întreține relații cu oricare din 
țările lumii. Acestea sint drepturi înscrise 
și în Carta O.N.U., iar în ceea ce pri- 
vește Africa în Carta Organizaţiei Uni- 
tătțtii Africane. Fără respectarea acestor 
principii de drept internațional, nu poate 
fi posibilă cooperarea ; dimpotrivă, ne- 
respectarea lor poate fi cauza unor di- 
ierende şi tulburări internaționale. Cre- 
dinta. noastră este, prin urmare, că o 
cooperare între țări cu sisteme sociale 
diferite nu numai că este posibilă dar 
e de dorit ṣi necesară. Am venit în Ro- 
mânia cu aceste ginduri și, din discuțiile 
purtote cu oficialitățile române, am 
ajuns la concluzia că există multe direcții 
de dezvoltare a relațiilor dintre țările 
noastre. Am făcut o alegere de priori- 
tate şi am semnat un acord cultural în- 
tre Republica Socialistă România și Re- 
publica Burundi. 


În continuare, di Ndabakwaje Libere 
s-a referit la perspectivele relațiilor din- 
tre România și Burundi. 


— Perspectivele relațiilor dintre Româ- 
nia și Burundi sînt excelente. Încă de la 
primul contact între responsabilii poli- 
tici şi economici din țările noastre, a fost 
stabilit un nivel de cooperare directă. 
Din discuţiile avute cu președintele Con- 
siliului de Stat, cu președintele Consiliu- 
lui de Miniștri și cu alte oficialități ro- 
mâne am ajuns la concluzia că trebuie 
să facem noi pași în direcția unei coo- 


perări practice. Sint foarte optimist în 
legătură cu relațiile dintre tările noastre, 
aș spune mai mult, sînt sigur că ele 
s-au înscris pe o cale ascendentă. 


la rugămintea noastră, di  Ndabak- 
waje Libere a expus citeva din direcțiile 
principale ale dezvoltării economice și 
sociale a Republicii Burundi. 


— Republica Burundi este o țară esen- 
țialmente agrară. Situația este, însă, 
mult mai gravă dacă se are în vedere 
faptul că este vorba de economie ba- 
zată pe monoculiură, pentru că, în orice 
moment, se pot ivi condiții extrem de di- 
ficile pentru dezvoltarea țării. O dată 
cu proclamarea republicii, în anul 1966, 
conducătorii țării noastre au înțeles că 
un popor nu poate trâi numai din agri- 
cultură și că trebuie înfăptuită industria- 
lizarea. S-au făcut prospecții miniere, a 
început să se dezvolte industria ușoară. 


— În contextul african, care sînt di- 
recțiile în care se îndreaptă eforturile 
Republicii Burundi ? Ne-aţi putea spune 
principiile politicii externe ale țării dv. $ 


— Republica Burundi a optat, dvind 
în vedere situația sa geografică, politică 
și economică, pentru o politică de neali- 
niere. Țara noastră consideră că trebuie 
nu numai să nu cadă sub influenţe uni- 
laterale impuse din afară, dar că trebuie, 
în același timp, împreună cu alte ţări 
să-și aducă o largă contribuție la asigu- 
rarea păcii internaționale, la stabilirea 
unui climat favorabil dezvoltării tuturor 
țărilor mici și mijlocii. Rolul nostru, al 
țărilor neangajate, este de a contribui la 
apărarea principiilor O.N.U. Ţările mici 
şi mijlocii trebuie să susțină toate acțiu- 
nile organizațiilor internaționale îndrep- 
tate spre realizarea unei colaborări eco- 
nomice între state cu sisteme sociale di- 
ferite. Şi aceste țări au datoria să spri- 
jine traducerea în viață a principiilor 
O.N.U., — independenţă, suveranitate, 
egalitate între state, neamestecul în afa- 
cerile interne ale altui stat — și, în acest 
fel, consider că ele își pot aduce din 
plin contribuția la întărirea păcii și des- 
tinderii internaționale. Republica Burundi 
se pronunță pentru astfel de principii, 
cît și pentru o bună vecinătate cu ce- 
lelalte țări africane. 


— Care sint, domnule ministru, im- 
presiile dv. despre România și poporul 
român ? 


— Trebuie să precizez de la început 
că impresiile din România ou fost de 
dovă feluri. Vă mărturisesc că eu, perso- 
nal, precum și membrii delegației noas- 
tre am fost incintați de atmosfera caldă 
cu care am fost întimpinați de poporul 
dv. Mi s-a spus, înainte, că românii sînt 
extrem de ospitalieri. Cred, acum, după 
vizita în România că este vorba de mult 
mai mult. Am fost primiți așa cum sînt 
primiţi prietenii, și nu pot să nu mul- 
țumesc celor care ne-au ajutat să cunoaș- 
tem și să apreciem această țară. O altă 
categorie de impresii decurge din cu- 
noașşterea geniului, voinței și convingerii 
cu care țara dv. își urmează calea dez- 
voltării pe toate planurile, economic și 
social. Am vizitat uzine, centrale elec- 
trice, ferme de stat și peste tot am sim- 
DI voința unui popor muncitor și hotărit 
de a ajunge la stadiul de dezvoltare cel 
mai înalt. Sînt convins că eforturile po- 
porului dv. vor conduce la rezultate 
foarte bune în dezvoltarea României. 
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pentru „Lumea“ 


ZAFRA: 


Interviu 
cu 


Miguel 
FIGUERAS 


viceministru al industriei 
zahărului din Cuba 


Incontestabil, „Zafra celor 10 milioane“ 
constituie obiectivul major al activității 
economice și politice cubane în actuala 
etapă de dezvoltare a tării. „Zafra“ s-a 
transformat într-o bătălie economică fără 

recedent în istoria Cubei, angajînd — 
in respectarea graficului calendaristic — 
întregul efort național. lată de ce, reali- 
zarea — la 26 martie — a celui de-al 
5-lea milion de tone de zahăr constituie, 
firesc, un moment de satisfacție pentru 
poporul cuban. MIGUEL FIGUERAS, vi- 
ceministru al industriei zahărului din 
Cuba, a avut amabilitatea — răspunzind 
solicitării colaboratorului nostru la Ha- 
vana, Victor Stamate — să prezinte ci- 
titorilor revistei noastre semnificația Za- 
frei în contextul efortului general de 
dezvoltare economică a Cubei socialiste. 


„— V-am ruga să ne spuneți, tovarășe 
viceministru, cum s-a născut ideea reoli- 
zării celor 10 milioane de tone de zahăr 2 


— Bătălia Zafrei s-a conturat, de fapt, 
la sfîrșitul anului 1963. Pe atunci, Cuba 
revoluționară era încă foarte tinără : în- 
făptuisem unele transformări importante 
în economie ca naționalizarea industriei 
și reforma agrară. Studiam intens pro- 
blemele ridicate de planificarea și dez- 
voltarea economiei naționale, ținind sea- 
ma de specificul țării noastre. Toate cal- 
culele arătau că, pentru a depăși stadiul 
de subdezvoltare economică, trebuia, 
într-o primă etapă, să ne sprijinim pe 
sectorul agricol, mai precis pe producția 
de zahăr, unde existau o tradiție, condi- 
tii avantajoase de cultivare, peste 150 de 
instalații industriale de prelucrare a tres- 
tiei și, în sfirșit, o experiență a muncii. 
În nici un alt sector nu aveam o aseme- 
nea experiență. Nici un alt sector din 
agricultură — citrice, cafea, tutun — sau 
din industrie — valorificarea rezervelor 
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noastre de nichel, cupru, mangan — nu 
ar putea să asigure obținerea în- 
tr-un timp record a unei produc- 


ţii anuale cu o valoare aproxima- ` 


tivă de peste un miliard de dolari, cît 
reprezintă aceste 10 milioane de tone de 
zahăr. 

Orientarea noastră spre acest dome- 
niu s-a datorat, de asemenea, și unor 
cauze externe. După cum se știe, Statele 
Unite ou suprimat cota de zahăr pe 
care, în mod tradiţional, o importau din 
Cuba. A urmat apoi un adevărat război 
al preţurilor scăzute pe piața internatio- 
nală a zahărului. În aceste condiţii, tări- 
le socialiste frățești ne-au oferit înlesniri 
care au asigurat un ritm ascendent de 
creștere a comerțului nostru cu zahăr, 
stabilindu-se, în același timp, și o creștere 
a schimburilor economice globale cu 
aceste țări. Astfel, încă de pe atunci, 
sarcinile producției de zahăr în Cuba au 
fost bine definite : de a servi drept bază 
dezvoltării întregii economii a țării, pre- 
cum și creșterii și consolidării schimbu- 
rilor economice ale Cubei cu țările so- 
cialiste și cu celelalte țări ale lumii. 

În concluzie, pot spune, deci, că ideea 
Zafrei s-a născut o dată cu provocarea 
lansată subdezvoltării de poporul și gu- 
vernul cuban, creșterea producției de 
zahăr fiind considerată drept un prim 
și rapid mijloc de luptă împotriva aces- 
teia. 


— V-aţi referit la avantajele pe care 


Je prezintă cultivarea trestiei de zahăr 


AL 5-LEA MILION 


Presa cubaneză dă o înaltă aprecie- 
re asistenţei tehnice pe care o acor- 
dă, în cadrul fazei industriale a Za- 
frei, brigada „23 August — România“ 


în Cuba. Vreti să ne prezentați citeva din 
aceste avantaje ? 


— Trestia de zahăr, după cum se știe, 
o dată semănată se poate recolta de 
mai multe ori. În alte ţări, cultura se 
deteriorează după dovă-trei recolte. În 
Cuba, datorită condițiilor favorabile 
geoclimatice, se pot obține în condiții 
optime cinci-șase recolte, și abia după 
aceea terenul urmează a fi arat și semă- 
nat din nou. Există, de asemenea, un 
ciclu climatic — căldură-ploi — ce per- 
mite ca în perioada secetoasă, a căldu- 
rilor, trestia de zahăr să acumuleze o 
cantitate mare de substanță dulce. În 
prezent, putem obține un bun randa- 
ment de la cinci-șase recolte consecuti- 
ve de trestie. 


— Aminteaţi la început pregătirile 
efectuate în vederea actualei Zalre. V-aș 
ruga să ne relatati direcțiile principale 
care au canalizat acest efort național. 


— În primii ani pregătitori, s-a lucrat 
în toate domeniile, poporul nostru fiind 
angajat în realizarea unor sarcini com- 
plexe de activitate. Sintetizind, aș spune 
că principalele direcții în care ne-am 


Primele tone de zahăr 
celor 10 milioane“ 


din .„Zafra 


îndreptat eforturile au fost: creșterea 
suprafețelor cultivate cu trestie; intro- 
ducerea unor noi varietăți de trestie de 
randament superior ; folosirea unei can- 
tități mai mari de îngrășăminte chimice ; 
lărgirea suprafetelor irigate ; importarea 
unei mari cantități de mijloace de trans- 
port (vagoane, camioane, tractoare, re- 
morci) care să asigure transportarea ra- 
p= a trestiei de pe plantații la centre- 
e de colectare și, de aici, la fabricile 
de zahăr ; modernizarea şi lărgirea ca- 
pacității de az a fabricilor de za- 
hăr existente ; în sfirșit, un efort susținut 
în vederea mecanizării treptate a recol- 
tării trestiei de zahăr. 

Desigur, nu a fost delcc ușor. Dar, în 
pofida tuturor dificultăților, condițiile 
necesare unei producții-record de 10 mi- 
lioane de tone au fost pregătite. Pentru 
noi, realizarea acestor condiții înseamnă 
o primă victorie împotriva blocadei ce 
ne-a fost impusă, a prețurilor scăzute ale 
zahărului pe piața internațională, a sub- 
dezvoltării. Ceea ce - este, însă, foarte 
important pentru noi, campania Zafrei 


„s-a convertit într-o unitate de măsură a 


forței și capacităţii noastre de muncă 
organizată, a demonstrat, o dată în 
plus, încrederea poporului cuban în for- 
tele proprii. 


„— Zatra celor 10 milioane a trezit un 
interes deosebit și dincolo de hotarele 
Cubei. Numeroşi tineri din diferite țări 
lucrează în prezent la Zafra, mulți alții 
își exprimă dorința de a veni să lucreze 
voluntar în Cuba. Cum apreciaţi acest 
interes și această prezență a tinerilor 
din diferite țări în campania celor 10 mi- 
lioane ? 


— Zafra celor 10 milioane nu este o 
treabă ușoară. Dimpotrivă, ea cere un 
efort extraordinar. Tineretul, prin însăși 
natura sa, pune pe prim plan lupta pen- 
tru învingerea dificultăților, lupta impo- 
triva rutinei, a vechiului, pentru a nu mai 
vorbi de impulsul, de impetvuozitatea ce 
îi caracterizează. Chiar de la începutul 
campaniei, am putut constata că nume- 
roase brigăzi de tineri din diferite tări 
doresc și vin să participe la Zafra noas- 
trä. Atașamentul manifestat de tineretul 
lumii pentru Cuba socialistă constituie 
pentru noi un prețios stimulent spre noi 
avînturi pe calea dezvoltării și consoli- 
dării țării. În momentul de față, avem 
brigăzi care, am putea spune, reprezintă 
toate continentele. În diferite provincii 
ale Cubei lucrează brigăzi de tineri din` 
țări socialiste, precum și tineri din țări 
nesocialiste, mulți din aceștia venind 
chiar din Statele Unite ale Americii. 


— Între aceste brigăzi se numără şi 
brigada „23 August-România“, alcătuită 
din 33 de tineri români. Este o brigadă 
tehnică și, de aceea, spre deosebire de 
maqueteros, lucrează direct în uzină, la 
fabrica „José Marti“. Ce ne puteți spu- 
ne despre munca acestei brigăzi ? 


-— În primul rînd, sîntem bucuroși că 
avem în mijlocul nostru și o brigadă de 
tineri din România. Mai mult, fiind alcă- 
tuită din tineri calificați, această briga- 
dă participă la faza industrială a Zafrei 
și nu la faza de recoltare. Brigada ro- 
mână, tinind seama de experiența ei, a 
fost repartizată la fabrica „José Marti” 
din San Cristobal (provincia Pinar del 
Rio), fabrică ce produce zahăr alb, ra- 
finot. Ne-am preocupat să folosim cit 
mai eficient ajutorul -oferit de tinerii ro- 
mâni în campania zahărului. Fabrica 


„Jose Marti” constituie unul din. punc- 
tele noastre slabe în ceea ce privește 
întreținerea tehnică a utilajelor și, de 
aceea, ne-am gindit că aici ajutorul ti- 
nerilor români poate fi mái valoros. Şi 
el este, într-adevăr, valoros, deoarece 
brigada cuprinde, în rîndurile sale, elec- 
tricieni, operatori de cazane cu abur, 
mecanici, strungari, mecanici de loco- 
motive cu abur. Dăm o înaltă apreciere 
acestei prezențe românești, pe care o 
considerăm ca un act de solidaritate a 
României socialiste cu Cuba. 


— Cum e şi firesc, într-o asemenea 
campanie, cum este Zafra celor 10 mili- 
oane, ministerul dv., al industriei zahăru- 
lui, este suprasolicitat. Vă rog să împăr- 
tăşiți cititorilor revistei „Lumea“ citeva din 
obiectivele și preocupările ministerului în 
această etapă. 


— În acest moment, Zafra absoarbe 
toate cadrele de bază ole conducerii 
politice și economice a Far și, deci, ai 
ale ministerului nostru. Cadrele de par- 
tid și de stat lucrează la toate niveluri- 
le : în provincii, regiuni, districte și chiar 
în fabricile de zahăr. Sarcina Ministeru- 
lui industriei zahărului, MINAZ, cum 
îi spunem noi, constă în prezent în con- 
trolarea, urmărirea îndeplinirii planului 
în toate centrele Zafrei. Sala de control 
este locul unde sînt concentrate toate 
datele privind mersul Zafrei, pe provincii, 
pe regiuni, pe fabrici. La acestea, se 
adaugă datele prelucrate electronic pri- 
vind randamentul. 

Deși lucrăm cu un număr redus de ca 
dre, majoritatea tovarășilor avind sar- 
cini precise pe teren, studiem și 
problemele de perspectivă,  deoare- 
ce sarcina de a produce 10 mili- 
oane tone de zahăr este un obiec- 
tiv nu numai pentru anul 1970, ci 
și pentru anii care vin. Între problemele 
de prespectivă prezente în atenţia noas- 
tră, se numără cele privind mo- 
dernizarea fabricilor existente, - pre- 
lucrarea superioară a derivaţilor za- 
hărului, relucrarea superioară a 
bagazei Peziduul de trestie după 
obținerea zahărului), din care se pot 
face hirtie, celuloză, fibre sintetice etc. 


— Lo 26 martie, a fost realizat cel 
de-al cincilea milion, adică jumătate din 
obiectivul general propus. Cum apreciați 
dv. desfășurarea Zafrei în continuare ? 


— Este pentru prima oară cînd în Cu- 
ba se realizează cinci milioane de tone 
de zahăr în luna martie. Avem, de pe 
acum, un avans serios față de producția 


` realizată în 1952, anul celei mai mari Za- 


fre de dinainte de revoluție. Există, în 
același timp, și o mică întîrziere față de 
calendarul prestabilit ai Zafrei celor 10 
milioane. Tocmai de aceea, lunile apri- 
lie și mai, considerate luni de virf, vor 
cere un efort suplimentar în folosirea 
condițiilor optime de randament pe care 
le prezintă trestia de zahăr în această 
perioadă. 

Efortul și devotamentul dovedite de 
poporul nostru în această campanie, pre- 
zența permanentă a conducerii noastre 
de partid și de stat în frunte cu coman- 
dantul Fidel Castro în mijlocul Zafrei, 
măsurile ce au fost luate în ultima peri- 
coadă în vederea accelerării transportu- 
lui, reutilării “fabricilor, a folosirii opti- 
me a trestiei de zahăr, toate acestea ne 
îndreptățesc să fim optimişti în victoria 
noastră în Zafra celor 10 milioane. 


Victor STAMATE 


reflector | 


CE ESTE |.D.. 


După patru luni de pertractări agi- 
tate între forurile de stat competente, 
bancheri și industriași, s-a născut pro- 
iectul I.D.I. (Institutul de dezvoltare 
industrială) din Franţa. Conceput ini- 
Dal ca un organism public menit să 
sprijine politica economică guverna- 
mentală și direcţiile de dezvoltare în- 
scrise în plan — intervenind mai cu 
seamă în acele sectoare pentru care 
capitalul privat nu manifestă, într-un 
moment sau altul, interes — I.D. a 
suferit pe parcurs unele transformări. 
Institutul va funcționa ca o bancă de 
afaceri — sub conducerea uhor 0a- 
meni de afaceri — avind latitudinea 
să aplice, după criterii proprii, direc- 
tivele guvernamentałe. în compoziția 
capitalului său vor intra, într-o 
proporție însemnată (130 de milioane 
de franci din cele 200 de care va dis- 
pune anul acesta) fonduri  pubiice. 
Două. motive, mai cu seamă, au de- 
terminat crearea I.D.1.: pe de o parte, 
tendința băncilor de afaceri propriu- 
zise de a nu prea investi in industrii 
mijlocii, doritoare, de pildă, „să se 
modernizeze (asemenea investiții nu 
aduc beneficii decît după trecerea 
unui anumit timp), ci de a căuta pla- 
samente sigure şi repede rentabile ; 
pe de alta, temerile industriașilor de 
această categorie de a se adresa băn- 
cilor care, atunci cînd acceptă o ase- 
menea cerere, preiau în fapt controlul 
efectiv al întreprinderii.: 1.D.I. urmea- 
ză să preia participări minoritare în 
unități industriale mijlocii, suscepti- 
bile de a fi „revitalizate“, dar, odată 
acest obiectiv atins, va trebui să re- 
trocedeze proprietarilor iniţiali par- 
tea sa. Unii observatori consideră că 
astfel se remediază „o carență a sis- 
temului bancar tradiţional“ ; alții — 
că este vorba de încurajarea unor în- 
treprinderi private cu banii şi pe ris- 
cul statului. Şi unii şi ceilalţi aşteaptă 
primele rezultate concrete ale acestei 
iniţiative, pentru a emite mai ample 
şi mai amănunțite aprecieri. 3 


ÎN COSMOS ȘI PE PAMINT 


Să călătoreşti în Cosmos pentru a 
vindeca oameni pe Pămînt — astfel ar 
putea fi formulată concluzia la care a 
ajuns inginerul și scriitorul american 
Gene Gregory. O centrifugă de antre- 
nament pentru cosmonauţi — susţine 
Gregory — poate evita operaţii chirur- 
gicale extrem de grave : de pildă, prin 
efectele accelerației, un corp străin 
poate fi deplasat din zona critică a 
creierului. Principiul pe care se bazea- 
ză ochelarii speciali  meniţi să per- 
mită astronauţilor punerea în funeţiu- 
ne a diverselor instrumente, prin 
simpla rotire a privirilor, este aplica- 
bil și la crearea unui aparat similar, 
care ar da unui infirm posibilitatea să 
se deplaseze singur într-un fotoliu ru- 
lart, să întoarcă paginile unei cărţi 
sau să regleze televizorul. 
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Vladimir Ire Lenin a lăsat P.C.U.S., 
poporului sovietic, întregii omeniri: pro- 
gresiste o operă teoretică de o impor- 
tanță inestimabilă și de proporții uriașe. 
În cei 30 de ani de activitate politică, el 
a scris sute de cărți și broșuri, mii de 
articole și scrisori. a prezentat un mare 
număr de rapoarte la congresele și confe- 


rințele partidului, la congresele So- 
vietelor, la congresele ominternu- 
lui, la  consfătuirile și adunările 


de masă ale oamenilor muncii. Înce- 
pînd cu primele scrieri, din anul 1893, 
şi sfîrșind cu ultimele. lucrări, din 1923, 
fondul de documente leniniste s-a îmbo- 
gătit în permanenţă. Numai lucrările și 
documentele publicate în limba rusă în- 
sumează un număr de 12000. Fondul 
materialelor !ui Lenin. aflate în păstrare 
la Institutul de marxism-leninism de pe 
lingă CC al P.C.US. și la Arhiva cen- 
trală de partid a acestuia, se ridică la 
peste 30 000 de originale. 

Operele lui Vladimir He Lenin cu 
cunoscut în U.R.S.S. o răspindire din cele 
mai largi : în perioada 1918—1968, dife- 
rite lucrări ale acestuia au fost tipă- 
rite și retipărite de 10096 de ori, în- 
tr-un tiraj de 348,9 milioane de exem- 
plare, în 100 de limbi. Din cele cinci e- 
diții ale Operelor lui V.I. Lenin, prima 
ediție, în 20 de volume, a fost tipărită 
în anul 1920, în urma unei hotăriri a 
Congresului al IX-lea al Partidului Co- 
munist (bolșevic) din Rusia, cind Vladi- 
mir Ilici împlinise 50 de ani. Ediţiile a 
Il-a și a Ill-a au apărut în 30 de volume, 
ediția a IV-a în 45 de volume. În anii 
1958—1965, în U.R.S.S. au apărut Operele 
complete ale lui V.I. Lenin în 55 de vo- 
lume (ediția a V-a). Aici este cuprinsă 
aproape. întreaga moștenire teoretică a 
lui. Lenin. Dar nici această ediție nu 
poate fi considerată exhaustivă. 

În 49 de volume ale acestei ultime e- 
du este anexată o „Listă a lucrărilor 
lui V.I. Lenin care nu au fost găsite“. În 
această listă, care cuprinde circa o mie 
de titluri, au fost incluse. numai acele 
lucrări, articole, scrisori și 
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= Amploarea editării operelor lui Lenin 


Dr. Fiodor A. Angheli 


corespondent al Agenției de presă „Novosti” la București 


despre care se știe cu precizie că ou 
fost scrise de Lenin, dar pînă în pre- 
zent încă nu au fost găsite nicăieri. Nu 
avem nici un temei să considerăm aceste 
lucrări iremediabil pierdute. Nu rareori 
se descoperă articole, scrisori și însem- 
nări ale lui Lenin despre care mai îna- 
inte nu se știa nimic. 

În prezent, colectivul Institutului de 
marxism-leninism de pe lîngă CC. al 
P.C.U.S. lucrează la pregătirea volume- 
lor următoare, suplimentare, ale ediției 
Operelor complete ale lui NL Lenin. 
Acestea vor cuprinde lucrările : „Mate- 
riale pregătitoare pentru cartea «Dezvol- 
tarea capitalismului în Rusia»“, „Caiete 
în legătură cu probleme agrare — 
1900—1916“, Note ale lui VI. Lenin la 
cartea Rozei Luxemburg. „Acumularea 
capitalului“, la cartea lui E. Varga Pro- 
bleme ale politicii economice în timpul 
dictaturii proletariatului“ și altele. 

Numărul tipăriturilor consacrate vie- 
tii și activității lui V.I. Lenin crește, de a- 
semenea, an de an. Din 1918 pină în 
1968, în U.R.S.S. s-au tipărit 7519 cărți 
și broșuri despre Lenin, într-un tiraj to- 
tal de 2409 milioane de exemplare. 
Din aceste cărți, 5417 sînt lucrări des- 
pre operele lui V.I. Lenin, despre Lenin 
ca teoretician, conducător al clasei 
muncitoare şi al partidului, făuritor al 
primului stat socialist din lume. precum 
și lucrări de memorialistică, în care un 
loc de seamă îl ocupă amintirile rude- 
lor și tovarășilor de luptă ai lui Vladi- 
mir Ilici. Cu prilejul centenarului nașterii 
lui V.I. Lenin, editurile din  U.RS.S. ou 
tipărit peste 700 de titluri de cărți, în 
h-un tiraj total de 17,5 milioane de 
exemplare, consacrate vieții și activită- 
ţii lui Ilici. 

„Amintiri despre V.I. Lenin” este ti- 
tlul- unei culegeri în cinci volume de 
amintiri despre Ilici. culegere pregătită 


de Institutul de marxism-leninism de pe 
lîngă C.C. al P.C.U.S. și tipărită de Poli- 
rizdat (Editura politică). Cele cinci vo- 
lume cuprind amintiri relatate de 266 
de oameni dintre cei mai diferiţi, dar 
care au avut fericirea de a lucra, de a 
sta de vorbă cu Lenin, de a veni în con- 
tact cu el. Printre aceștia — rude, prie- 
KN tovarăși de luptă credincioși ai 


lui Vladimir Ilici, reprezentanţi ai miș- 
cării comuniste și muncitorești interna- 
tionale, scriitori de seamă, muncitori, 


țărani, ostași din Armata Roșie, toți cei 
care, într-o împrejurare sau alta, s-au 
întilnit cu marele conducător al Revolu- 
tiei. Multe din amintirile cuprinse în a- 
ceastă culegere au fost scrise în dece- 
niile al treilea și al patrulea, cînd în 
memorie erau încă proaspete amănunte 
importante ale luptei revoluționare des- 
făşurate sub conducerea lui Lenin. Edi- 
ţia cuprinde. de asemenea, amintiri care 
nu s-au mai retipărit timp de mulţi ani, 
devenind o raritate bibliografică. Unele 
memorii se publică pentru prima oară. 

Ultimul volum, al cincilea, cuprinde a- 
mintiri ale unor personalități de peste 
hotare contemporane lui V.I. Lenin. 
Astfel, prezintă un deosebit interes rela- 
tările Clarei Zetkin, ale lui Gheorghi 
Dimitrov, Harry Pollitt, Bela Kuhn, Luigi 
Longo, William Foster, Sen Katayama 
și ale multor altor militanți bine cu- 
noscuți. Volumul cuprinde și amintirile 
despre Lenin ale lui Mihai Bujor, frun- 
taş al mișcării muncitorești din România. 
Sint inserate, de asemenea, fragmente 
din amintirile lui Herbert Wells, ale ce- 
lebrei sculptorițe engleze Claire Sheridan 
și ale altor oameni de cultură. 

Editurile sovietice au tipărit, în ulti- 
mii ani, o serie de monografii colective 
pe teme ca: „Lenin — conducătorul lui 
Octombrie”. „Lenin — întemeietorul 
Statului Sovietic“, „V.I. Lenin și proble- 


mele comunismului ` științific”, „Teoria. 


leninistă a revoluției socialiste și con- 
temporaneitatea”, „Planul leninist de in- 
dustrializare socialistă și lupta partidu- 
lui pentru realizarea lui“,  „Înfăptuirea 
în U.R.S.S. a planului cooperatist al lvi 
Lenin“, .„P.C.U.S. în fruntea revolutiei 
culturale”. și altele. „Decretele Puterii so- 
vietice“ este titlul unei alte culegeri de 
cinci volume apărute la Politizdat. Vo- 
lumele respective nu trebuie . privite ca 
un cod de legi. În ele se arată cînd și 
de ce au apărut o serie de decrete, sînt 
prezentate diversele hotăriri întocmite 
de Vladimir Ilici sau cu participarea lui. 

La rîndul său, Editura „Mejdunarod- 
rie otnoșenia” („Relații internaționale”) 
a tipărit cartea „Activitatea de politică 
externă a lui V.I. Lenin. 1921—1923. Zi 
de zi“, a cunoscutului istoric sovietic 
M.I. Tous Scrisă pe baza unui vast ma- 
terial documentar, ea îl înfățișează în- 
ir-o manieră vie, sugestivă, pe Lenin, ca 
om de stat şi conducător al politicii ex- 
terne sovietice. Autorul pune în lumină 
uriașa activitate teoretică și organizato- 
rică desfăşurată de V.I. Lenin pentru e- 
laborarea și aplicarea în practică a 
principiilor politicii de coexistență pas- 
nică între statele cu sisteme sociale di- 
ferite. În lucrare se arată amănunțit 
participarea directă a lui Lenin la pre- 
gătirea conferințelor de la Genova, 
Haga și Lausanne, conducerea operativă 
de către Vladimir Ilici a activității de- 
legațiilor sovietice la aceste conferințe. 

Cu prilejul centenarului nașterii lui 
Vladimir Ilici, Editura Militară din 
U.R.S.S. a tipărit circa 15 cărți, lucrări, 
culegeri și albume de artă, în care este 
înfăţişată contribuția lui Lenin la elabo- 
rarea și soluționarea unora dintre cele 
mai importante probleme de ordin mili- 
tar. Una din aceste cărți ne reține aten- 
no în mod special. Este vorba de cule- 
gerea „Conducătorului, comandantului, 


prietenului”, alcătuită din scrisori, ie- 


legrame, mesaje și saluturi ale ostașilor, 
comandanților şi lucrătorilor politici din 
Armaia Roșie, adresate lui Ilici de pe 
fronturile războiului civil. din unităţile și 
instituțiile din interior. Sint documenie 
autentic umane, originale ca stil și ca 
limbaj, care poartă în ele marele patos 
al revoluției, suflul acelor ani de neui- 


tat, încrederea în victorie,  devotamen- 


tul nemărginit față de marele conducă- 
tor. Culegerea cuprinde în total 454 de 
documente de acest fel. Multe din ele 
ou fost descoperite de autorii culegerii 
abia de curind și sînt puse pentru pri- 
ma oară în circuitul științific. Textul cu- 
legerii este ilustrat cu fotografii ale u- 
nora din documente. 

Avînd o răspindire neobișnuit de largă, 
operele lui Lenin au pătruns în toate 
colțurile planetei noastre. În diferite re- 
giuni ale globului. lucrările lui Vladimir 
Mici au început să se tipărească încă 
din primii ani ai secolului nostru. Între 
anii 1905 și 1918, multe din ele au apă- 
rut în limbile germană, franceză, engle- 
ză, spaniolă, norvegiană, suedeză ș.a. 
Ulterior. unele opere s-au editat și s-au 
reeditat în repetate rînduri: „Statul și 
revoluția“ — de 196 de ori în 37 de ţări, 
„Stingismul, boala copilăriei comunis- 
mului“ — de 151 de ori în 32 de țări. 
„imperialismul; stadiul cel mai înalt ol 
capitalismului” — de 69 de ori în 22 de 
țări. 


„VI. Lenin este aurorul cel mai citit de 
pe globul pămîntesc. Potrivit datelor 
U.N.E.S.C.O., după numărul traducerilor 
în limbile popoarelor lumii, operele lui 
V.I.’ Lenin ocupă primul loc. Operele lui 
Ilici s-au tipărit în 50 de tări ale lumii, 
de 4079 de ori. în 51 de limbi. Scrierile 
lui Lenin se tipăresc în 100 de orașe din 
lume. 

Operele marelui Lenin sînt deosebit 
de larg răspîndite în țările socialiste. în 
Bulgaria, în anii puterii populare, ope- 
rele lui Lenin s-au editat de 176 de ori. 
într-un tiraj, total de 2580000 de exem- 
plare ; în Ungaria —. de 1130 de ori, în- 
tr-un tiraj de peste 3500 000 de exem- 
plare ; în -Polonia — într-un tiraj de 
zece milioane de exemplare. În Cehos- 
lovacia, numai editura „Svoboda” a ti- 
părit într-un sfert de veac peste cinci 
milioane de volume cuprinzînd operele 
lui Lenin și scrieri despre Lenin. Operele 
lui Lenin sînt editate în tiraje de masă 
și în celelalte țări socialiste. 

Așa cum se știe, editarea operelor lui 
Lenin în România a luat o mare amploa- 
re în anii puterii populare. Astfel. de la 
23 August 1944 și pină în prezent, Edi- 
tura politică a tipărit peste 170 de ti- 
Hurt într-un tiraj de 6500000 de exem- 
plare. În același timp, au fost editate nu- 
meroase culegeri tematice de lucrări sou 
extrase din lucrările lui NL Lenin. lu- 
crări biografice şi memorialistice despre 
viața și. activitatea lui Lenin, precum şi 
volume cuprinzind comunicări prezen- 
tate la diverse sesiuni științifice consa- 
crate vieții și activității marelui Lenin.. 
Prin apariția volumelor 54 ai 55, se în- 
cheie tipărirea în limba română a seriei 
de Opere complete ale lui V.I. Lenin în 
55 de volume, tipărire începută în 1960. 

Operele lui Lenin se bucură de o largă 
răspindire în numeroase țări capitaliste. 
Într-o convorbire cu un corespondent al 
agenției de presă „Novosti“, James 
Allan, redactorul șef al editurii progresis- 
te „International Publishers” din S.U.A., 
declara : „În America zilelor noastre, 
interesul fată de operele lui Lenin este 
permanent și considerabil. După tirajul 
total, pe primul loc se situează, cred, 
«Statul și revoluția». La mijlocul celui 
de-al treilea deceniu, această carte a 
fost tipărită pentru prima oară într-un 
tiraj de 5 000 de exemplare. La începu- 
tul deceniului al patrulea, noi am tipă- 
rit-o într-un tiraj de masă de 100 000 de 
exemplare. Apoi, cartea a fost reeditată 
în repetate rînduri. Ultima oară. ea a a- 
părut, în editura noastră, anul trecut, în- 
ir-un tiraj de 20.000 de exemplare”. 

Moștenirea teoretică a marelui Lenin 
stirneşte un mare interes și în țările în 
curs de dezvoltare. Operele lui Ilici au 
apărut în multe limbi ale popoarelor A- 
siei și Africii. Încă în anul 1925, bunăoa- 
ră, în limba malayeză au apărut 39 de 
titluri din operele lui Lenin; în anul 
1932, s-au tipărit în limbile  mararhi, 
pendiabi și urdu 73 de titluri. Mai tîrziu, 
operele lui Lenin au început să apară 
în astfel de limbi ca bengali, teiugu, ta- 
mila,  malaialam, suahili, gujarați ș.a. 
Lucrări ale lui V.I. Lenin au fost tipăriie, 
de asemenea. în numeroase țări de pe 
continentul latino-american. 

„Ideile marelui Lenin străbat azi în- 
treaga noastră planetă. Așa cum spunea 
Maiakovski, cu numele lui „gindim, 
scriem, luptăm și trăim”. 


ANIVERSAREA UNIUNII POPULARE 
AGRARE BULGARE 


Recent, la Solia a avut loc o adu- 
nare festivă priiejuită de aniversarea 
a 70 de ani de la crearea partidului 
Uniunea Populară . Agrară Bulgară. 
Constituită sub conducerea democratu- 
lui Alexandăr  Stamboliiski, Uniunea 
Populară Agrară Bulgară s-a afirmat, 
încă de la înființarea sa, ca 0 orga- 
nizație politică apărătoare a interese- 
lor ţărănimii muncitoare în lupta îm- 
potriva exploatării şi asupririi. Situin- 
du-se pe poziţii republicane și demo- 
cratice, Uniunea Populară Agrară Bul- 
gară a participat activ la luptele îm- 
potriva capitalismului și a reacţiunii 
fasciste, acumulind, de-a lungul timpu- 
lui, pe lingă o bogată experiență, un 
stabil prestigiu politic. In anul 1923, 


` pentru o scurtă perioadă de timp, Bul- 


garia a avut un guvern al Uniunii 
Agrare. Dar lovitura de stat fascistă 
de la 9 iunie 1923 a răsturnat -guver- 
nul agrarian ; un mare număr de mi- 
litanţi ai partidului, în frunte cu Ale- 
xandăr Stamboliiski, au fost asasinați. 
'Trăgind învăţăminte din această în- 


 tringere singeroasă, Uniunea Populară 


Agrară Bulzară a înţeles necesitatea 
închegării unei strînse alianțe cu Par- 
tidul Comunist Bulgar, în fața peri- 
colului comun, fascismul, în lupta pen- 
tru asigurarea progresului social-eco- 
nomie al ţării. În tocul răscoalei anti- 
fasciste din septembrie 1923 s-a înche- 
gat frontul unic între comunişti şi 
agrarieni, între muncitori si ţărani. 
Această alianţă a devenit apoi coloana 
vertebrală a unităţii tuturor forţelor 
patriotice și progresiste, care au înlăp- 
ivit revoluţia socialistă de la 9 sep- 
tembrie 1944. 

După eliberarea țării, Uniunea 
Agrară şi-a adus o contribuție perma- 
nentă, activă la opera de construire a 
socialismului în Bulgaria, în special la 
edificarea și consolidarea relațiilor noi, 
socialiste la sate, la făurirea unității 
moral-politice a poporului bulgar în 
jurul Partidului Comunist. 

Pe plan internaţional, Uniunea A- 
grară a militat și militează pentru ìn- 
telegere și colaborare între popoare, 
intreținind legături cu circa 50 de par- 
tide şi organizații similare din Europa, 
Atrica, Asia și America Latină. Astfel, 
în ultimii zece ani, peste 150 de de- 
legaţii ale partidelor și organizaţiilor 
țărănești din diterite ţări ale lumii au 
vizitat R. P. Bulgaria ca oaspeţi ai 
Uniunii Agrare. Cu acest prilej, de- 
legaţii au cunoscut indeaproape activi- 
tatea Uniunii, succesele în domeniul 
construcției socialiste a ţării obţinute 
de țărănimea muncitoare în alianţă cu 
clasa muncitoare sub conducerea P. C. 
Bulgar. 


— 


Nordicii 
in 
labirintul 
grupărilor 
economice 


„Nordek“ în viziune nordică... 


{din Dagens Nyheter, Stockholm? 


Absența evenimentelor, ca şi alte 
clișee cindva utilizate (chiar dacă nu 
erau riguros exacte) în legătură 
cu ţările nordice, a trecut in do- 
meniul amintirilor. Suedia are greve 
şi atitudini de politică externă careau 
generat controverse (la vară, cind vu 
traversa Atlanticul pentru a primi un 
titiu onorific de la reputatul Kenyon 
College, premierul Palme nu va fi pri- 
mit la Casa Albă ; o expresie, se apre- 
ciază, a nemulțumirii Administraţiei 
(aţă de dezaprobarea guvernului sue- 
dez la adresa agresiunii din Vietnam) : 
Danemarca şi Norvegia nu au guverne 
social-democrate ; în sfirșit. cristaliza- 
rea grupărilor economice vest-europene 
se dovedeşte a fi un proces care nu 
menajează nordul continentului. 

Arest din urmă fapt ar putea să 
apară paradoxal : la 1 martie, prin do 
bindirea de către Islanda a calităţii de 
membru cu drepturi depline, cele cinci 
țări din Consiliul nordic ajunseseră să 
tacă parte toate (Finlanda, e drept, cu 
stat asociat) din aceeaşi grupare econo- 
mică — A.E.L.S., zona liberului schimb. 
Realitatea este însă că. la data cind 
„tei şapte“ au devenit „cei opt”, şi 
chiar cu mai multă vreme inainte de 
aceasta, A.E.L.S. era un organism de 
a viabilitate îndoielnică, dacă nu chiar 
condamnat. Mai modestă în ambiţii, 
„Zona” nu rezistase concurenței CEE. 
grupare mai agitată in interior, dar și 


mai dură în relaţiile cu terţii. În 1967, 


cererea Anglici de aderare la CEE. 
reprezenta, între altele, o recunoaștere 


a insuccesului A EL de a oferi o al- ` 


ternativă. Îngrijorate de perspectiva 
pierderii partenerului major din 
A.F.US.. Marea Britanie, şi income- 
date de C.E.E., Danemarca si Norvegia 
äu armat exemplul Londrei ; guvernul 


Kul 


suedez a adresat Comisei C.E.E. de li 
Bruxelles o scrisoare solicitind lămu-" 
riri asupra modalităţii în care s-ar pu- 
tea asocia „celor șase” fără a aduce 
atingere neutralității sale, iar Finlanda 
a apreciat de lu inceput că orice asoci- 
ere cu Piaţa comună ar fi incompati- 
bilă cu statutul său de neutralitate. 

In “acest context. planul- Nordek, 
apărut în 1968, departe de a simplifica 
lucrurile, pare de natură să le compli 
ce. Iniţiativa daneză din primăvara lui 
1968 are particularitatea unei serioase 
neclarităţi a obiectivelor pe care tre 
cerea timpului nu a făcut decit să o a 
graveze.  Nordek urma. în primul 
rind. să fructifice progresul realizat în 
relaţiile între scandinavi în cadrul 
AE.L.S. (Suedia, de exemplu, și-a du 
blat, în mai puţin de zece ani, impor- 
turile din celelate ţări nordice ; o evo- 
luţie similară s-a înregistrat în struc- 
tura comerţului fiecărei țări nordice) ; 
în acelaşi timp, proiectul schiţa unele 
„structuri comunitare“ — tendinţă su- 
pranaţională care nu a putut să nu 
ducă la controverse serioase. O ambi- 
guitate evidentă a existat, însă, de la 
început asupra raportului. Nordek — 
CEE. Proiectul nordic era o alterna- 
tivă la aderare, sau, dimpotrivă, o 
rampă de lansare spre orbita C.E.E. ? 
Partizanii şi adversarii  Nordek erau 
în egală măsură divizați asupra inter- 
pretării. În plus. numai cine nu a vrut 
nu a putut să înțeleagă că primirea în 
CEE. a candidaţilor nordici, Dane- 
marca și Norvegia, ar trimite Nordekul! 
pe drumul cel fără de intoarcere al 
A.E.L.S., pentru că. între noii membri 
ai Pieței comune și ceilalţi nordici, fa- 
cilităţile create prin Nordek ar fi ine- 
vitabil înlocuite de barierele CEE. 

Aceste incertitudini și deosebiri de 
interpretare au grevat în mare măsură 
negocierile asupra Nordek. Cele mai se- 
rioase îndoieli asupra proiectului le-a 
manifestat pînă în prezent Finlanda, 
prudentă in fața perspectivei deschide- 
rii piețelor proprii în faţa unor econo- 
mii mai puternice (în primul rind cea 
suedeză).  Nefavorabil asocierii cu 
C.E.E., guvernul finlandez a obținut. în 
februarie, cind un acord asupra Nor- 
dek a fost realizat, înscrierea unei 
clauze în care aderarea la o altă gru 
pare economică a vreunuia dintre 
membri ar permite celorlalți să-şi re- 
cîştige de îndată libertatea de acţiune, 
părăsind Nordek. Dar chiar şi după 
realizarea acordului de principiu, gu- 
vernul finlandez a continuat să expri- 
me, și să creeze. îndoieli asupra între- 
gului proiect : ultima declaraţie oficia- 
lă a premierului Koivisto, anunţind că 
guvernul său nu va semna acordul din 
februarie, a fost făcută. e drept, după 
alegerile din 15 martie, adică într-o pe- 
rioadă cind primul ministru se pregă- 
tea să demisioneze pentru a permite 
alcătuirea unui nou guvern,  pornin- 
du-se de la modificările în reprezenta- 
rea parlamentară. Dar paul guvern 
finlandez ar putea fi identic cu cei 
demisionar — fie ca structură a coaliției, 
fie numai în atitudinea fată de Nordek 
— aşa încît premierul danez Baunsgaard 
a atras atenţia cmologilur săi norve- 
gian şi suedez asupra variantei (discu- 
tată și anterior) Skandek — un Nordek 
la care Finlanda n-ar participa, cei 
puţin la început. ; 

O nouă si, În perspectivă. importantă 
sursă de incertitudini a apărut recent 
şi în Norvegia. Cererea de aderare ln 
C.E.E. şi proiectul Noọrdek (pentri 
Skandek, situaţia ar fi cam aceeași: 
sint în această ţară obiectul unor re- 
considerări importante, al căror efect 
poate. fi decisiv, în condițiile existenței 
unui guvern de coaliție. De fapt, anali- 


zind istoria ultimului deceniu, surprina- 
zător este numai faptul că actualele 
complicaţii nu au apărut mai devreme. 

„Menţinerea vigilentă a suveranităţii 
naţionale rămine, peniru mulţi, parte 
inseparabilă a unui patriotism a cărui 
inaltă calitate este cunoscută. Cedarea 
unor prerogative, fie şi limitate, unui 
organism supranaţional nu este departe 
de a fi considerată de unii ca o adevă 
rată trădare“, Autorul acestor rinduri, 
Hubert Ferraton, funcţionar al Comisiei 
CEE., îşi explica în acest fel contro- 
versele interne -suscitate de prima ce- 
rere norvegiană de aderare la Piaţa 
comună, făcută la inceputul deceniului 
trecut. La atitudinea de ostilitate 
faţă de conceptul supranaţional, adver- 
sarii aderării adăugau, atunci, şi o se- 
rie de argumente practice, în primul 
rind dificultăţile pe care aderarea le-ar 
provoca agriculturii norvegiene. Prin 
cipal exponent al acestui punct de ve- 
dere se făcea partidul de centru (agra- 
rian), pe atunci în opoziţie. Liderul a- 
cestui partid, Per Borten, este astăzi 
primul ministru al guvernului de coa- 
liţie. 

la cadrul coaliţiei, agrarienii au reu- 
şit pină nu de mult să nu „zguduie 
barca“, aceeptind, cită vreme opţiunea 
nu era urgentă, să dea curs atit proiec 
tului Nordek cit si angajării pe calea 
C.E.E. ca şi cum cele două linii de 
acţiune ar. fi fost perfect compatibile ; 
„este politica de incălecare pe doi cai, 
în speranţa că ei nu o vor apuca pe 
căi diferite“, scria recent ziaristul nor 
vegian Bjorn Bostrup. Recent, insă. ve 
chile. înclinații anti-C.E.E. ale cen 
triştilor au început să apară din nou 
la suprafaţă ` la o conferință de presă 
ținută la începutul lunii martie, pri- 
mul ministru Borten și-a exprimat ne 
increderea în sistemul „autoritar“ al 
CEE. şi s-a referit la posibilitatea ca 
Norvegia să nu mài solicite calitatea 


de membru al Pieței comune, ci doaro ` 


formă de asociere. Observatorii au in- 

ceput atunci să speculeze pe marginea 
faptului că, pentru ultimele contacte cu 
comisia de la Bruxelles, stabilite prin 
ministrul industriei, Walter  Bostolt, 
guvernul a recurs, parcă jenat. la pre 

textul că Bostoft ar fi trebuit să inau- 
gureze în capitala Belgiei o expoziţie 
norvegiană ; pe.de altă parte, se afirmă 
că rezervele exprimate de primul mi- 

nistru sînt moderate în comparaţie cu 
atitudinea centriștilor fără funcţii gu 

vernamentale. care nu au încetat să 
considere atit CEE. cît şi proiectul 
Nordek ca două perspective sumbre, 
între care C.EE. ar fi de-a dreptul 
inacceptabilă. 

Deocamdată. guvernul norvegian Du 
şi-a retras candidatura la CEE. dar 
el așteaptă, evident, ca pasul următor 
să fie făcut de „cei şase“. Piaţa Co- 
mună nu se grăbeşte, însă, să se afir 
me ca organism deschis. lar în această 
situaţie, multe lucruri depind din nou 
de atitudinea guvernului finlandez. 
Dacă viitorul guvern de la Helsinki se 
va hotări să depășească vechile rezerve 
față de Nordek, proiectul ar putea să 
intre în vigoare la termen (începutul 
toamnei) sau ceva mai tirziu. Centris 
tii norvegieni ar putea atunci să apreci- 
eze că, acceptind Nordek, au făcut des- 
tule concesii ṣi să revină la vechea lor 
adversitate faţă de apartenenţa la 
CEE. Ar fi o reconsiderare căreia fie 
demersul norvegian -pe lingă Piața co- 
mună, fie chiar coaliția, i-ar cădea vic- 
timă. Şi ar ti o confirmare a calităţii 
CEE. de a provoca și accentua contra- 
dicţii şi înafara destul de  ingustelor 
ei frontiere. 
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ministrul industriei și comerțului 
din Ecuador 


"Țările Americii Latine, ale căror te 
ritorii formează un ansamblu benefi- 
ciind de uriaşe și diverse resurse na 
turale, sînt chemate să îndeplinească 
în deceniile imediat următoare unrol 
de importanță vitală in economia 
mondială. Bineînţeles, totul este în 
funcţie de efortul pe care trebuie să-l 
depună continentul pentru a valorili 
ca în mod cit mai util uriașele resur- 
se care ne stau la dispoziţie. Reuşita 
acestei opere cere, înafara efortului 
propriu, o colaborare decisă în dome 
piul cooperării tehnice şi financiare, 
ca ai în cel al transmiterii urgente a 
cunoștințelor de tehnologie modernă. 
Deschiderea spre această nouă epocă 
şi realizarea obiectivelor pe care şi le 
propune să le îndeplinească America 
Yatină se află în faza de cristalizare. 


Aşa vor fi înțelese încercările care se 
desfăşoară în prezent pentru coopera- 
rea regională, care să  impulsioneze 
dezvoltarea industrială şi să sprijine 
consolidarea economiilor interne. 

Este absolut normal ca ţările Ame- 
ricii Latine să se gîndească la coopera 
re economică între ele, din moment ce 
există acele afinități care ne aparţin : 
evoluţia istorică, moștenirea latină, do- 
rința de apropiere a popoarelor etc. 
Sint elemente care vor permite depă- 
șirea obstacolelor pe care orice cola- 
borare le poate înfrunta la un mo- 
ment dat. 

În acest cadru, Ecuador, o țară care 
aspiră spre dezvoltare și doreşte să 
accelereze procesul industrializării 


Quito. Piaţa Independenţei 


proprii, a adoptat o politică raţională. 
S-a avut în vedere mai ales sfera to 
merţului exterior, considerat factor 
fundamental pentru realizarea prospe- 
rității interne. Politica industrializării. 
orientată în prima etapă spre reduce 
rea importurilor prin instalarea unor 
mdustrii care să acopere cererea in 
ternă, tinde să cuprindă în prezent și 
sfera preocupărilor externe. Diversiți 
carea sau extinderea producției de ex 
port — în special de produse indus- 
trializate şi  semiindustrializate  — 
constituie in acest domeniu obiectivul 
principal al guvernului. 

Comerţul exterior ecuadorian se ca 
racterizează, la fel ca în majoritatea 
ţărilor în curs de dezvoltare, prin sfe 
ra redusă a bunurilor exportate, în 
special materii prime, și guma largă a 
importurilor de produse industriale, 
primare şi a bunurilor intermediare 
În afară de dezavantajele pe care le 
implică acest tip de relaţii, situația 
comerţului apare în plus agravată da 
torită unui fapt îndeobște cunoscut: 
instabilitatea pe care o manilestă ex 
portul este uneori dublată de creșterea 
permanentă şi diversificată a importu- 
rilor, ceea ce a făcut ca, în ultimii 
“inci ani, deficitul balanței comercia- 
le ecuadoriene să ajungă la o cilră a 
propiată de 40 de milioane dolari a- 
nual. 

Politica pe care Ecuador şi-a propus 
să o desfăşoare în această sferă de 
preocupări are în vedere următoarele 
obiective : 

— În ceea ce priveşte produsele pri 
mare, să impulsioneze exporturile pro 
duselor cu o oarecare tradiție comer- 
cială ; să consolideze pieţele tradiţio 
nale şi să caute noi piețe în zone ne 
cuprinse pînă acum de comerţul nos 
WUS 

— în ceea ce priveşte mărfurile ma 
nufacturate și semimanufacturate, să 
caute piețe în țări cu vechi relații co 
merciale şi să găsească alte noi piețe 
de desfacere în regiuni fără tradiție 
comercială. 

Se impune o clarificare: consolida- 
rea pieţelor se referă la permanenţă 
acestora în cadrul comerţului (mai 
precis exportului) ecuadorian ai la gè 
sirea unor formule pentru a tavoriza 
creşterea nestăvilită a cererii din a 
eeste ţări. 

În cadrul acestei activități, statul 
Ecuador å manifestat un interes spe- 
cial față de capacitatea de lărgire a 
comerțului propriu. Astfel, conside- 
rînd că țările socialiste constituie im 
portante pieţe potențiale, a încheiat 
cinci acorduri de plăţi cu un același 
număr de ţări, stabilind relaţii de cre- 
dit reciproc cu scopul de a facita 
sehimbul. În acelaşi sens. şi-a masi- 
festat acordul faţă de semnarea unor 
convenţii comerciale, din dorința de a 
dezvolta o iniţiativă sub auspiciile că- 
reia să se desfăşoare comerțul bilate 
ral. . 

Bineînțeles, comerțul cu ţările din 
această parte a lumii presupune un e- 
hilibru aproape matematic, deoarece 
creşterea vinzărilor este în directă łe- 
gătură cu volumul mărfurilor venite 
din această direcţie. Acest fapt, care 
poate însemna un real succes pe calea 
echităţii comerciale spre care se aspi- 
ră trebuie raportat la condițiile E- 
cuadorului. Aceasta, deoarece sistemul 
economiei noastre împiedică dirijarea 
nestingherită a comerţului, cu excep- 
ua achiziţiilor făcute de sectorul de 
stat. În acest sens, activitatea dinami- 
că a reprezentanţelor comerciale acre- 
ditate în țara noastră constituie Ən 
factor decisiv. în atingerea obiective- 
lor propuse. 
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Camioane încărcate cu provizii pentru front 


ONTRIBUȚIA ROMÂNIEI 


LA RĂZBOIUL 


ANTIHITLERIST (|) 


Dr. lon Spălăţelu 


Întreaga omenire va sărbători în cu- 
rînd împlinirea a 25 de ani de la în- 
cheierea victorioasă — la 9 mai 1945 — 
a războiului antihitlerist, eveniment de 
uriașă însemnătate în istoria mondială. 
Zdrobirea hitlerismului — produsul cel 
mai monstruos ol cercurilor reacționare 
ale imperialismului - mondial, care își 
propusese drept țeluri principale lichida- 
rea independenţei și suveranității popoa- 
relor, subjugarea întregii lumi și instaura- 
rea dominației sale mondiale — a des- 
chis noi perspective în lupta popoarelor 
pentru pace, libertate și progres social. 
Victoria de la 9 mai a relevat, totodată, 
în mod pregnant forta cu care popoarele 
se ridică în apărarea unei cauze drepte, 
faptul că oricît de mare ar fi potenția- 
lul agresorului, oricît. de puternice ar fi 
armatele imperialiste invadatoare, ele nu 
pot înfringe voința de libertate a popoa- 
relor, hotărîrea lor de a-și determina 
singure soarta conform aspirațiilor și nă- 
zuințelor lor fundamentale. 


Cel de-al doilea război mondial a cu- 
prins în viltoarea lui 1700000000 de 
oameni (circa 80 la sută din populatia lu- 
mii la data respectivă) și a provocat pier- 
derea a zeci de milioane de vieți ome- 
nești, a unor incalculabile valori mate- 
riale şi spirituale. Civilizaţia omenirii a 
fost salvată numai datorită ridicării la 
luptă eroică împotriva fascismului a po- 
poarelor de pe toate continentele. O deo- 
sebilă însemnătate pentru zdrobirea a- 
gresorului a avut-o crearea coaliției anti- 
hitleriste, care cuprindea U.R.S.S., S.U.A., 
Anglia, Franţa și alte numeroase țări. În 
cadrul acestei coalilii, forța fundamen- 
tală a reprezentat-o Uniunea Sovietică, 
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ale cărei popoare au purtat pe umerii 
lor greul războiului. Dînd dovadă de 
multă bărbăție și eroism, cu prețul unor 
grele iertfe de sînge, Armata Sovietică 
a desfășurat impresionante operațiuni mi- 
litare — hotăritoare pentru soarta răz- 
boiului — de-a lungul unui front de mii 
de kilometri, de la Murmansk la Marea 
Neagră, de la Stalingrad pînă la Berlin. 
Strălucitele victorii ale Uniunii Sovietice 
au contribuit în mod decisiv la zdrobi- 
rea hitlerismului. 

În obținerea. victoriei asupra fascismu- 
lui, o contribuție de seamă a adus şi po- 
porul român. Participarea României la 
războiul antihitlerist, alături de Naţiunile 
Unite, a început o dată cu declanșarea, 
la 23 August 1944, a insurecției armate 
antifasciste, organizată și condusă de că- 
tre P.C.R. Înfăptuirea actului istoric din 
23 August 1944 a dus la răsturnarea dic- 
taturii militaro-fasciste, la ieșirea Romă- 


niei din războiul antisovietic — în care 
fusese aruncată împotriva voinței po- 
porului ei — și alăturarea ei coaliției 


antihitleriste. Întoarcerea armelor împo- 
triva Germaniei hitleriste a fost expresia 
vie a puternicei stări de spirit antifasciste 
și antihiileriste existente în armata ro- 
mână, a dorinței arzătoare de libertate 
și independență națională a întregului 
popor român. 

Imediat după 23 August, Armata Ro- 
mână, alături de Armata Sovietică, s-a 
angajat — cu un efectiv de peste o jumă- 
tate de milion de ostași — în grele lupte 
pentru eliberarea definitivă a patriei, 
participind apoi activ la luptele pentru 
eliberarea Ungariei, Cehoslovaciei și 
Austriei, luptind cu eroism pînă la în- 


Evocări istorice 


frîngerea definitivă a Germaniei hilleris- 
te. „Prin răsturnarea dictaturii fasciste 
şi alăturarea la coaliția  antihiileristă, 
prin numărul combatanților, amploarea 
operațiunilor militare la care a participat 
i eforturile economice — arăta tovarășul 

icolae Ceauşescu — poporul român 
i-a demonstrat ura nestăvilită fată de 
ascism, hotărîrea sa de a participa la ni- 
micirea acestui periculos dușman al civi- 
lizaţiei și libertăţii popoarelor, a adus o 
prețioasă contribuție materială și de sîn- 
ge la marea victorie asupra fascismului”. 

Înfăptuită atunci cînd „încă nu se pre- 
cizase clar înfringerea Germaniei“ (cum 
se aprecia într-un Decret al Prezidiului 
Sovietului Suprem ol U.R.S.S. din 6 iulie 
1945), „în zilele cînd nu era evident de 
partea cui se va înclina balanța victoriei” 
(din telegrama mareșalului Tolbuhin a- 
dresată la 11 iulie 1945 fostului rege Mi- 
hai), intrarea Armatei Române în războ- 
iul antihitlerist a avut urmări însemnate 
pe plan militar, economic, politic și di- 
plomatic, contribuind la schimbarea ra- 
portului de forțe în favoarea coaliției 
antifasciste.  „Răsturnarea dictaturii lui 
Antonescu, victoria insurecției antifascis- 
te — se spune în lucrarea «Istoria Mare- 
lui Război al Uniunii Sovietice pentru a- 
părarea patriei», apărută la Moscova în 
1962 (vol. IV, pag. 280) — au dat naștere 
unui puternic spirit patriotic în rîndurile 
maselor. Situaţia s-a schimbat și în țările 
vecine. Sub influența înfringerilor germa- 
ne în România, cercurile conducătoare 
din Bulgaria și Ungaria treceau printr-o 
criză puternică”. De altfel, încă în timpul 
desfășurării evenimentelor insurecționale 
din România, publicația „Le Figaro” 
scria : „Este prematur să evaluăm toate 
consecințele pe care le poate avea răs- 
turnarea de situație produsă în România. 
În orice caz, este un eveniment de mare 
importanţă, care a dat una din cele mai 
sensibile lovituri celui de-al treilea 
Reich”. La rîndul său, ziarul „Ny Dag” 
din Stockholm remarca: „Zăvorul Bal- 
canilor este sfărîmat. De acolo, drumurile 
duc direct spre Germania...” 

Desfăşurarea victorioasă a insurecției 
armate în România a dus la scoaterea 
din luptă a unor însemnate efective mi- 
litare germane. Între 23 și 31 august 1944, 
forțele insurecționale au luat din rindul 
irupelor hitleriste existente în partea cen- 
trală, de sud-est, sud și sud-vest a țării 
mai mult de 56000 de prizonieri, între 
care 14 generali și peste 1 400 de ofițeri. 
Alți 5000 de hitleriști au fost uciși în 
lupte. Totodată, au fost capturate însem- 
nate cantități de armament și materiale 
de război : 222 de avioane, 438 de nave 
fluviale şi maritime ș.a. 

Zdrobirea forțelor hitleriste din interio- 
rul țării a dus la zădărnicirea planurilor 
comandamentului german de organizare 
a unei rezistențe prelungite pe teritoriul 
românesc, pe Carpaţii Orientali, pe linia 


O subunitate a Regimentului 3 Ar- 
tilerie grea, în cursul luptelor pentru 
eliberarea Ungariei 


Trupele române după eliberarea 
oraşului cehoslovac Banská Bystrica 
Pre 


fortificată Focșani-Brăila-Dunărea mariti- 
mă și Deltă — pe Carpaţii Meridionali 
și, în ultimă instanță, pe Carpaţii Occi- 
dentali. Drept urmare, grupul de armate 
germane „Ucraina de Sud“ din care fă- 
ceau parte 47 divizii și 5 brigăzi, însu- 
mind 643 000 de oameni, a devenit ex- 
trem de vulnerabil, năruindu-se treptat 
sub loviturile atacurilor vijelioase ale Ar- 
matei Sovietice. 

Urmările desfășurării victorioase a in- 
surecției armate antifasciste în jara noas- 
tră s-au concretizat și în prăbușirea ful- 

erătoare a întregului front hitlerist din 

alcani. „Forțele britanice — scria istori- 

cul Arthur Gould Lee — care au debar- 
cat în septembrie în Grecia avuseseră o 
sarcină simplă, deoarece cea mai mare 
parte a trupelor germane de ocupație se 
retrăgea. Dacă germanii ar fi reușit să 
rămînă în România, sarcina invaziei ar 
fi fost cu totul alta, fiindcă, chiar dacă 
sovieticii ar fi pătruns în sudul Bulgariei 
și ar fi înaintat apoi spre vest, germa- 
nii s-ar fi putut menține în Grecia și în 
restul Balcanilor pină în primăvara urmă- 
toare“. _* 

Intoarcerea armelor de către România 
împotriva Germaniei naziste a avut, de 
asemenea, repercusiuni dintre cele mai 
importante asupra desfășurării operațiu- 
nilor pe frontul sudic și central al hitle- 
riștilor. „Trecerea României de partea 
aliaților — scria ziarul american «The 
Evening Star» din 24 august — primei- 
duiește toate forțele germane din Grecia, 
Iugoslavia, Bulgaria, Cehoslovacia și su- 
dul Poloniei“. De altfel, consecințele 
hotăririi României asupra desfășurării e- 
venimentelor ou fost recunoscute de în- 
seși căpeteniile hitleriste. Maresalul 
Keitel și generalul Guderian, referindu-se 
într-un raport către Hitler la evenimente- 
le din România, arătau că „pe lingă con- 
secințele imediate de ordin militar, ele ou 
produs, în același timp, și o răsturnare 
de fronturi extrem de periculoasă... Pier- 
derea  grînarului și petrolului românesc 
constituie o altă mare și grea lovitură, 
în urma căreia armatele ruse vor putea 
ajunge în vreo citeva săptămîni în fața 
Budapestei“. Peste cîțiva ani, fostul gene- 
ral hitlerist Kurt von Tippelskirch avea 
să recunoască și el, într-o lucrare proprie 
consacrată celui de al doilea război 
mondial, că intrarea României în războ- 
iul antihitlerist a fost „din punct de ve- 
dere economic cea mai grea lovitură pe 
care a putut-o primi Comandamentul mi- 
litar german.” 


După ce au stăvili: ofensiva inamicului, 
declanșată simultan în podișul Transilva- 
niei și la granița de vest, în Banat, tru- 
pele române avu luptat cot la cot cu 
trupele sovietice, în cadrul operației De: 
brețin, pentru izgonirea hitleriștilor din- 
colo de hotarele țării și înaintarea în te- 
ritoriul Ungariei pe direcția Bek&csaba — 
Debrețin — Nyiregyhăâza. „Românii — 
scria ziarul «Pravda» din 17 septembrie 
1944 — luptă alături de noi cu aceeași 
dirzenie, cucerind cu vitejie fiecare me- 
tru de pămînt, fiecare nod de cale ferată, 
fiecare sat”. 

La 25 octombrie 1944, a fost desăvirși- 
tă eliberarea întregului teritoriu al pa- 
triei. Amintirea vitejilor ostași români și 
sovietici care și-au jertfit viata pentru 
eliberarea patriei noastre dăinuie de a- 
tunci şi va dăinui de-a pururi, veșnic vie, 
în memoria întregului popor român. 

Trupele române au contribuit prin lupte 
grele la izgonirea dușmanului din peste 
870 de localități românești, dinire care 3 
orașe și 18 centre mai importante. În 
timpul  crîncenelor bătălii pentru elibe- 
rarea întregului teritoriu de sub hitle- 
riști, desfășurate înire 1 septembrie și 25 
octombrie, pierderile armatei noastre 
s-au ridicat la peste 49000 de oameni. 
„Dar războiul nu s-a terminat — scria 
ziarul «Scînteia» din 27 octombrie. Tre- 
buie să luptăm mai departe, să nimicim 
în birlogul său fiara hitleristă... Înainte, 
spre Budapesta, spre Berlin !” 

Animată de urâ neimpăcată față de 
fascism, de puternice sentimente de soli- 
daritate cu popoorele aflate încă sub 
dominația hitlerismului, Armata Română 
a trecut dincolo de hotarele patriei, 
luptind alături de Armata Sovietică în 
bătăliile pentru nimicirea totală a hitle- 
rismului și obținerea victoriei finale. 

În Ungaria, trupele române ou luat 
parte la operația Debrețin (cu 17 divizii) 
și la operația Budapesta (cu 15 divizii), 
fiind încadrate împreună cu însemnate 
efective ale Armaiei Sovietice în Fron- 
turile 2 și 4 ucrainean. Înfrîngind succesiv 
rezisiențele opuse de inamic, ostasii ro- 
mâni, în special cei din Diviziile 2 și 3 
munte ai „Tudor Vladimirescu“, au pă- 
truns la 19 octombrie în Debrețin, impor- 
tant centru și nod de comunicatii din 
nord-estul Ungariei. După lupte înverșu- 
nate, timp de trei zile, în care au fost 
distruse 4 divizii inamice, zeci de avioa- 
ne, sute de tancuri și tunuri, Debreținul 
a fost complet eliberat. Pentru bărbăția 
şi eroismul de care a dat dovadă în a- 
ceste lupie, Divizia „Tudor Vladimirescu” 
a fost citată de Comandamentul Suprem 
Sovietic și, totodată, distinsă, atribuin- 
du-i-se și numele „Debrețin“. 

Timp de citeva luni, Armata Română a 
participat la numeroase acțiuni ofensive 


pe teritoriul ungar, străbătind 135 kilo- 
metri de la Tisa pină la Budapesta. La 
începulul lunii ianuarie 1945, a început 
bătălia pentru cucerirea Budapestei. 
Înainte de declanșarea asaltului, genera- 
lul Nicolae Şova, comandantul Corpului 
7 armată română, a dat trupelor sale un 
ordin în care se arăta : „Prin lupte grele 
şi cu sacrificii  sîngeroose, unitățile 
Corpului 7 armată au ajuns în marginea 
Budapestei și de pe acum au început să 
pătrundă în inima orașului...“ 

Ostaşii români, printr-o încleștare sîn- 
geroasă cu inamicul, s-au bâtut eroic 
pentru cucerirea fiecărei sirăzi, fiecărei 
case. Rind pe rind, au fost luate cu asalt 
gara Keleti, clădirea Poștei centrale, hi- 
'podromul central, cazarma Francz Jozsef 
și alte peste 1000 de mari clădiri și o- 
biective importante. Trupele hitleriste și 
horlhiste au fost înfrînte, iar la 13 fe- 
bruarie Budapesta a fost complet elibe- 
rată. În aceste bătălii, corpul român a 
pierdut aproape 11000 de luptători. 
„Eliberarea Budapestei — sublinia isto- 
ricul ungur Csatari Daniel — a fost o în- 
semnată faptă de arme a trupelor româ- 
ne pe teritoriul Ungariei, poate cea mai 
mare dintre toate; ele au ajutat la eli- 
berarea capitalei unui popor în renas- 
tere”. 

În luptele pentru eliberarea Ungariei, 
forțele armate române s-au cifrat la 
210000 de oameni, constituiți în două 
armate, într-un corp aerian dotat cu 
1 639 avioane, dintre care 500 de luptă, 
intr-o divizie de artilerie antiaeriană, o 
brigadă de căi ferate și în numeroase 
aite unități și formațiuni militare. Ostașii 
români au cucerit 3 masive muntoase — 
Hegyâlia, Bükk, Mátra, au forțat 4 cursuri 

e apă — Tisa, Bodragul, Hernâdul, 
Ipoly, au eliberat 1 237 localități, dintre 
care 14 orașe. Ei au pricinuit inamicului 
însemnate pierderi, cifrate la 21 045 pri- 
zonieri, peste 9700 morți, numeroși răniți 
și însemnate cantități de armoment dis- 
trus sau capturat. Acţiunile Armatei Ro- 
mâne s-au caracterizat prin dinamism, 
amploare și o mare varietate de forme 
de luptă. Populaţiei eliberate, sinistraţi- 
lor de război, în special femeilor, copiilor 
şi bătrinilor le-au fost acordate ajutoare 
în hrană caldă și alimente, tratamente 
medicale, transportul către locurile nata- 
le etc. 

Jerifele date de Armata Română în 
luptele pentru eliberarea Ungariei s-au 
ridicat la 42 000 de morți, răniți și dispă- 
ruți. În ciuda pierderilor deosebit de 
mari, ostașii români, de la soldat la ge- 
neral, au dat în continuare dovadă de 
înalte virtuți — curaj, dirzenie, spirit de 
jertfă, bărbăție și demnitate ostășească 
— în lupta împotriva dușmanului. Urmă- 
rind îndeaproape inamicul în retragere, 
unități ale Armatei Române, care luptau 
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cot da cot cu unități ale Armatei So- 
vietice, au ajuns încă din ziva de 18 
decembrie 1944 la frontiera dintre Un- 
garia si Cehoslovacia. 

Luptele duse de trupele române pe te- 
ritoriul Cehoslovaciei s-au desfășurat 
pină la 12 ianuarie 1945 în contextul ope- 
rației Budapesta, iar apoi în cadrul marii 
stfensive sovietice din iarna anului 1945, 
pentru ca, în faza finală a războiului 
anțihitiersit, să se înscrie în operațiunile 
Viena și Praga. Timp de aproape 5 luni, 
de la trecerea frontierei de stat ungaro- 
cehoslovace în zona de la sud de Kosice 
și pînă la 14 mai 1945, cind ou fost zdro- 
lbite ultimele unități hitleriste de pe te- 
ritoriul cehoslovac, Armata Română, cu 
un efectiv de 248 430 de militari, a parti- 
cipat la toate bătăliile importante, înain- 
tind în dispozitivul inamic pe o adinci- 
me de 400 km. 

Memorabile fopte de eroism ou sõ- 
virsit ostașii noștri în luptele pentru tre- 
cerea cursurilor de apă Hron, Nitra, Vâh, 
Morava, pentru străbaterea lanțurilor de 
munți Tatra Mică, Metalicii Slovaci, Fatra 
Mică, Fatra Mare, Nitra, Carpații Albi, 
Beschizii Apuseni și altele. În epopeea 
războiului antihitlerist, Armata Română 
a inscris cu sîngele a numeroși fii ai 
söi încă o pagină de nepieritoare glorie 
în timpul înverşunatelor lupte din munții 
slovaci Javorina. Inamicul ocupa cu for- 
Ze puternice fiecare creastă, fiecare cul- 
me, fiecare cotă. Nenumărate fortificații, 
cazemate din beton prevăzute cu arma- 
ment modern aveau menirea de a-l face 
inexpungnabil. Ostașii Armatei 1 române 
au trebuit să înfrîngă pas cu pas rezis- 
tenta dușmanului, cucerind tranșee cu 
tranșee, cazemată cu cazemate. „Prin 
bravura voastră — scria comandantul 
Armatei 1 române într-un ordin de zi — 
ați înfrînt toate rezistentele inamicului, 
i-ați rupt frontul, roi cucerit pozițiile şi 
ați înaintat într-un teren foarte grev, 
acoperit cu zăpadă mare, mai bine de 
5 km, ocupind virfurile 1024 și 1012 din 
munții Javorina si mai mult de 20 toca- 
joen. " 

După 36 de zile de lupte neîntrerupte, 
ostașii români, făcind eforturi și sacrificii 
considerabile, au reușit să iasă pe cursul 
:mijlociu ol riului Hron, la vest de orașul 
Zvolen. În această zonă de operațiuni 
militare, sia dat v es tribut de 
singe — soldați și ofițeri din cei 
58923 participanți la lupte. 

Pretutindeni, ostașii români eliberatori 
au fost primiți de populația cehoslovacă 
cu entuziasm și recunoștință. „Am aștep- 
tat de multă vreme ziua de astăzi — spu- 
mea învăţătoarea din localitatea Polom- 
ka. Frații din Munţii Tatra vă așteaptă 
au ne re. V-am așteptat fiindcă 
știam că ne aduceți eliberarea de sub 


gagu! ocupanților germani. Sfintă şi fru- 
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Un ostaş român şi un ostaş sovietic 
luptînd umăr la umăr, în timpul 
unui atac împotriva pozițiilor hitle- 
riste 


moasă este menirea dumneavoastră, de 
a reda poporului nostru libertatea și po- 
sibilitatea de a-și croi un destin propriu”. 

Rind pe rind au fosi eliberate alte și 
alte localități. Printre luptele de amploa- 
re ou fost și cele care s-au dat pentru 
alungarea hitleriștilor din orașul Banská 
Bystrica. „Astăzi, 26 martie, ora 21,00 — 
se consemna prin ordin de zi al Coman- 
damentulvi Suprem Sovietic — capitala 
patriei noastre, Moscova, salută prin 12 
salve de ortilerie, trase din 124 tunuri, 
vitezele trupe ale Frontului 2 ucrainean, 
precum și trupele Armatei Române de sub 
conducerea generalului de corp de arma- 
tă Dăscălescu, care au cucerit orașul 
Banská Bystrica“. 

Trupele române au luot parte pe terito- 
riul Cehoslovaciei la 259 lupte importan- 
te, provocind forțelor fasciste pierderi 
mari în morți şi răniți, au capturat 
20 478 prizonieri. Au fost eliberate 1 722 
localități, între care 31 orașe. Ostaşii ro- 
mâni, dovedind aceleași înalte calități 
de luptă și morate, au săvirșit nenumă- 
rate fapte de vitejie și eroism. 66 495 de 
militari români — peste 25 la sută din 
totalul efectivelor aflate în luptă — s-au 
jertfit pentru eliberarea Cehoslovaciei. 
` La zdrobirea hitlerismului, Armata Ro- 
mână şi-a adus o contribuție însemnată 
şi prin luptele la care a luat parte pe 
teritoriul Austriei. Regimentul 2 care de 
luptă, ajuns în ivreșul luptelor aproape 
pină sub zidurile Vienei, a capturat sau 
nimicit 18 tancuri, 49 tunuri, 58 aruncă- 
toare de mine, 86 mitraliere, 55  auto- 
vehicule diferite şi peste 4000 de soldați 
si ofițeri inamici. Pentru eliberarea ora- 
șului Zistersdorf, principalul centru al re- 
giunii petrolifere din nord-estul Austriei, 
luptătorii români ai Regimentului 2 care 
de luptă au fost citați pentru a treia oară 
prin ordin de zi de către Comondamen- 
tul Suprem Sovietic. Pe teritoriul Austriei 
au acționat şi o serie de subunități mili- 
tare românești feroviare și de drumuri 
și poduri, care au contribuit la refacerea 
unor linii de comunicație. 

Ziva victoriei a găsit, astfel, Armata 
Română încleștată în lupta pe viață si 
pe moarte cu cel mai feroce dușman al 
omenirii — fascismul german. Pină la 
sfirşitul războiului, pierderile provocate 
inamicului hitlerist de către ostașii ro- 
mâni s-au ridicat la 137000 morți și pri- 
zonieri, ceea ce echivalează cu circa 14 
divizii. În cursul acțiunilor de luptă, uni- 
tățile române ` ou străbătut peste 1000 
km, au eliberat 3831 de locahtăți, dintre 
care 53 de orașe. Cucerirea fiecărei to- 


calități, a fiecărei poziții deținute de i- 
namic, trecerea fiecărui curs de apă, 
înaintarea peste fiecare mosiv muntos au 
însemnat tot atitea imense și dureroase 
sacrificii. Din rîndurile celor aproape 
540 000 de ostaşi și ofițeri români aflați 
pe frontul  antihitlerist, 167525 au fost 
morți, răniți sau dispâruți, ceea ce repre- 
zintă aproape o treime din întregul efec- 
tiv. „Vor rămîne veşnic neșterse în isto- 
ria României — arăta tovarășul Nicolae 
Ceausescu — memoria eroilor căzuți în 

contra fascismului, nemuritoarele 
fapte de arme ale ostașilor români și 
sovietici pe frontul antihitlerist, contribu- 
tia tuturor  patrioților români care au 

împotriva fascismului pentru eli- 
berarea patriei”. 

Jertfele de singe ale Armatei Româna 
în războiul  antțihitlerist, alături da 
glorioosa Armată Sovietică, ou dus la 
închegarea puternică a fräier de orma 
româno-sovietică, la ridicarea pe sa 
treaptă și mai înaltă a tradițiilor vitejești 
ale poporului nostru. 

România și-a adus pe altarul victoriei 
antihitleriste nu numai impresionanta 
jertfă de vieti omenești ale fiilor săi că- 
zuți la datorie în numele dreptății și li- 
bertății popoarelor, ci și un enorm tribut 
material, economic și financiar. Întreaga 
economie națională a fost pusă, în acele 
zile hotăritoare pentru dobindirea vic- 
toriei, la dispozitia frontului. „Totul pen- 
tru front, totul pentru victorie !", che- 
marea lansată de către P.C.R. după 23 
August 1944, a avut o imensă rezonanță 
şi. importanță politică, în mobilizarea 2- 
nergiilor și resurselor țării. 

Însuflețiți de Partidul Comunist Român, 
oamenii muncii de la orașe și sate, în 
ciuda unor mari și multiple greutăți, au 
răspuns cu un nestâvilit elan chemării de 
sprijinire a frontului. „Trebuie să devenim 
părtașii eliberării popoarelor de sub ju- 
gul tiraniei hitleriste,  părtașii marelui 
război eliberator — se spunea într-un 
apel ol C.C. al Apărării Patriotice, publi- 
cat la 10 martie 1945 în ziarul «Scînteia». 
Pentru lupta eliberatoare a ostașilor nos- 
tri, pentru jertfa lor neprecupețită, să 
facem zid în jurul lor! Să simtă grija și 
dragostea noostră caldă, să simtă că în- 
treg poporul este alături de ei, în încles- 
tarea ultimă care va dezrobi pe veci 
lumea de molima hitleristă”. 

Poporul român a izbutit să asigure, 
prin eforturi eroice, aprovizionarea luptă- 
torilor din tranșeele frontului. La dispo- 
ziția frontului au fost puse : aproape iñ- 
treaga producție a țării de petrol, de 
cărbune, căile ferate cu o lungime de 
7986 km și materialul rulant de 52644 
vagoane si 2377 locomotive (existent la 
inceputul lunii septembrie 1944), cea mai 
mare parte a rețelei telefonice si tele- 
grafice cu o lungime de circa 20000 km 
etc. Muncitorii din fabrici și uzine au tri- 
mis armatei, între | septembrie 1944 și 9 
mai 1945, peste 33 000 pistoale automate, 
puști, puști-mitraliere, circa -420 de tunuri 
şi aruncătoare de mine, peste 39 milioa- 
ne cartușe, 53 000 mine antitanc și onti- 
infanterie ș.a. La rindul lor, masele tără- 
nești au sprijinit frontul cu peste 3682 009 
tone produse agro-alimentare. 

Contribuția economică a României la 
susținerea războiului antihitlerist — de la 
23 August 1944 pînă în vara anului 194% 
— se ridică, după date incomplete, cu 
mult peste Í miliard dolari (cursul din 
1938). Acest efort, raportat la numărul 
populației, la posibilitățile de atunci ate 


țării şi la timpul scurt în care a fost fö- - 


cut este cu adevărat uriaș. 

Contribuția activă a României la obți- 
nerea victoriei în războiul antihitlerist 
e dpi pe 

—. r, ol unor person i 
marcante plan ial. Dar, despre 


aceasta, într-un viitor articol. 


